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ТесИпісаІ  апсі  ВІЬІіодгарИіс  Мо{Є8  /  N0(68  (есИпірие  є»  ЬіЬIіодгар^1і^ие5 


ТІїе  Іпвіііиіе  Маз  апетріесі  (о  оЬІаіп  іЬе  ЬевІ  огідіпаї 
сору  ауаіІаЬІе  (ог  (іітіпд,  Рєаіиге8  о(  (Ніз  сору  VV^1іс^1 
тау  Ье  ЬІЬІіодгарМісаІІу  ипідие,  «Ьісїі  тау  аКєг  апу  о( 
(Не  ітадез  іп  іИе  гергогіисііоп,  ог  «Ііісґі  тау 
зідпКісапІІу  сііапде  (Ме  изиаі  теШосІ  о(  (іітіпд  аге 
сИескесІ  Ьеіош. 


й 


□ 


п 


СоІоиге<1  соуєгз  / 
СоиуегТиге  сіє  соиіеиг 


І     ]      Соуег8  (Іагладесі  / 

' — '      СоиуеПиге  епботтадее 

І     І      СоїЄГ5  '^зіогеа  ап*ог  Іатіпаїей  / 
СоиуеЛиге  гезіаигев  вІ/ои  реііісиі^ 

І     І      Соївг  ШІе  тіззіпд  /  Іе  Іііге  сіє  соиуег«игв  тапяие 

І     І      Соїоиге;!  шарз  /  Сапез  деодгарИідиез  еп  соиіеиг 

І     І      Соїоигегі  іпк  (і.е.  оІЬег  ІИап  ЬІие  ог  ЬІаск)  / 

Епсге  <1е  соиіеиг  (і.е.  ашге  дие  ЬІеие  ои  поіге) 

І     І      Соїоигеа  ріаіез  ап*ог  іііизігаїіопз  / 
РІапсЬез  еі/ои  іііизігаїіопз  еп  соиіеиг 

І     І      Воиги)  иіІЬ  оіііег  таїегіаі  / 

Иеііе  аїес  й'аиігез  йоситепіз 


Опіу  есІШоп  ауаіІаЬІе  / 
8еиІе  едіїіоп  сІізропіЬІе 

ТІдМ  Ьіпсііпд  тау  саизе  зЬасІожа  ог  (Лзіогііоп 
аіопд  іпіегіог  тагдіп  /  Ьа  геїіиге  зеггее  реи! 
оаизег  йе  ГотЬге  ои  <1е  Іа  Ьізіогзіоп  Іе  Іопд  <іе 
■а  тагде  іпібгіеиге. 

ВІапк  Іеауез  а(ідед  (Лигіпд  гезіогаїіопз  тау  арреаг 
«гітіп  'Не  Івхі.  УУЬєпєїєг  роззіЬІе,  ІІіезе  »іаїе 
Ьвел  отШесі  (гот  Нтіпд  /  II  зе  реіЛ  дие  сеііаіпез 
радез  ЬІапсЬез  аіоіЛ^ез  Іогз  сі'ипе  гезїаигаїіоп 
аррагаіззелі  аапз  Іе  (ехіе,  таіз,  к>г8дие  сеіа  біай 
роззіЬІе,  сез  радез  п'оїк  раз  е(е  (іітбез. 


І'ІпзіІІиІ  а  тісгоіііте  Іе  теіііеиг  ехаглріаіге  ди'іі  Іиі  а 
еіе  роззіЬІе  йе  зе  ргосигег.  Іез  сіеіаііз  йе  сеі  ехет- 
ріаіге  риі  80П1  реиі-еіге  ипіриез  йи  роіпі  йе  уие  ЬІЬІІ- 
одгарґіідие,  диі  реиуепі  тойКіег  ипе  ітаде  гергойиііе. 
ои  диі  реиуепі  ехідег  ипе  тойііісаііопз  йапз  Іа  теїіі- 
ойе  поппаїе  йе  (іітаде  зопі  іпйіриез  сі-йеззоиз. 

Г^     Соїоигей  радез  /  Радез  гіе  соиіеиг 

І     І      Радез  йатаде<)  /  Радез  егкіоттадеез 

І     І      Радез  гезіогеїі  ап*ог  Іатіпаїеа  / 
Радез  гезіаигеез  е1/ои  реііісиїеез 


и 


Радез  аізсоїоигей,  зіаіпей  ог  (охей  / 
Радез  сіесоїогеез.  ІасИеІеез  ои  рідиеез 


І     І      Радез  (іеІасЬесІ  /  Радез  ййІасЬеез 

Г^    8ґіоууІИгоидІі  /  Тгаг.зрагегке 

ПЛ     Оиаіііу  о(  ргіпі  їагіез  / 

' — '      Оиаіііе  іпедаїе  <іе  Гітргеззіоп 

І     І      Іпсіииез  зирріетепіагу  таїегіаі  / 

Сотргеп(1  би  та!егіе1  зирріетепіаіге 

Г~|  Радез  «ГіоІІу  ог  рагііаііу  оЬзсигей  Ьу  еггаїа 
зіірз,  Ііззиез,  еіс,  Ьзїє  Ьееп  геїіітей  Іо 
епзиге  ІЬе  Ьезі  роззіЬІе  ітаде  /  Іез  раде$ 
ІоІаіетепІ  ои  рагіїеііетепі  оЬзсигсіез  раг  ип 
(еиіііеі  й'еггаїа,  ипе  реіиге,  еіс,  от  61в  ІІІшеез 
а  поиуеаи  ііе  Іа(оп  і  оЬІепіг  Іа  теіііеиге 
ітаде  роззіЬІе. 

І  І  Оррозіпд  радез  иіІЬ  їагуіпд  соїоигаїіоп  ог 
—  йізсоїоигаїіопз  аге  ІІІтей  І«ісе  їо  епзиге  ІЬе 
Ьез!  роззіЬІе  ітаде  /  Іез  радез  з'оррозат 
ауам  ЙЄ8  соїогаїіопз  уагіаЬІез  ои  йез  йесої- 
огаїіопз  ЗОНІ  Ііітеез  йеих  Іоіз  аііп  й'оЬІепіг  Іа 
теіІІеиг  ітаде  роззіЬІе. 


п 


АЛЯюпаІ  соттсіїіз  / 
СолітеШаігсг»  зцрріетеліаігез: 


ТЬіі  іпіл  і>  ІІІППІІ  ■(  (їм  гігіиоіол  гмїо  сЬккиІ  Ь<Іож/ 

Се  гіосипмлт  «і  Ііііл*  шихаикді  гМіиліоп  ЇIМIі^^е  еі-^ехяоих. 

ЮХ  14Х  1ІХ 


ах 


26Х 


»х 


ТН«  еору  и\твй  квіш  Ьм  Ь«ап  гаргеЛисші  Ніапк* 
10  іГм  дапагвіііу  о(: 

НаЬіоіиІ  ЬіЬгагу  оі  Сапа(іа 


І'иатріаіг*  (І1т4  <и(  г«рго(Іиі(  дгім  і  Іа 
0*п*гвііМ  гіа: 

ВІЬІІоіІіічиа  паеіопаїа  би  СапаОа 


ТНа  ііладаї  арраагіпд  Ііага  ага  іііа  Ьак  циаіііу 
роміЬІа  сопаігіагіпд  (Па  еопОіїіоп  алії  ІадіЬіИіу 
о(  іЬа  огідіпаї  сору  ап<1  іп  кааріпд  «оііп  иіа 
Ііішілд  сопиасс  арасі^сагіола. 


ОгіділаІ  соріаа  іл  ргіл(а<1  рараг  соуага  ага  (ІІтаЛ 
Ьаділлілд  мііЬ  (Иа  <гопі  еоуаг  ап<1  алЛілд  оп 
№а  Іаа<  рада  жі<)і  а  ргіліа^  аг  ІІІиаігаїаіІ  ішргаа- 
аіоп,  ог  іИа  Ьаск  соуаг  мХап  арргоргіаіа.  АИ 
оіЬаг  огідіпаї  соріаа  ага  (ііша^  Ьадіпліпд  оп  іііа 
'ігаї  рада  міііі  а  ргіл(а<1  ог  ІІІиаігаїад  ішргаа- 
аіоп,  шпй  алііілд  оп  іПа  Іааі  рада  жііП  а  ргітад 
ог  ІІІуаІгаїаО  ітргаааіоп. 


ТЬа  Іаа<  гасогЛагі  <гата  оп  аасЬ  тісгоЯсПа 
«ПаІІ  еоліаіп  іПа  іутЬоІ  —т-  Ітаапілд  "СОМ- 
ТІМиЕО").  ог  (Па  >утРоІ  V  Ітаапіпд  "ЕМО"), 
імМеПауаг  аррііаі. 


Іаі  ітада*  (иіуапіаі  опі  іі»  гаргоЛиііві  ауас  Іа 
ріиа  дгала  «оіп.  сотріа  Іапи  ва  Іа  сопЛіііоп  аі 
гіа  Іа  папаїА  йт  Гажатріаіга  <іІта,  а(  ап 
соп(огтІіа  ауас  Іаа  сопоіїіопа  Ои  сопігас  йи 
ІіІтада. 

Іаа  ахатріаігаа  огідіпаих  гіопі  Іа  еоиуагсига  ап 
раріаг  аа(  ішргітаа  юпі  (ІІтаа  ап  соштапсат 
раг  Іа  ргаїліаг  рІа(  а<  ал  (агп<ілап(  аоі<  раг  Іа 
()агпі*га  рада  циі  сошропа  ипа  ашргаіліа 
4'ітргаіаіоп  ои  (і'іііиаігаїіоп.  іоК  раг  Іа  іасоло 
рІа(.  іаіол  Іа  саа.  Тоиа  Іаа  аи(га«  ажатріаігаї 
огіділаих  (оп(  ІІІлпАа  ап  еотп'і*псапі  раг  Іа 
ргашіага  рада  циі  сошропа  ипа    .  іргаіпіа 
о'ітргаааіоп  ои  О'іІІиаігаїіоп  аі  ап  (агтілапі  раг 
Іа  Лагпіага  рада  циі  сошропа  ипа  іаііа 
ашргаіпіа. 

Цп  йлш  аушЬоІаа  іиіуапіа  аррагаііга  *иг  Іа 
йагпЛп  ішада  й»  еНаоиа  тіего<ісПа,  $аІоп  Іа 
саа:  Іа  аушЬоІа  "^  іідпКіа  "А  вЦІУПЕ".  Іа 
аушЬоІа  V  іідпі(іа  "Гт". 


Мара,  ріаіаа,  еЬапа,  аіс,  тау  Ьа  (іІшаЛ  а( 
<ІІНагап(  гаЛкСІІоп  гаїіоа.  ТИоаа  (оо  Іагда  (о  Ьа 
апіігаїу  іпсІисіаО  іп  опа  ажроаига  ага  ІІІтагі 
Ьадіппіпд  іп  іЬа  ирраг  І»П  ПапіІ  согпаг,  Іаїт  іо 
гідпі  ап(1  <ор  10  Ьопот,  аа  шалу  (гашаа  аа 
гациігаЛ.  ТПа  (оііоміпд  Ліадгата  іІІиаігаїа  (Ііа 
ша(По4: 


Іаа  сапаа,  рІапсНаа,  мЬІааих,  асе.  раиуапі  аіга 
(І1ш4а  4  йп  іаиж  Оа  г4і1исііоп  ()і((агаті. 
Іогадиа  Іа  Оосишапс  ааі  Ігор  дгапО  роиг  аіга 
гаргоііиіг  ап  ип  ааиі  сІісП4.  ІІ  ааі  (ііша  і  рапіг 
(Іа  І'апдіа  іирапаиг  даисПа.  й»  даисПа  А  йгоіїа. 
а(  Л»  Ьаиі  ап  Ьаа.  ап  ргапапг  Іа  пошЬга 
іі'ішадаа  пАсааааіга.  І.аа  Шадгашшаа  аиіуапії 
ІІІиаігалі  Іа  шаіПогіа. 
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МІООСОГТ  ШІОШТЮМ  тют  сн«п 

ІАМ5І  а„<|  І50  ТЕ8І  СНДРІ  N0,  21 


ШШ,І£, 


^     АР\- 


^  ІМ^БЕ    Іп. 


СОРОК  тисяч  миль 
ПІД  водою 


\ 

І 


ЖУ.М.   КІ.І'М 


СОРОК  тисяч  /УІИЛЬ 
ПІД  водою 

РОМАН     в     двох     ЧАСТЯХ 

•(    І.ІНН  ТІ'МЦіІМИ 


итл  $і.(і«. 


Уі.Ч'лїік  і.кл  ті,і,лтпічл  сііі.ікл 


■2У2-2]4   ІПККККІХ    Л\-Е..\\'].\МРКГ;. 


.\ІЛ\.  (ЛХЛОА. 


1  ''  •--  .1     ' 


/ 


Шк  ЮІІ. 


РОЗДІЛ  І. 

ПЛАВАЮЧА  СКАЛА. 

В   |.о„ї   |«.,(,   „„сан.>   і   тн,.|,сн.,  лплЄ   Погпт.,   „по  н« 

нор>  ,„>,,,„  лк.ли.,  ,   ,  глуГ,,,,,,,  кр.ш.  ;,  „же  „.родовсїм  7Ю 

;"";:;:;;':!;"'""""  "'"~'^"-  •<>--.  .н;,.,^,,- ':<;;:. 

мати,  іекі  справою  човсїм  повпжно 

■тпі.Г,",',,''"^'"""  ■'  "'■■"•  '""  "'^  """"'"■''■  ■'■'''■  '"<"''  ^"Ппблї 
ТІ  >ч.ьп,  ..но-,ич...,„„і  предмет",  :.Г,удов.ним  ма.,о  нерстеио 

:г :;  г:. ■ •  ■^^' "--"  "'■" '^ '  - "■■"■^*  "^ 

Г,е„н.,Г'жГ'  '""   ">-^'''"""^'  -•Ч'Укои.них   в   ріжнмх   кора- 
вора    „рп  „ого  незв.,чл,і„о  скорі  рухи,  поряжаючу  силу  і 

Г  о  6  Ге'"  7""""  *"!"  "■''■^""' "  'У-"'  ■■°р°*''  «и- 

сих   пор  на>т.   Осуджуючи  сю  сир.іву  „а   основі   досвідів 

"ов^ЬміГноГ'-'-"'""''-^   по,„уку„а„ях.   при  лІ„  лжиГч 
^овчм  „а  Г.оіп  г  надто  скромні  оГ.числсня,  а  :.  іругої  сто- 
рони  ,  пересадні  >,ізгованя  сих.  як,  обчис.  яли  довготу  се- 

,ожеГ"Г'  ""  ^■'"-  ""■"■  '   "'"'""У  "^'  "^"^  м,ию.  -  МІ 
можемо  з  пеннос.чю  твердити,  ,но  се  таємниче  єство  пе 
Гевнсп,ало    ро:п,ірл.^.      псе    те    живуче    в    мор      коти    воно 

ни«'*як:^"'™'■''^' '"'''''■"'' '"'^^■"^■'''•-^^^ 

ний  факт.  ,  ро.хУм,ючи  сю  прикмету  людського  ума.  іменно 
^кг.чшість  УяРлиги  собі  все  ненияснене  далеко- бі   ,,„,', 
стр:чшии,„„м,  ми  можемо  уявити  собі,  яке  зашкав"  Ли^ 
м"кл,п  в  ,„л,м  СВІТ,  се  надзвичаііне  чудонии.е 

1   мнсон    ...стршув  сю  норушаючу  масу  „ит,,  м„л,,  віт  схід- 
"'""  '-бсрежп  Анстрали.  Капітан  Веикер  думав.  „,о  він  з^а- 


ходиті.  сч   Сі.іи.іько   ІІ1СК1Н01 


.иівииг,   ніН   іііівіп.    (Гі.і|і;іі;  с: 


■  мначитн  точно  «і  кмірифічні-  поюженк.  ко.іи  імряі  лі'. 
К0.1Н1МН1І  и->ліі,  никтії-иі  сим  ікчвкиим  іірідмітом,  ни.іі'П- 
III  в  ві)іл\^  11,1  двіїти  ііи пасенії,  стін.  Со  .(аспівнін  кліита- 
1111  лумагії  п|")  14  двсчки'  мЛ.і  ііш  сс  дїш.  оі  ііасіїлксиі 
вііГіуху  морської,)  ілінсри,  .и'о  що  іут  ДІЛО  1  «К1ІМ11.  морсі, - 
ким  СС11В11ГМ.  ДОСІ!  невідомим,  нкиіі  викинув  в  гору  своїми 
ііі,ілр>іми  К0.1К1МН1І  воли,   імітанчі   і  ію.сихом  і  и.іроні. 

ІІодіЛиі  виїїіі.'.ки  :(і\виа*:ін  лті  ІІ-ю    нч  січо  сім- 

І-,,  рок\  на  Тихім  океані  корапси.  „КоїмімГпс".  віаснісі  . 
,ахідііо-індііісі,кої  компанії.  Сим  раюм  сс  исівичайнс  мої. 

ськс  сотворіне  мої. ерсіюсити  ся   і  одною  мкич  на  др> 

іо  ..  подивч  1 ІД110Н1  ск  -ростіїо.  оож  ооа  кораоїї.  іЧТіерн  і- 
юр  ІІ1ІІ1С01І  і  Ко.ін.мГіу  мої. 111  І1.1ГО  оачіїмі  в  ііропіи 
трох  днів  в  двох  ріжіїих  гочках  .іксану.  віл.іа.кіім.ч  ни 
■.еГіс  оілі.іис  нк  сім  сот  морських  миль. 

ІІіітнаііинті.  .1ИЇВ  ні.інїііиіс  оачи.іи  іюго  :іііон,і  дна  ко 
раГ.  її.  Ге  іьвсиія  і  ІІІанон  в  місті  нідда  існім  від  иосіїлио- 
го  два  тисячі  миль,  положеного  між  Злученими  Лержаь:'- 
ни  і  1-;вроііоиі  на  І2  15'  північної  тирини.  а  ііО  :*■'>'  іахі.і 
ної  довжини.  И  сих  своїх  рівночасних  маііжс  ооссрваиія-. 
оба  сї  кораГілї  ьриііиїлн  до  однакової  о  :(ак  ііоченя,  н  мірс 
якого  довжину  ссго  потвора  морського  став.іено  на  оільїне 
.ЦІМ  триста  ііятьдссять  стіп,  як.і  то  довжина  нерсвисніа.іа. 
ла.іеко  довжину  обох  кораолїв. 

Для  поріннаня  иаіі.'іі.іьіиі  кити,  які  живуть  и  сих  частях 
..іксана  довкола  Алїутскнх  острсшів,  острова  Кутямак  і 
^■м^V.1Їx,  нїко.ін  не  суть  довніі  від  іністьлесяти  ярдів. 

Сї  вісти,  слідуючі  одна  ію  другііі.  а  такі-ж  нові  оосср- 
ваиії  :)рс;Г..іеііі  .і  номоста  корао.иі  трансатлянтиш.кого „ІК- 
рсііра".  да.и.іис  идап.  якиіі  с.іучив  ся  між  кораблем  І-тна 
і  сим  чуловишем,  прогоко.і  іроГменпіі  офіцерами  фран- 
цу.і- кої  фригати  „Нормандія"  і  дуже  докладниіі  дослід, 
зладжениіі  иітаГіовим  офіипмім,  Фін-Джеіімсом  на  покла 
дї  кораГіля  ,.Лі,орд  К.іаіід",  все  те  впливало  на  пуб.ііічііу 
ппінїн..  Леїкодмпні  народи  кепкували  собі  з  сего  чудови- 
■иа,  однак  ііпважнїиші  і  іірактичнїйіні  держави,  як  ЛнГлі!-. 
.Америка  і  Ііїмеччина  ро:(Г,іірали  сю  справу  більше  ссрю  <■ 

но. 

в   кождім   білішім   місті   ся    потвора   шчиш.іа   в   мод\-. 


І 


и„н.им  11).,.  нн.  н  кифснних.  осміва.іи  в  час.гпкяч.  і  „рея- 
СТ..Н.1Н.ІП  „.,  ПІСНІ.  Ріжііо|..и„і  .,і,.,„іда„н  к|.,А  іи.іи  II  ,;  „И. 
МІ*    ік.ді.ми.  и  часпііснх  ,і..я,..і„.т  сн  Кі.рнк;іту|.іі  всякич 

ис,іиіс.к-..к.,.ч   І    .|-о.гжі'ж.х  н  уяні  со    ор іючанши  від 

-'•".іііоі,,  кіітл.  стр.ті,.,і„  „МиГ.і  Дик"  .,  підЛі^Vнов.IX  око- 
■тії..  ;іж  д„  стртіїїюіо  кракоім.  як»,,,  відні.гі,  мог.інб 
■".N..1,111..   т.т.,гп„пи„.і   кораГим.,    ,   ра.ом    ,   „„,,   ,.ор„„м„ 

"  ""''^''•'^■>   "^''"••^"'<'    Иіджи.,..  г,     „ і  ..к,е„д„    Л|.ісг.,іо  ,>, 

'  І1м,.і.,.  які  д,.,искл...,  ,.ож.,„н,п„  іст.,.,нт.>.  піу  ьо  ...ктіів 

;',  '  """"  'исжсі.кі  клікн  ім.іск,.,.,,  ІЬ.нп.,,,;,;,,,.,  і  иіііісі 

П.ін.іі  (і-.іЧ'Дс,  ;і  нкі.,.,1  д,„а.сі.н.і  І  лррі.і,  то,.,,  ,„к,,іо  і,.. 
"І'"і  н,р.,  .„ч,„  ,ц.  ,„  ,„,,„„і,н,,  а  „ки.і  ,і,.гвордн„.  „щ  Г,у. 
Д>чі.  ра.  „;,  „„„„сгї  корнйля  „Касті.,,,!,"  „  іа->7  роцї  ба- 
•ііів  ссп.  всм,чс:„,о,,.  нужа.  икиіі  д„  тсср  і.с  іі„„в,,нн  г>. 
м  жал„,.м  м„р„,    ,  н„,х,к„«  .„,г,а  в  си.ч    спл.,.,ж.„„х  \„вс,ю 

Тоді  віііпі.іув  н  тона|.„сгва,ч  уч  них  і  н  ,,а\ ,х  жхрна- 

ьіх  сі„р  про  сс.  то  імовірне,  а  о  „сімовірвс.  .,Пі',тан« 
""івора  .,а,іа.ін,і,а.іо  неї  ум„.  Рс^„ктор„  „ауч„„х  жур„а,іІв 
іісрсчіі.і.ісі.  ,  ічрмочіїу,,,  и  ,іад.|р,іродне  і  витрачувал,,  в 
п.і  іір.,іі,ім,ігні,і  оорГ.І  „і., і  ^,ор„  чорм.і.іа,  а  ден  і  „осіугу- 
н.,,і,ісі.  „ан.т..  крон..„м„  арі  \мснтами.  сходячи  .  .ких  спо- 
рах .,  морсі.ких  в\жів  на  свої  власні  личности. 

Черс,  тісті,  місяців  вела  сн  ся  війна  з  ріжніїм  гія  сто. 
рін  тастем  в  передових  писанях  Географічного  Інституті 
Ьра.іилік  Королївеї.кої  Академії  Наук  в  Берліні.  Бритий- 
сі.кого  Товариства,  Смітсоніііського  Інститу.та  в  Ваінінгто- 
н,  І  в  ирочих  научних  хроніках  великих  журналів  Франції 
1  других  країв.  Дешевпіі  часописи  відповідали  дотепно  і  з 
невичерпаним  .чаінтсрссованем.  Вони  то  перекручувати  чз- 
мітку  Лінея,  „кок,  ипслугувалис.  противники  чудовища 
ПІС1Я  якої  „природа  не  творила  дурнів"  і  заклинали  своїх 
товариііпв,  .„об  вірон,  н  кракени,  морські  вужі  і  прочі  ви- 
думки матрозш  ,!с  скнсриііли  природи.  Пкіип,.  в  статі  в 
ОДНІМ  сатіїрпмчім  жхриалі  сам  головинії  редактор  ..аче 
Г....ІОЛІТ,  накинув  сн  на  сего  потвора  і  серед  загального  хі- 
■\'.ту  ..-.„іс  йому-  смерте,..,и,„і  удар.  Лоте.,  побілин  в  сеіі 
с.их-іі)  науку. 

»  ііочатках  18Г,7  року  здавалос,  шо  справа  ся  завмер- 

,„'бТ""'п-"''"  "'""'■'  """'  """"'^"  """""■'  ^■■''  'Н«в-'  перед 
м^олпк^.   П,д   ^отдн   г.т.лїл..    „:,   се   вже   не    як   на    „аучний 
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проблем,  але  як  на  дійсну  небезпеку,  яку  треба  було  оми- 
нати. Тепер  справа  прибрала  зовсім  инший  характер.  По- 
твір  перемінив  ся  в  малий  остров,  скалу,  однак  скалу  не- 
означених розмірів  і  рухів. 

Дня  .5-го  марта  1867  року,  „Моравян",  корабель  одної 
океанічної  компанії  в  ІИонтреалї,  знаходячись  серед  ночі 
на  27  40'  ширини,  а  72П5'  довжини,  вдарив  своєю  кер- 
мовою частию  о  скалуі  яка  не  була  зазначена  на  жадній 
морськііі  мапі.  П:тіі  помочи,  вітру  і  своєї  власної  гили  мо- 
торів корабель  робив  13  миль  на  годину  і  колиб  так  не 
сильна  будова  ііого  корпуса,  скала  булаб  розторощила 
корабель  і  разоу  зі  всіма  канадійськнми  пасажирами  післа- 
ла  на  дно  моря. 

Сеіі  випадок  приключив  ся  около  пятої  години  вранці, 
коли  почало  вже  свитати.  Офіцири  сейчас  поспішили  в  за- 
гроженс  місце.  Вони  слідили  море  з  великою  осторожно- 
стію,  однак  не  бачили  нічого,  крім  сильної  филї  оподалїк 
від  корабля.  Місце  се  зазначено  з  великою  точностію  і 
Моравян  продовжав  свою  подорож  без  очевидної  шкоди. 
На  що  ВІН  налетів,  чи  на  занурену  скалу,  чи  на  велпчезниГі 
розбиток.  ніхто  не  міг  збагнути.  Коли  однак  почали  огля- 
дати спід  корабля,  відкрили,  шо  в  одному  місци  був  він 
ушкоджений. 

Сей  факт,  хоч  правда  поважний  сам  в  собі,  бувби 
скоро  призабув  ся,  колиб  три  тижднї  пізнїйше  він  не  пов- 
торив ся  при  таких  самих  обставинах.  Сим  разом  завдяки 
і  національній  прпкалежности  і  добрій  славі  властителів 
корабля,  впавшого  жертвою  зудару,  випадок  сей  став  ду^ 
же  голосним. 

Дня  1.Ч-Г0  аііріля,  1867  року,  море  було  дуже  лагідне, 
коли  корабель  ..Скотія",  належачий  до  Кунард  лінії  плинув 
зі  скоростію  1.3  і  пів  милї  на  годину  і  саме  тодї  знаходив 
ся  на  15°12'  довжини,  а  45^37'  ширини.  В  часі  коли  паса- 
жири зібрали  ся  в  великім  сальонї  на  пополудневу  пере- 
куску, дало  ся  чути  легеньке  потрясене.  Скотія  не  вдарила 
перша,  а  радше,  щось  остре  і  проникливе  вдарило  в  ню. 
Потрясене  се  булоб  не  заалярмувало  нікого,  колиб  оден  з 
матрочів  не  вилетів  б\н  з  вн\тра  корабля  і  не  закричав: 
„ми  потапаемо.  ми  потапаємо!"  Спершу  пасажири  дуже 
перестрашились,  однак   сейчас  наспів   капітан   Андерсон  і 


лсіюкоїв  їх.  Небезпеченьство  ье  може  бути  грізне.  Скотія 
с  поділена  на  кільканайцять  частий  і  тому  може  поборо- 
ти ся  зі  всяким  натиском  води  в  котрій  небудь  части.  Пі- 
сля того  капітан  спустив  ся  в  глубину  корабля.  Він  відкрив, 
що  вода  вдира.іа  ся  в  пяту  частину  і  натиск  еї  був  досить 
великий.  На  щасте  в  сїй  части  не  знаходили  ся  кітли,  л 
противнім  разі'  вода  булаб  сейчас  погасила  вогні.  Капі- 
тан Андерсон  приказав  найперше  задержати  машини  і  ви- 
слав одного  з  машиністів,  вислідити,  яка  велика  була  ра- 
на. Скоро  відкрито,  що  діра  була  два  ярди  широка  і  довга 
і  зніходила  ся  на  самім  споді  корпусу.  Через  се  натиску 
води  не  можна  було  спинити  і  Скотія  мусїла  продовжати 
дорогу  з  колесами  зануреними  до  половини  в  воді.  Від- 
далене еї  від  порту  виносило  в  тім  часі  триста  миль,  і 
тридневне  спізнене  викликало  велике  замішане,  однак  ко- 
рабель щасливо  доїхав  до  місця  призначеня. 

Інжінїри  оглянули  Скотію,  яку  затягнено  до  сухого 
доку  і  на  велике  своє  здивоване  побачили  два  і  пів  ярда 
низше  водної  лїнГі  в  боцї  корабля  діру  в  формі  рівнокут- 
ного трикутника.  Заломане  місце  в  стальовій  плитї  було 
так  знаменито  зарисоване,  що  не  можнаб  його  виробити 
краще  й  самою  людською  рукою.  З  сего  слідувало,  що 
інстр\імент,  який  спричинив  сю  операцію,  мусїв  бути 
якийсь  незвичайний,  коли  з  такою  силою  вирізав  плиту 
оден  і  три  осьмих  цаля  грубу  і  опісля  невиясненим  спо- 
собом завернув  назад  з  вирізаного  місця. 

Отеє  був  ПОС.1ЇДНИЙ  випадок,  який  знова  розворушив 
струю  публичної  опінїї.  Від  тоді  всї  нещасливі  припадки, 
яких  не  можна  було  инакше  пояснити,  мали  своє  жерело 
в  СІМ  потрворі.  На  сім  невиясненім  сотворіню  спочивала 
нідвічальність  за  всї  досить  численні  розбитки,  бо  після 
обчислень  Ліьойда  число  цілковито  затрачених  кораблів 
в  однім  році  виносило  не  менше,  як  дві  сотки. 


РОЗДЇЛ  II. 


ЗА  І  прота 

в  часі,  коли  се  все  діялось,  я  саме  повернув  зі  своєї 
подорожи,  з  околиці  Небраска  в  Злучених  Державах,  куди 
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мене  ВИСЛ1І.ІО  французьке  ііравите.іьство  як  асистента  про- 
фесора в  музею  природничих  наук  в  Парижі.  Після  шість- 
місячного  свого  побуту  в  Небрасцї  я  іірибуїв  до  Ню  йорку 
при  кінци  мирта  разом  з  вартісною  збіркою,  а  відїзд  мій 
до  Франції  відложено  на  початок  мая.  Тимчасом  я  заіімав 
ся  означенєм  своїх  мінеральоіічних,  ботанічних  і  зоольо- 
Гічних  богатств,  коли  сей  випадок  прнключив  ся  Скотії. 

Я  цілковито  запізнав  ся  з  предметом,  якніі  став  на- 
супшою  справою  дня.  По  перечитаню  всіх  американських 
і  європейських  часописий  я  не  міг  приііти  до  жадного  за- 
ключеня.  Ся  тайна  дивувала  мене.  В  надїі  знсованя  здоро- 
вої опінїі,  я  перескакував  з  скстреми  в  екстрему.  Що  тут 
крилось  щось  дійсного,  се  не  улягало  ніякому  сумнівови, 
а  невірних  запрошувано  діткнути  ся  пальцем  рани  Скотії. 

Коли  я  повернув  ся  в  Ню  йорк,  питане  досягало  вер- 
шин. Здогад  про  пливаючий  остров  і  недоступну  піскову 
лавицю,  піддержуваний  людьми  не  ду-же  компетентними, 
зовсім  занехано.  І  наколи  ся  маса  не  мала  жолудка,  то 
яким  чином  вона  могла  зміняти  своє  положене  та  й  ще  з 
такою  подиву  гідною  скоростію. 

З  тої  самої  причини  закинено  гадку  про  пливаючий 
корпус  з  розбитого  корабля. 

В  виду  того  остало  ся  лише  дві  розвязки  сего  питаня, 
які  витворили  дві  окремі  партії;  одна  партія  вірила  в  стра- 
шно сильного  потвора,  а  друга  в  підводне  судно,  субма- 
рину, о  незвичайній  силі  рухів. 

Однак  сен  послідний  здогад,  хоч  як  можливий,  не  міг 
устояти  ся  протії  всіх  розслідів  пороблених  в  обох  частях 
світа.  Щоби  приватна  особа  могла  мати  таке  судно,  зда- 
вало ся  неможливим.  Де,  коли  і  як  могло  воно  бути  збудо- 
ване? І  як  можна  було  задержати  в  таііні  його  будову? 
Безперечно  правительство  могло  мати  таку  деструкційну 
машину,  і  в  сих  нещасних  часах,  коли  то  ум  людський 
дуже  удосконалив  силу  воєнного  оружя,  було  можливим, 
що  одно  із  правительств  могло  без  відома  других  випро- 
бовувати таку  машину.  На  такий  здогад  наспіли  сейчас  за- 
перечуючі заяви  правительств.  І  ніхто  не  сумнївав  ся  в 
щирість  їх  заяв,  бо  тутг  розходило  ся  о  загальний  інтерес  і 
загрожену  морську  комліікацію.  А  що  всякий  сумнївав  ся, 
щоби  якась  приватна  особа  потрафила  заховати  в  тайнТ 
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..іку  іьніиіну,  то  гим  йі.іьші.'  не  вірено,  щоби  сс  мопю  зро- 
птії  котрссі,  із  правите  іі,ств,  які  слідить  одні  других  в 
'іиіімоиїимх  дрібницях.  Отже  після  пошукхвань  ітороблсних 
,<  Англїї,  Франції,  Росії,  ІІрусії,  Італії.  Гііиііанїї  і  Лмернцї, 
.1  навіть  в  Туреччннї,  відкинено  зовсім  здогад  такого  під- 
водного судна. 

По  моїм  повороті  в  Ик)  йорк  декілька  осіо  звернуло 
ЛІ  до  мене  на  іюг.іядами  на  се  явище.  Єще  в  Франції  я  на- 
печатав  двотомовий  твір,  під  заголовком  „Таннн  Великих 
ІІідморських  Просторів".  Завдяки  сему  творови,  признаному 
в  ученім  світі,  я  здобув  собі  опінїю  спеціялїста  в  тій  нез- 
вісній  досії  галузи  природничих  наук.  До  мене  звернгаись 
ла  порадою.  Я  заперечував  можливість  такого  факту  так 
довго,  як  тільки  було  можна.  Припертий  однак  до  кута,  я 
мусїв  подати  поважне  пояснене. 

Часопись  ,.Ню  йорк  Геральд"  звернула  ся  до  „Поважа- 
ного Петра  .Лронакса,  Професора  Музею  в  Парижи,  себто 
до  мене,  щоби  подати  світу  свою  добре  означену  опінїю 
про  сю  справу.  Я  дещо  зробив,  бо  не  мав  сили  довше  мов- 
чати. Розглядав  се  питане  зі  всіх  боків,  під  політичним  і 
науковим  взглядом,  і  понизше  подаю  в  скороченю  сей 
пильно  придуманий  начерк,  який  я  оголосив  друком  ЗО-го 
апріля: 

„Провіривши  оден  за  другим  всі  ріжні  здогади,  треба 
конечно  приняти  істноване  якогось  морського  зьвірятн  о 
незвичайній  силі,  а  відкин\  тгі  всі  прочі. 

„Великі  пропасти  моря  суть  невідомі  нам  цілковито. 
Неможливо  дістати  ся  до  дна.  Що  дїєть  ся  в  сих  далеких 
глибинах        які  животини  жив>ть,  або  можуть  жити  два- 

иіпцять  або  патнайцять  миль  під  поверхнею  сих  вод  

ікі  є  будова  сих  звірят,  ми  ледви  чи  можемо  збагнути. 
();нак  розвязка  сеі  загадки  поданої  мені  може  начеркнути 
ліенше  більше  форму  сего  питаня:  Або  ми  знаємо  всї  роди 
сотворіиь.  які  живуть  на  нашій  планеті',  або  мм  пс  знаємо 
всіх.  Колиж  ми  не  знаємо  їх  всіх,  наколи  природа  закрила 
перед  нами  деякі  водні  животини,  в  такім  разі  ми  можемо 
гфиняти,  шо  в  снх  недоступних  глибинах  морських  живуть 
іиби,  або  ссавЕїї  морські.'  або  навіть  нові  породи,  які 
іікимсь  уроєним  чи  химерним  припадком  дістали  ся  близ- 
!пс  поверхні  моря 
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„Коли  противно  ми  знасмо  всі  живучі  роди,  тоді  ми 
мусимо  шукати  за  сим  невислідженим  звірятем  між  сими 
морськими  істотами,  вже  докладно  описаними;  і  в  такім  ра- 
зі я  годжу  ся  приняти  за  факт  істновані:  величезного  нар- 
вали. 

„Звичайно  нарвалі,  доходиті.  часто  до  [Пістьдссяти 
стіп.  Побільшіть  тепер  його  рсізмірн  пять  або  десять  ра 
зів,  додайте  йому  відповідну  до  того  силу  і  збільшіть  його 
деструктивну  збрую,  а  одержите  пожадану  зьвірюку.  Вопіі 
матиме  р<ізміріі,  означені  офіипрамм  „Шанона",  інструмент 
потрібний  до  проколеня  Скотії,  і  силу  конечну  до  розбитя 
сталевої  плити  корабля. 

„В  дїйсности  нарва.іь  є  учороений  пенного  рода  кіс- 
тним  зубом,  як  се  розказують  деякі  природники,  котрого 
шпиль  €  твердий,  наче  сталь.  Декілька  таких  зубів  знай- 
дено в  боках  китів,  яких  нарвалі'  атакують  з  великим  успі- 
хом. Деякі  знова  повитягувано  не  без  клопотів  з  кора- 
бельних еподів,  які  вони  проколювали,  наче  сверлик  бочку. 
Музей  медицини  в  Парижі  переховує  олен  з  таких  зубів 
нарваля,  довгиі'  на  два  і  чверть  ярда,  а  15  цалїв  широкий 
при  насаді. 

„Дуже  добре!  Припустім,  що  ся  збруя  є  шість  разів 
більша,  а  сама  звірюка  десять  разів  сильнїйша  і  уявім  со- 
бі, ню  вона  жене  двайцять  миль  на  годину,  в  наслідок  чо- 
го одержимо  висше  згадану  катастрофу.  Тому  поки  ся 
справа  не  вияснить  ся  краще,  я  припускаю,  ию  се  є  породт 
дельфінів,  тільки  величезних  розмірів,  узброена  не  зубом, 
але  дійсним  колюхом,  як  се  невияснене  до  тепер  явище, 
йкої  сила  і  будова  дуже  похожа  до  нарваля.  В  сей  спо- 
сіб можемо  пояснити  собі  се  невияснене  до  тепер  явище, 
якого  доси  НІХТО  не  описав,  не  бачив,  анї  не  провірив,  а 
якого  не  треба  відкидати  поза  границі  можливости". 

Сї  послїдні  мої  слова  вийшли  троха  страшковаті,  але, 
бодай  до  певного  степеня  я  хотів  зберегчи  свою  профе- 
сорську гідність  і  не  давати  за  богато  причини  до  насьміш- 
кувань  для  Американців,  які  вміють  сміяти  ся.  Рівночасно 
я  застеріг  для  себе  дорогу  для  відвороту.  По  правді  я  зго- 
див ся  на  істноване  такого  „потвора".  Сю  мою  статю  роз- 
бирали дуже  ввічливо  і  з  великим  признанем.  Розвязка 
моя    лишала    бодай    повну    свободу    людській    уяві,    яка 
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лжбуеть  ся  роабнранїм  надприродних  істот.  Впрочім  море 
є  й  так  одиноким  їх  середником,  в  якім  вони  можуть  пло- 
дити ся  і  розвивати  ся. 

Промислові  і  купецькі  часописи  гляділи  на  сю  справу 


Фригата  пАвраам  Лінкольн". 

І 
головно  з  такого  розлміня  і  всі  ті  часописи,  які  займались 
асекураційними  товариствами,  котрі  грозили  підвисшенвм 
ЦІН  премій  асекураційних,  всї  однаково  розуміли  сей  про- 
блем. В  сей  спосіб  виявила  ся  публична  опінїя.  а<іучші 
Держави   перші   відозвали  ся  і  почали  ладити  ся  в  Ню 


14  — 


йорку  до  карної  виправи  проти  сего  нарвали.  До  сего  при- 
значено ссіі'гас  рухливу  фригату,  „Лвраам  Лїнколн".  Сей- 
час  відчинено  арсенал  перед  командантом  фригати,  Фар- 
рагутом,  якиіі  з  поспіхом  забрав  ся  до  узброеня  свого  ко- 
рабля. Тільки  на  лихо  дня.  як  се  дуже  часто  дїеть  ся,  пот- 
вір  не  показував  ся.  Через  два  місяці  ніхто  нічого  не  чув 
про  него.  Ніякий  корабель  не  стрічав  ііого.  Виглядало, 
неначе  ся  звірюка  знала  про  заговір  на  своє  жите,  і  як 
деякі  кепкували  собі,  мусїла  задержати  неодну  телеграму, 
висилануї  каблем  через  Атлянтик. 

Коли  отже  фриґата,  узброена  і  зі'осмотрена  в  кольо- 
сальні  риболовські  апарати,  була  готова  в  довгу  дорогу, 
ніхто  не  міг  сказати,  куди  їй  вибирати  ся.  Нетерпеливість 
перервала  ся,  коли  дня  2-го  червня  довідали  ся,  що  ко- 
рабель Сан  Францїско  ЛїнЇЇ  в  дорозі  з  Каліфорнії  до  Шан- 
гаю  бачив  сю  звірюку  тому  три  тижднї  в  північнім  Тихім 
океані.  Заворушене  викликане  сею  новинкою  було  незви- 
чайне. Фригату  заосмотрено  знова  в  поживу  і  вуголь. 

Три  годині  перед  відїздом  фригати  з  бруклинського 
доку,  я  одержав  такого  змісту  лист: 

„До  М.  Аронакса,  Професора  Музею  в  Парижи, 
Готель  Пятої  Улиці,  Ню  Иорк. 

Пане:  Нйколиб  Ви  згодились  взяти  участь  в  виправі 
Авраама  Лінкольна,  правительство  Злучених  Держав  приіі- 
ие  з  прнємиостік'  спів5-иасть  Франції  в  сім  підприємстві. 
Комендант  Фаррагуі  має  одну  кабіну  для  Вас. 

Ваш  щирий 

Ю.  Б.  Гобсон, 
секретар  маринарки". 


РОЗДЇЛ  Ш. 


МОЯ  ПОСТАНОВА. 

Три  секунді  перед  одержанем  листа  від  Гобсона  я  ду- 
мав більше  не  займати  ся  сим  загадочним  звірєм,  як  не^  ду- 
мав про  переїзд  через  Північне  море.  Та  в  три  секунді  по 
прочитаню  листа  віл  пов.  секретаря  маринарки  я  вважав 
своїм  правдивим  покликанєм,  одинокою  цїлию  житя  гонити 
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сего  грізьноіо  потвора  геть  зі  світа. 

Алеж  я  щонно  вернув  з  тяжкої  подорожі!  і  бажав  від- 
починку. Тепер  вже  не  ХОТІВ  я  був  більше  нічого,  як  по- 
бачити свій  родинний  край,  своїх  приятелів,  свою  маленьку 
хатину  коло  ботанічного  парку  і  свої  дорогі  і  вартісні  збір- 
ки. Та  нічого  не  могло  мене  повздержати.  Я  забув  за  все 
—  втомуі  приятелів  і  збірку  і  без  проволоки  приняв  за- 
просини американського  правительства. 

Кромі  того,  думав  я  собі,  всі  дороги  ведуть  назад  в 
Европу  і  сам  дельфін  окажеть  ся  чемним  і  заведе  мене  до 
берегів  Франції.  Се  вартісне  звірятко  може  дасть  ся  зло- 
вити в  морях  Европн  (на  мою  власну  користь),  і  я  привезу 
в  Музей  Природничих  Наук  не  менше  як  половину  ярда 
сего  кісняного  колюха.  А  тимчасом  я  мушу  шукати  за  сим 
дельфіном  в  північнім  Тихім  океані,  якніі  лежить  по  про- 
тивній стороні  моїх  |..дних  сторін. 

„Консель"  закликав  я  нетерпеливим  голосом.  Консель 
був  моїм  вірним  слугою,  правдивий  Флямандець,  який  то- 
варишив  мені  ві  всіх  моїх  подорожах.  Я  любив  його,  і  вів 
привязаний  був  до  мене.  З  природи  був  він  пов'льний, 
але  точний  з  засади,  завсїгди  готовий  з  навички  і  скорий 
в  рухах  своїх  р\к,  однак  ніколи  не  давав  своїх  рад,  навіть 
коли  прошено  його. 

Консель  ходив  зі  мною  через  десять  нослїдних  років, 
куди  тільки  провадила  мене  наука.  Ніколи  не  нарікав  на 
довготу  або  втому,  ніколи  не  противнв  ся  збирати  ся  в 
нову  дорогу,  хочби  се  було  до  Хін  або  Конго;  кромі  того 
він  мав  добре  здоровлє  і  сильні  мускули,  а  нерви  ного  ні- 
коли не  каламутили  добрих  відносин.  Хлопець  сей  .мав  вже 
ЗО  років.  Мені  було  тоді  40  літ, 

_  Та  Консель  мав  одну  хибу  —  був  дуже  церемонїяльний 
і  ніколи  не  заговорив  би  до  мене  инакше,  як  через  трету 
особу,  то  часами  провокувало  мене. 

—  Консель  —  сказав  я  знова,  починаючи  поспішно  ро- 
бити пригот<Уваня  до  свого  відізду.  Я  був  певен  за  сього 
хлопця.  З  засади  я  ніколи  не  питав  його,  чи  він  схоче  їха- 
ти разом  зі  мною,  чи  ні,  однак  сим  разом  подорож  могла 
стати  за  довгою,  а  ціле  підприємство  за  ризиковне,  тому 
справ}-!  треба  розважити  навіть  найбільш  холоднокровному 
чоловікови  в  СВІТІ.  Щож  скаже  на  се  Консель? 
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—  Консс.іь  закричав  я  третий  раз.  Консель  зяви* 
ея.  —  Чи  кликали  мене,  пане,  —  сказав  при  вході. 

—  Так,  мій  хлопче;  приготовляй  ся  в  дорогу,  вибере- 
мо ся  за  дві  годині. 

—  Коли  ваша  така  воля  —  відповів  Консель  спокійно. 

—  Анї  хвилинки  до  страченя;  зложи  в  куфер  всі  по- 
дорожні знаряди,  плащі,  сорочки  і  паньчохи,  скільки  тіль- 
ки можна  і  спіши  ся 

—  А  ваші  збірки,  пане,  —  завважав  Консель. 

—  Ми  подумаємо  про  них. 

—  Щож  зробимо  з  архіотеріюм,  гіракотеріюм,  ореодо- 
нами  і  лрочими  шкірами? 

—  Лишимо  їх  в  готели. 

—  А  жива  індийська  свинка? 

—  Тут  будуть  €Ї  годувати  в  часі  нашої  неприсутности, 
а  впрочім  я  розкажу,  щоб  все  те  перевезли  до  Франції. 

—  То  ми  не  вертаємо  до  Парижа  —  спитав  Консель. 

—  О,  певно,  сказав  я  з  викрутом,  тіл.ки  не  прямою 
дсрогою. 

—  Чи  сподобаеть  ся  Вам  така  дорога,  пане? 

—  Та  се  нічого;  троха  нерівна  дорога,  от  і  все.  Ми 
поїдемо  на  Авраамі  Лїнкольн. 

—  Коли  так  думаєте,  пане,  —  сказав  холодно  Консель. 
Бачиш,  мій  приятелю,  річ  маеть  ся  з  потвором, 

зшснии  нарвалем,  якого  ми  хочемо  прогнати  з  моря.  Автор 
твору  про  „Тайни  Великих  Підморських  Просторів"  не  мо- 
же відмовити  ся  від  участи  разом  з  капітйном  Фаррагут. 
Славна  подорож,  але  і  небезпечна.  Ми  не  уожемо  сказати, 
куди  ми  поїдемо;  сї  звірята  суть  дуже  химерні.  Але  ми  все 
таки  поїдемо.  Маємо  даже  второпного  капітана. 

Я  постарав  я  о  кредит  для  свинки  і  разом  з  Консельом 
всїли  до  повозки.  Куфри  наші  перевезено  сейчас  на  по- 
клад фригати.  Ми  скоро  спинили  ся  на  фриґатї  і  я  спитав 
про  коменданта  Фарраотга.  Оден  з  матрозів  запровадив 
мене  до  його  каючи  і  тут  я  побачив  вперве  командакга, 
який  витягнув  до  мене  свої  руки. 

—  Пан  Петро  Аронакс,  —  закликав  він. 

—  Він  сам,  пане  Фаррагут,  —  відповів  я. 

—  Витаємо  вас.  професор,  ваша  кабіна  готова. 

Я  вклонив  ся  і  попросив  завести  до  призначеної  для 
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мене  каюти.  Авраам  Лінкольн  був  добре  заосмотрсннй  і  на 
давав  ся  як  не  мож  краще  до  свого  „рнзначенТ.  Була  се 
?1.г1'гГ'  '"""'""  »«Д«Р«Ували  натиск  сім  атмосфер 
.  могли  гнати  є.  з.  скоростію  18  миль  на  годину.  Скор^ь 

явищГ."  "'  '"*"'"""'•"  ""  "'•'"°'"*  '  '"^  великанським 

Внутрішнє  уряджене  корабля  відповідало  його  море- 

ллавському  завданю.  Я  був  вдоволений  своєю  каютою  яка 

знаходилась  в  задній  части,  побіч  офіцирських  прнмГщеиь 

-  Нам  буде  т>т  досить  добре,  _  сказав  я  до  Конселя 

Після  того  я  лишив  Конселя,  щоб  він  упорядкував  ку- 

фри.  а  сам  поспішив  на  поміст,  звідки  приглядав  ся  прн- 

готованям  до  відізду.  "^ 

В  той  час  командант  Фаррагут  приказував  розвязати 
посліди,  шнури,  які  держали  Авраама  Лінкольна  в  брук- 
линськш  доці.  Колиб  я  спізнив  ся  був  чверть  годній, 
фригата  булаб  відплила  без  мене.  І  яб  був  не  бачив  сеї  не' 
звичайної,  надприродної  і  неімовірної  внпоави,  котрої 
опис  зустршеть  ся  з  деяким  недовірс^ом. 

Але  капітан  не  змарнував  ні  одної  днини  анї  гоїнни  в 
своїх  пошукуванях,  в  тих  частях  моря,  де  бачено  сего 
нарваїя.  Він  післав  за  інжініром. 

—  Чи  корабель  жене  повною  силою,  —  спитав  він. 

—  Так,  прошу,  —  відповів  інжінїр. 

—  Вперед,  —  крикнув  комачдант. 

Брук.тинська  пристань  і  вся  та  часть  Ню  Иорка  ни 
СХІДНОЮ  Рікою,  була  залита  цікавими.  Пять  сот  тисяч  на- 
рода  в  послідне  пращало  відїзджаючях;  тисячі  хлістинок 
повівали  над  головами  збитої  маси,  так  довго,  доки  фри- 
гата  не  виплила  на  рік;  Годсон  в  місци,  де  на  видовженім 
півострові  розляглось  місто  Ню  Йорк.  Потім  попри  береги 
Ню-Джерсі,    поздовж    правого    берега    сеї    чудової   ріки 
вкритого  пишними  вілями.  фригата  минала  форти,  які  пра- 
щали  еі  своїми  найтяжшими   гарматами.   В   відповідь  на 
се  фригата  три  рази  спускала  і  піднімала  в  гору  свій  аме- 
риканський стяг,  на  якім  видніло  ся  трийцять  девять  звізд- 
ПОТІМ  звільнивши  свій  хід  фригата  вїхала  в  вузенький  каі 
нал,  а  звідтам  плила  попри  пісковий  беріг  Сенді  Гука  де 
тисячі  людий  знова  пращали  еі.  Громада  лодок  плила  за 
фригатою  аж  до  самої  вежі,  якої  два  світла  виразно  вка- 
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.іуюті.  дорогу  н  каїкі.і  11к>  Порку. 

Внби.іи  иіі'сга  кздинії.  Пільот  всів  в  свою  іодку  і  на 
нїїі  доїхав  до  111'вслнчкоі.о  ішрохода,  нкиіі  умисне  ждав 
на  нею.  В  кіт.іах  фриіатн  розгоріло  сн  на  добре,  шруба 
що  раї  скоріі'міп'  вдарн.іа  об  ноду;  фриіата  іі.ііі.іа  н  до- 
лину відовж  п.їиткого  і  жовтого  берега  Лонг  Лйленда,  і 
коло  осьмпї  голини  сгративнім  вид  снітел  Файр-Айленда, 
вона  впили  іа  повним  ходом  на  темні  води  Атлянтику. 


РОЗДІЛ  IV. 


НЕД  ЛеНД. 

Капітан  Фарраіут  був  добрим  морнком,  гідним  фри- 
гати,  над  якою  держав  командії  Він  був  еї  душею.  Що  до 
пнтаня  про  сего  потвора  в  него  не  було  найменшого  сум- 
ніву; і  він  не  позваляв  нікому  з  прис.іуги  корабля  оспо- 
рювати можливість  істнованя  сего  звіряти.  Він  сам  вірив 
в  него,  як  дєркі  жінки  вірять  в  левіятана  -  чуствами,  а  не 
розумом.  По. вір  істнував  і  він  заприсягнув  ся  очистити  з 
нього  морс.  Пій  був  певного  рода  родським  лицарем,  Гіду- 
чи  на  стрічу  змії,  яка  нищила  його  остров.  Або  капітан 
Фаррагуг  нйч  парва.ія,  або  нарваль  вбе  капітана.  Не  було 
тут  третього  виходу. 

його  офіцири  були  тої  самої  гадки.  Вони  обговорю- 
вали всі  можливі  способи  стрічі  і  пильно  слідили  за  по- 
верхнею моря.  Кождий  з  них  добровільно  ішов  на  сто- 
рожуг  яку  при  иниімх  обставинах  проклявби.  Вся  залога 
корабля  бажала  помад  нсс  чустрінути  сего  потвора,  про- 
бити його  гарпуном,  витягнути  на  поміст  і  опісля  відіслати. 

Кромі  того  капітан  обіцяв  два  тисячі  долярів  падгоро- 
ди  для  того,  хто  перший  побачить  в  морю  потвора,  без 
ріжницї  .\тоб  він  не  був.  Можна  собі  отже  уявити,  як  пра- 
цювали очі  на  Лінкольні. 

Що  до  мене  самого,  то  і  я  не  лишав  ся  по  заду  і  що 
дня  слїдпв  разом  з  другими  за  потвором.  Оден  тільки  Кой- 
сель  відносив  оя  до  всего  того  рівнодушно  і  не  поділяв 
захоплюючого  всїх  ентузіязму. 

я  сказав  вже,  що  капітан  Фаррагуг  заоосмотрив  свій 
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мату,  „ко,  „„де,,,.  „ока.ов.,„о  „.,  н»став  и  8  7  ,цї  Ся 
мжиа  ..Г.ру,,  американсько,-,  винаxол^  м..г.и,  ле  ко  ідат^ 
Н  Т:іГ"  ^^■'"•^''ФУ"-''У  на  „іддал,.  десят,,   X 

в.іж„,ишс.  ми  МН..И  л  соГ.ою  Нела  Лснла.  нсзрівнаного 
іарпуньщика.  и^^рIвнаного 

Нед  Ленд  походив  :,  Канади,  його  смрнт,  хоюднокоов- 

^.а  було  вже  дуже  дотепного  кита  або  „розумного"  каше 

ькТіоТо^івТв"  '"'"'  "'  "°^"  ^^Р"^""-  ^"Д  маа  бли! 

ЗЬКО  40  років,   був   великого   росту,   поверх   6  стіп    ВПСОК.ІЙ 

сильно  Збудований,  поважний  і  мовчалив^ий.  а  в  суп  '^^^^^^^ 
горячий.  Постава  його  притягала  до  себе  ;вагу  а  1е  пе 

ВИЙ  виі,         '""""•"  "■'•  "'""'  """'""'  ""■^"^  '"«"« 

Канадіець  -  з  походженя  Француз,  і  хоч  Лені  б™ 

ме^;  "мГГо"'''  "  '"■""""'"'  -  нього 'д;якус„мІк>^ 

мене    я  м^»   ^;г'"°  "'"'  """'"""-^ьність  тягнула   його  до 

ЯКИЙ  ше  й  ІП.П  "''  '"-'"™  "'■°  '"""РУ  французького. 
ЯКИЙ  ще  й  тепер  в  уживаню  в  деяких  провінціях  Канали 
Родина  гарпу„,„ика  походила  з  Квібеку  'і  гГовно  ,ай« 
ла  ся  риболовством.  «ииа- 

хати^йТ'"  "'"^  ^""  Р°'^'"'°Р'"'  '^  і  "  дуже  любив  слу 
хати  його  оповідань  про  пригоди  в  полярних  морях  Він 
розказував  про  ловлю  риб,  про  борбу  з  ними,  з  поетичним 

ГоТепГГп'  "'"'  '^??^°  '"•  ^^^°  "  ">''''»  кпнадійського 
Гомера,  оспівуючого  ІлТяду  північних  околиць.  Я  описую 
сего  твердого  моряка  таким,  яким  я  знав  його  в  ^йснос^ 

яка  виролжуеть  ся  серед  таких  незвичайних  обставин  Що 
^а  шдважннй  Нед!  Я  бажавби  пожити  и,-  хоч  зі  сто  років 
">об  МІГ  не  раз  ще  згадати  тебе!  ^        ' 

-,кот"пп'  "'■'  ^Т  ""^'"^  ""'  '"''«•  ^"Р^"!  «™  мор. 
і  він  бV«  п""'  І""-'"-  ''"'"""■  "'°  "'"  "^'  «'>"«  "  нього 
Гсконаня.  В,„  нав.ть  не  любив  говорити  про  нього.  Одно- 
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іо  чудового  вічі-|)а,  Лто  чсрвни.  в  три  гиждиї  після  ні- 
шого  відізду,  фцигати  знаходит  їй  перед  кінчиною  Блямк, 
трнйцигь  миль  від  берега  Патагожі.  Ми  переїхали  чере» 
тропік  Козерога  і  пролив  Мапмнна  і  за  8  днів  Авраам  Лін- 
ко.п.н  мав  віхати  на  води  Тихого  океане. 

Снднчи  на  поміч-ті  ми  оба  говорили  про  сс  і  те,  спо- 
і.індаючи  іірм  тім  Ції  та»мииче  морс,  іікого  пропасти  бу- 
їй  доси  недоступні  для  людською  ока.  Я  звичайно  звів 
нашу  розмову  на  потвора  І  розбирав  всякі  можливости 
спіху  наиіоі  нииранн.  ііачучн  нкінпи,  то  Лснд  не  про- 
.ивиті.  ся  моному  иредметовн,  я  заходив  ся  коло  нього 
що  раз  то  настнрлівійше  і  остаточно  спитав  Неда,  які  при- 
чини він  має  не  вірити  в  істноване  потвора. 

Гарпуиіцик  поглянув  на  мене  значучо  і  за  кілька  хви- 
лин бючи  себе  рукою  по  чолї  сказав:  Можлимо  що  я  і 
маю,  пане  Аронакс. 

--  Алеж  ви,  Нед,  з  професії  рибак,  обзнакомлений  зі 
всіма  великими,  морськими  ссавцями,  ви,  якого  уява  може 
легко  приняти  здогад  про  сего  величезного  потвора,  ви 
повизні  як  на((м?нше  сумнївати  (;я  в  таких  обставинах. 

—  Отес  і  є,  що  вас  ошукує,  —  відповів  Нед.  Не  дивую 
ся,  ко.іи  тонна  вірить  в  такі  річи,  але  анї  астрономи,  ані 
геольоіи  не  повинні  в  них  вірити.  Я  яко  гарпуиьшпк  побив 
богато  китів,  однак  не  думаю,  щоб  їх  хвости  або  їх  шпицї 
могли  пробити  стал^ову  плиту  корабля. 

—  Алеж,  Нед,  прецінь  говорять  про  кораблі,  яких 
боки  дїравили  зуби  нарвалів. 

—  Деревдяні  кораблі,  то  можливо,  —  відповів  Кана- 
днець;  --  однак  я  ніколи  ще  не  бачив  того  і  без  доказів 
не  можу  вірити,  щоб  морські  звірі  могли  щось  подібного 

робити. 

_  А  я,  Нед,  повторюю  се  з  переконаня,  опертого  на 
льогічних  фактах.  Я  вірю  в  істноване  морського  ссавця, 
дуже  сильно  збудованого,  який  належить  до  родини  хре- 
бетовцїв,  як  кити,  кашельоти,  дельфічи  і  заосмотреного 
дзюбом  о  великій,  про'.иибаючій  силі. 

_  Гм,  —  пробурмотів  Нед,  потрясаючи  головою  на 
знак  свойого  недовіоства. 

—  Зауважте  одну  річ,  —  продовжав  я,  —  єсли  та- 
кий звір  істнуе,  если  він  живе  в  глибинах  океана,  він  му- 


—  21 


ІІКОИІ     не     МИЖ     ІІЇЧОГО 


сить    маги    лу*с    ОИ.ІІ.ІІУ    Г)\дон\, 

ІМІрІВИХНІІТИ, 

-     А  Д(,  .ІОГ..Ж  ія  пмьии  Г.>,,ова.        цні.ін  о,  Исл 
Нона  .м.тріЛна  в  сих.  далеких  пі.онпстмх  морн,  щоб 
"Нірт,     см   наикк.,ви    вод,,.    ||,,„„усг>м,    ,„о    „а,„ск    одної 
..гм.чфеї..,  ріннаеть  ся  ко,,юинї  водн,  нисокін  ип  :У2  стопі 
Н  лтсюсти   ко.ш.мна  с.  пуле  к,.рог„.а,   г,„   „о.,,,   мо,,,,.,,., 
.  і>сг„і,„а  „,л  .вичпйної  ,.ніжої  м,д„   Отже  ко.,„г,  ви    ІІ.д 
""РИМУ.,.,   .мд   „оду   ті.,..ки   ра.„„   „..    ,.  „о.,!    ,,,иооко,   „а 

вас   т.іжі.іпг,    гиі.к,.   атмосфер,   а.'.о    ]',   фм.тін   ,.,„„му 

кналратоному  „алсви  віл  кожд..ч  42  стіп.  Ви.ходит,.  ч  того 
що  мри  .Ш  сто..ах  мід  водою  натиск  вод,,  ,.ін..авГ.и  ся  10 
атмосферам,    а    мри    ,4200   стог.ам    сотиї   атмосфер,    а    при 

32.000  сто..ах  оджй  т..сячцї  ат,«осфер.  . т.,  с„    м.и  ко 

либ  в.,  л.сталнс.  С.  мил,,  в  глубину  морс.кх,  то  ,.а  кождих 
то.,  осмих  одного  квадратового  цаля  „а  вашому  тї.ї  в,. 
неслиг,  „агу  ,5,600  фунтів,  А  .„.  .„аете  ви,  кіл.ж.,  квалріто- 
вііх  иал.в  ї  на  иовсрхни  вашого  тіла? 

—  Не  маю  понятя,  пане  Аронакс. 

—  Около  а,500;  і  кол..  в  дмісност..  натиск  атмосферич- 
ний на  одном)    квадратовому  .шлев..  виносить   15  фу,.ті» 

—  І  я  б.(  сего  не  відчував? 

—  Колі,  сей  натиск  не  тороїцить  вас  то  тільки  тому 

тнскомТ  ""'"""""'  '  ""^Р  ''""°'<'  ™«  '  "«"^"шим  "а: 
тиском^  З  того  повстає  рівновага  натиску,  або  невтралїза- 

Аіе  ІТ.пТ'  ""  "°*"'  """"""  ""  ""•'^■'  без  клопоту., 
ллє  з  водою  инакше  діло. 

-Так,  я  розумію,   -   відповів  Нед.  що  раз  то  біль- 
Ц^зац.кавлююч„сь;  -  бо  вода  обгортає  мене,  але  не  про- 

-  Дословно,  Нед;  при  32  стопах  під  водою  ви  відчг 
либнатиск  97,500  фунтів;  при  320  стопах,  десять  разів  білі 
Щии  натиск;  мри  3200  стопах,  сто  разів  більн.ий  натиск 
ВК.НЦИ  при  32,000  стопах  під  водою  тисяч  оазів  «ілмм„» 
натиск  або  97,.500.000  фунтів,  се  значить  що'т  кий 'нат„« 
здусивби  вас  на  плативку. 

-  До  чорта  —  закричав  Нед. 

-  Дуже  добре,  мій  дорогий  гарпуншику,  отже  накол» 
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>ікий  хрсбі'їовс'иь,  довіиіі  на  кілька  сот  ярдів  мижс  рухати 
-сн  в  сих  Гіезоднях,  можна  собі  уявити  ііого  си.н.ну  будову, 
ідобн  витримати  сеіі  страіиниіі  натиск. 

Тодї  вони  хиба  зроблені  з  стальових  [іаиіиіріь  гру- 
бих на  8  иа.іїв,  подібно  як  наїиі  фріиати. 

-■   Зовсім  так,  Нсд.  І  яке  знищене  можуть  такі  сотворі- 
•ия  зробити  матим  кораблям  в  своїм  повнім  леті! 

Певно,        додав  К'анадиеиь,  поражениіі  такими  чи- 
слали;,  однак  иіе  не  зовсім  подаючись. 
Чи   переконав  я  вас  вже? 

Ви  переконали  мене  про  одну  річ.  пане,  іменні  і. 
если  такі  звірята  живуть  на  дні  \.орськім.  то  віміи  мусят:. 
бути  такі  сильні,  як  ви  се  розказуєте. 

-  -   А   наколи   вони   не   істнують.   мііі    пиертиіі   гариунь- 
шику,  то  як  ви  поясните  випадок  зі  Скотіею? 


РОЗДІЛ  \-. 


В  погонг. 

Подорож  Авраама  Лінкольна  через  довпшіі  час  була 
-НІЧИМ  незамітна.  Оден  тільки  став  ся  випадок,  який  ви- 
казав незвичаііниіі  сприт  Неда  Ленда  і  доказав,  яке  можна 
гімати  до  него  довірє. 

Дня  3-го  червня  фриґата  наткнулась  на  якихсь  аме- 
риканських рибаків,  від  яких  довідалисьмо  ся,  пю  вони 
не  знають  нічого  про  нарвалів.  Оден  тільки,  капітан  Мон- 
роа  знаючи,  пю  ми  веземо  з  собою  Неда  Ленда,  просив 
його,  щоб  вій  поміг  їм  зловити  кита,  якого  вони  гонять. 
Капітан  Фаррагут  з  цїкавости,  як  з  того  вивяже  ся  Нед, 
дав  свііі  дозвіл.' І  щасте  служило  нашому  Канадиішеви  так 
знаменито,   пю  він  замість  одного   проколов  двох  двома 

■ударами. 

Після  того  фриґата  плила  попри  иолудпсво-східнии 
Ві'ріг  Америки  з  великою  скоростію.  ;^го  липни  ми  були 
вже  перед  просмиком  Магеляна.  Але  капітан  не  хотів  ри- 
зикувати і  вибрав  радніе  дорогу  довкола  кшчини  Рога. 
Затогп  корабля  годилась  з  ним.  І  певна  річ  в  такім  про- 
4;ліику  не  можна  б\мп  сподїв-.тп  ся  стрічі  з  нарва.іем.  Г...- 
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■  аті.ох   .\,.,ірозів  тв.пди.ю,   що   мотнір  не   мігГ,,,   нішіть   пе- 
реплисти туди. 

Дня  в-го  .інпнн  „  гр.іііі  голинї  ноно.пдни  Анраам- 
Л.нк-одьн  МИН.В  самітнніі  остров,  „„„їдну  ска.ц-  „а  самі^ 
к-.н.ин.>     .мернканського    континенту.    Звідси     іиор'пв  ^^ 

■  ..гм  вн.іа  сн  вже  в  широких  водах  Тихою  оксана 

ДивіТ],  сн  добре,  --  кричали  моряки 
І  ВСІ  дивмли  ся  уважно.  Не  давали  сночг.нку  и,  оча«- 
.н,  да.-,оковидним   „,клам   і  дне.м   і   ночин,   г,-,я;^;„    .Г;^^'' 
в™    океана,    шоб   тільки   добути    обіцяннх'два   тісяГі 

Я  самиіі.  для  якого  гроші  не  ма.ні  нрн.маии  не  був 
одним  з  найменше  уважних.  Посвячуючи  кі.ка  х  иїи^ 
на  ,ду.  а  кілька  годин  „а  спане,  бе.,вглядний  а  дощ  і  "" 
погоду,  я  не  покидав  помоста  корабельного,      так     'ячк 

пожирав  жадобно  легоньку  піну,   яка   бі.и.ла   море    »■ 
далеко  могло  бачити  моє  око;  і  кілько  то  ра.ів  я  разом^ 
всма  матро..а„и  подвоював  свою  увагу,  ко.іи  який  небулГ 
химерний  кит  виставляв  свій  хребет  понад  волу    В  Г'^^ 

момент  на  П0.М0СТ-,-  роїлось  .і/ ш^^:"^^::^\^::2 
™:^:г,гг;^-=іггкі^^п—ї 
=-=г-— в-:^-г^:5І 

напружували  так  своїх  очий,  виб-краще  бачити"'  '         ' 

звепіГв  гГ'""°  ''"'••^«•''••'"^ь.  Корабель  спиняв  свій  бГг  і 
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нула  сн  проти  хінського  моря.  Се  вже  мав  бути  іюслїдний 
терен  пооуту  сего  потвора.  1  сказати  правду,  мн  були  не 
-живі  і  не  мертві.  Ц'ла  залога  переживала  сильне,  нерчове 
роздражнене,  яке  годі  описати  і  вони  не  могли  ані  їсти, 
ані  спати;  двчйцять  разів  на  день  зривали  ся,  щоо  переко- 
нати сн  про  якусь  оптичну  злуду  і  се  тільки  збільшувало 
нашу  нервовість  і  викликувало  обяви  реакції. 

І  ся  реакція  скоро  обявила  ся.  Через  три  місипі  .Лнраам 
Лінкольн  переппкував  всі  води  північного  Тихого  океана. 
налїтаючи  на  китів  і  в  сеіі  спосіб  зміняючи  з  часта  напрям 
своєї  подорожі,  в  масї  котро,  персГув  ріжні  небезпеки  і 
не  було  закутка  в  тііі  части  лишеного  уваги  Лінкольна. 

Наіігорячііііпі  нриклонники  сего  підприємства  стали 
тепер  наіібільшими  ііого  обструкторами.  Нехіть  накопичу- 
ваіась  не  тільки  в  матрозів,  ііле  і  обянля.а  ся  навіть  .  в 
капітана  і  тільки  його  абсо.-тотній  постанові  треба  зав- 
дя  йти,  пш  фригата  не  плила  ше  домів.  Ся  однак  безхосен- 
„а  „огонь  не  могла  вже  тревати  довго.  '^"Р"^^""  "«^^"'^ 
винувати  себе  за  ніщо,  бо  зроблено  все  ^■->--'««^-  "'. '^ІГ 
американський  дослідник  не  виявив  більше  запал  .  тер 
пеливости  від  залоги  Лінкольна.  Не  лишалось  їм  нічого 
вільше,  лиш  вернути  домів. 

Се  заявлено  командантови.  Моряки  не  могли  вже  дов- 
тме.скривати  свого  невдоволеня.  Я  не  скажу,  шоо  се  був 
Гже  бунт  але  пістя  своєї- впертости  капітан  Фаррагут  як 
сГроГив  і  Колюмб)  просив  моряків  пождати  ще  три  дш. 
Ко'і  в  сих  трьох  днях  потвір  не  иокажеть  ся,  моряк  при 
ї°рГі  повинеі  спрямувати  Лїнко.тьна  в  сторону  европеись- 

*""'  Сю   обіцянку,  дав   капітан   дня   2-го   .тистонада.   Вона 
знов,  зеднала  всіх  ирисутних  на  корабли.  Гляд.ли  на  море 
"^Гв    з  великою  увагою.  Кождий  бажав  иіе  ра.з  попробу- 
вали паст     і  сим- пригадати  соб.  пережите  в  сій  виправи 
се  йж    був  послідний  визов  для  нарваля  і  він  ледви  чи 
схоче    им  разом  вкривати  ся  перед  нами  і  певно  зявить  ся. 
Мину  то  два  днї.  Пара  гнала  корабель  середною  силою, 
,  мо^  к     видумува.-,и  тисячі  штучок  на  се.  шоби  звернути 
;^.,   себе  увагу  нарваля,  колиб  сен  случапно   появив  ся  н 
.V  КикидувіП"  за  кораблем  богато  поживи  на  пре- 
:Гкевдо-:пГ  людоїдів.'  прості    матрози    свер.тували 
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очима      скрізь   н^івколо  Лїнкоіьна.   та   в  ночи    н;і   4-го  ли- 
стопада ся  підводна  тайна  не  приходила. 

Слідуючого  дня  с.  є.  5-го  листопада  о  12-ііі  годині  кі- 
нчив си  речинсиь;  по  уііливі  сего  рсчинии  капітан  Фарра- 
гут,  вірним  сноїй  обіцянці  повинен  и\ів  :чмінити  напрям  на 
полудневиіі  схід  і  покинути  раз  на  завсїгди  північні  сто- 
рони Тихого  океаііа, 

Фригата  6у.і:і  т^иї  на  .51  15'  ширини,  а  1.Ч(І  42'  схід- 
дмої  довжини.  Береги  Япану  не  були  більше  віддалені 
від  них  їй;  .ік  ст.і  .миль.  Надходила  ніч.  Саме  вибила  8-ма 
годінаї;  вімикі  хмари  закрива.іи  лице  місяця,  який  б\в 
ли!  в  першій  кватирі.  Море  спокіігно  розступало  ся  перед 
корабіем.  В  тоіі  момент  я  спертиіг  на  корабельне  моруче 
глядів  просто  перед  себе.  Матрози  розсіяні  гм)  корабли 
ливиїп  ся  на  виднокруг,  який  то  раз  ма.іів  і  темнів.  Ча- 
сами океан  заяснів  від  місячних  промінів,  продиранічих  сн 
■іерез  хмари,  та  скоро  темнота  вкрила  псе  довкруги, 

Смогіядавічи,  на  Конселя  я  міг  бачити,  як  і  на  нього 
ділало  загальне  напружені--.  Бодаіі  я  так  думав.  Можливо, 
то  по  раз  меппіиіі  нерви  його  дргжалп  під  виливом  чув- 
ства  цікавості!. 

-Ходи,  Консель,  -  сказав  ся,  се  є  постідна  нагода 
заробити  два  тисячі  долярів. 

-  Позвольте  мені  признати  ся,  пане,  сказав  К'онселі., 
—  то  я  ніколи  не  числив  на  сні  надгороду;  і  колиб  прави- 
тельство  ^■нії  призначило  на  се  і  сто  тисяч  долярін,  від 
того  воно  не  збідн       б, 

.Масіп  рацію,  Консель.  Се  ї  глугпі  річ  загалом,  н,-* 
яку  ми  иуі:тили  ся  з  таким  легким  серцем.  Скі.п.ки  страти- 
ли часу,  скільки  безхосенних  трудів!  Ми  повинні  були 
бути  в  Фр'шціі  тому  шість  місяців  назад. 

В  вашііі  маленькій  комнатцї,  пане,  відповів  Кон- 
сель і  в  вашому  музею.  І  я  бувби  вже  розібраз  всі  паші 
знахідки,  свинка  приміщена  в  кмїтпї  в  ботанїчні.ч  городТ 
булаб  стягнула  всіх  цікавих  людиіі  пашоі  столиці! 

Правду  кажеш,  Консеїь.  З  іьпс  будуть  за  сс  добо» 
сміяти  сн. 

Певна  річ,  то  будуть  -  говорив  Консель  спокійно; 
—  я  л.\маю.  шо  вони  бу;іуті.  строітм  собі  з  вас  жарти.  Та 
позвольте  ше  лсмю  сказати. 
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■      Говори  дальше,  мін  добрніі  друже. 

—  І  ви  на  се  ,<онсїм  заслужи.пі  собі. 
Правда! 

-  Іа  ще  ко.ін  хтось  маї  ту  почесть  бути  вченим,  як 
ви,  нане,  то  не  невинні  наражувати  себе  на     -" 

Консе.н.  не  мав  часу  докінчити  свого  компліменту.  Се- 
ред .іагальної  тніні  лав  ся  чути  голос.  Ьув  се  голос  Педа 
Лсида,  який  кричав: 

-Ліініть  ся  туди!  Самісінька  річ,  якої  ми  шукаємо  -— 
.чід  нітром  проти  нас' 


РОЗЛЇ.'!  \'І. 


ПОВНОЮ  ПАРОЮ. 

Па  сей  крик  ьсн  :іалоіа  корабля  .члетїла  ся  до  гарпун- 
«цика  командант,  офіцири,  матро.зи  і  малі  хлоіиїї;  навіть 
інжінїри  лиіпи.ін  свої  машини,  а  палячі  свої  кітли. 

Вилапо   нрика.і   .(держати   корабель   і   фриіата   посува- 
|,і  ла   ся   ще   вперед   своїм   власни.ч   розмахом.   Темнота   булч 

І.І  велика  і  хоч  які  здорові  були  очи  в  Канадиііця.  я  дивував 

1$  ся,  як  він  може  бачити  в  сїіі  темноті,  і  що  він  там  зобачив. 

Моє  серце  било  ся,  начеб  хотіло  тріснути.  Однак  Нед 
Ленд  не  помиляв  ся  і  ми  всї  побачили  предмет,  на  який  він 
вказуївав.  На  віддаль  двох  каблїв  від  Лінкольна,  по  правім 
■боці  фригати,  морс  було  освічене  на  всї  боки.  То  не  було 
саме  фосфоричне  явнніе.  Потвір  внставав  троха  понад  во- 
ду, а  опісля  розсівав  дуже  сильне  та  незвістне  світло,  про 
яке  згадували  капітани  в  своїх  донесенях.  Предмет,  який 
видавав  з  себе  се  світло,  мусїв  мати  величезну  світляну 
єнергіні.  Ся  освітлена  частина  на  мори  нолабала  на  велике 
колесо,  троха  видовжене,  якого  середина  бу.іа  оссре.тком 
згуиісної  сили  світла,  а  дальїпе  світло  ставало  шо  раз  то 
слабше. 

'   Се   мусить   бути   маса   нагромаджених    там   (|)Осфо- 
ричних  тіл,         закричав  оден  з  офіцирін. 

—  Ні.  пане,  певно  що  ні,  -  ві.иіпвіп  '-і.  Сї  тїіьия 
•ніколи  не  можуть  витворити  такого  сильного  світла.  С.і 
•ясність  вка.зує  на  е.тєктрнчну  прикмету  світла.   .\  дальше. 
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діініті.   ся.  Л11НІГ1.   ся!   ноно   |пх:и    ся.    вперед   і   в:іал.    воші, 
мчнт],  ло  мас. 

Зага  II  міііі  крик  счиніїн  ся  на  і(іриіап. 


Тихої 
шини  взад. 


сказав  капітан:      -  л(і  горн  .(  кспмоиі.  ма- 


.Чагаїьний  крик  счинин  ся  на  (1>пигатї. 


-іамкіоію  пару  і  Лві^аам  .'Іїко  пі  :аісріі\і)ііпісі,  в  Гик. 
.^роопв  п'вко.іссо.  Випрост\н,ітп  ксрмх  і  вперед,  закричав 
■-:ап!т:!:і.  ііііпипіісН'і  ііі-цк.ілп  і  .(-іриг.;і,і  ,(  поспіхом  плнлг; 
чіл   гп[^і^,^1|,I1■о   сііігла.   Вона   стара, іа   сн   віллалитпсь.   однак 
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надприродний  :іі.вір  зГ),іижав  ся  я  два  ра;чи  оілі^тою  від 
їхньої  скоростію. 

Ми  стон.іи  німі  і  нсподиижні.  Зьвір  зближав  ся  що  рал 
то  до  нас,  граючись  филямн.  Кружляючії  довкола  фрнгатн, 
яка  робила  тоді  14  миль  на  годину,  засннував  сї  своїм 
«вітлоч,  наче  ясним  порохом.  Потім  віддалив  ся  від  фрига- 
ти  на  дві  або  три  милі,  лишаючи  за  собою  ясний  слід.  На- 
раз ііотвір  завернув  ся  назад  до  Лінкольна  з  застрашаючою 
скоростію.  і  дваііцять  стіп  від  корпуса  корабля  нагло 
спинив  ся,  неначе  завмер,  а  світло  його  геіібії  вичерпало 
ся.  Потім  він  зявив  ся  на  другім  боці  корабля,  мабуть 
перепливаючи  попід  спід  корабля  Кождої  .хвилі  ми  вижи- 
дали зудару,  який  міг  скінчити  ся  для  м.іс  фатально.  Я 
дивував  ся  маневрам  фрнгатн.  Вона  втікала  і  не  атакувала. 

Па  лііцн  капітана,  звичайно  ;;ужс  спокііінім  показалось 
велике  здивоване. 

Пане  Аронакс,  він  сказав,  —  не  знаю,  з  яким 
страшним  сотворінкм  маю  до  діла  і  не  .\очу  рискувати 
сво€Ї  фрпгати  нерозумно  серед  такої  пітьми.  Впрочім  як 
атакувати  сю  пезнину  істоту  і  як  від  неї  боронити  ся?  .Мп 
мусимо  заждати  до  дня,  тоді  все  змінить  ся. 

Ви  не  маїте  ііаііменшого  сумніву,  капітане,  що  до 
єства  ссго  зьвіра? 

—  №■*,  пане;  се  є  очевидниіі,  величезний  нарваль  і  до 
того  ще  електричний. 

—  Можливо,  --  додав  -,  ■  —  до  нього  можна  дібрати 
ся  лише  торпедою. 

— •  Безперечно,  —  відказав  капітан,  —  коли  він  має 
таку  страшну  силу;  се  мусить  бути  найстрашнїімпс  сотво- 
рінє  на  світі  і  тому  я  мушу  бути  осторожнип. 

Залога  не  спала  цілу  ніч,  Авраам  Лінкольн  не  б\'в  в 
силі  бороти  ся  з  його  скоростію,  отже  припинив  свііі  біг 
о  иоіонину.  з  другої  сторони  нарваль  за  приміром  фри- 
і'ати  також  злав  ся  па  .іаску  фпль  і  не  думав  втікати.  Око- 
ло  ііівночп,  як  здава.іосп.  вій  геть  стратив  ся  десь.  .Л  може 
утік?  Та  сїм  мінут  до  першої  години  ранком  ми  почули 
проразливий  свист,  який  видає  часами  нпда  виперта  з 
великим  напором. 

Капітан,  Пед  Ленд  і  я  були  на  помості,  тільно  обсер- 
вуючи  в  тій  безмірній  темноті. 
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спитав  комендант,  -  -  чи  ви  часто  чу- 


-  Нед  Ленд, 
■  III  рик  китів? 

-  -  Часто,  пане;  а.іе  ніколи  таких,  як  соіі,  що  заслужив 
для  мене  два  тисячі  долярів.  Коби  і  тільки  міг  зближити  ся 
до  него  на  чотири  гарпуни. 

-  -  Але  щоби  до  нього  зближити  ся,  сказав  коман- 
дант,  чи  маю  віддати  ссго  нарваля  в  вашу  розпорядимість? 

■ —  Певно,  пане. 

В  такім  разі  сс  буде  забавка  з  житкм  моїх  лнідіііі. 
І  моїм  також.  сказав  добродушно  ілриуніиик. 
Около  другої  години  вранці  світло  появило  ся  зно 
ва,  не  менше  сильне,  вже  около  ?,  миль  від  нашої  фригатн. 
Мимо  віддалї  і  шуму  вітру  і  моря,  до  нас  долітав  виразно 
голос  виразних  уді'рів  хвоста  саго  зьвіра  і  навіть  ііого 
тяжкіїіі  віддих.  Здавало  ся.  що  ссіі  нарваль  виплив  над 
воду,  щоб  надихати  ся  свіжого  воздуха  в  свої  легки,  поді- 
бно, як  парова  Міішіша  о  двох  тисячах  кониіі  сили  громм- 
лить  безліч  пари  в  івоїх  веіичезних  циліндрах. 

Гм,  думаю  собі,  кит  з  силою  двох  полків  кіпиотії 
мусївбп  бути  гарниі'<  кит. 

Ми  не  спали  аж  до  рана  і  приготовляли  ся  до  бою. 
Рибацькі  знаряди  розложено  вздовж  корабельного  по- 
руча.  Другий  офіцир  набивав  знаряди  до  викидуваня 
гарпунів  на  віддаль  одної  милї,  а  довгі  стрільби  ладовано 
затроєними  кулями,  які  завдають  смертельні  рани  наіібіль- 
шим  зьвірам.  Нед  Ленд  острив  свій  гарпун  —  страшну 
збрую  в  його  руках. 

О  шестій  годинї  почало  свптати  і  за  першою  появою 
денного  світла  зникло  сяево  нарваля.  Коло  семої  години 
день  був  вже  досить  ясниіі,  одн.ік  г\ст.і  мрака  з^іс.іонкиїа- 
ла  наш  вид  і  найкращі  шкла  не  могли  провертіти  її.  Се 
викликало  негодованє  і  гнів. 

Я  з  деякими  офіцирами  повилази,,исьмо  па  маиїтіг 
О  осьміі!  годинї  мрака  сідала  вже  на  филї,  а  виднокруг 
ширшав  і  ставав  що  раз  то  яснїйіпий.  Нараз,  як  се  було 
вчера.  ми  почули  голос  Неда.  Сей  самий  зьвір  є  на  лівім 
попї  корабля! 

Всі  зві  рмчми  сч  н  СНІ  сторону  Там  \к\  півтора  мнлї 
від  фригати  віціннуло  з  води  якесь  довге  чорне  тїло.  1 
хвіст  ііого  страшно  вертів  ся  і  спричиняв  великі  филї.  За 
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собою  .інша.іо  нсно  :)начнин  слід,  білої  краски,  оііисуючн 
довгу  криву  .іїнік  . 

Фриглта  ибличила  ся  до  потвора.  Я  приглянув  си  ііому 
докладно.  Лонссіня  ІПанона  і  ІЧмьвсціі,  іцо  до  його  роз- 
мірів були  пересаджені,  І  сам  я  оцінив  ііого  довготу  на 
двістії  пнтьдеснгь  стіп.  Будова  його  була  дуже  симетрична. 
Підчас  си.\  .мої.х  оглядин  потвір  викинув  в  гору  зі  своїх 
ніздср  два  стовпи  мари  змішаної  з  водою  па  120  стіп  ви- 
соко, з  чого  я  переконав  сн,  що  він  муситі.  належати  до 
хребетовцїв  і  то  ссавців. 

Залога  ждала  нетерпеливо  на  прикази  свого  ножд.і. 
Вт,  пригляіі\втисі.  добре  потворови,  прик.іикав  інжіиїріі. 
якігіі  іі  скоро  прибіг. 

-  Чм  ви  готові.        спитав  капітан. 
-■  Так,  пане,     ■  відповів  інжінїр. 

-  Добре,  тепер  підложіть  вогонь  і  повною  парою. 
Трпразоне  у|іра  прнняло  сеіі  прнказ.  Наспі.іа  пора  бо- 

рби.  Два  комини  фрмгати  викидали  чорні  стовпи  .тпму,  а 
праця  кітлів  трясла  цілою  фригатою.  .Авраам  Лінкольн, 
гнанпіі  силі  пою  трубою  летів  прямо  на  потвора.  Послїдниіі 
позволив  фімігатї  приплисти  до  себе  на  віддаль  сто  ярдів, 
і  ніби  з  наміром  сховати  ся  під  воду  скрутив  в  оден  бік 
і  знова  задержав  ся  недалеко. 

Сн  нагінка  тревала  майже  три  чвертп  години,  а  фрнга- 
та  не  могла  приплисти  анї  од-юго  ярда  близше  до  потво- 
ра.   Виходило,    що    ми    при    такій    СКОрОСТИ    нічого    не    ВДЇЕМО 

з  ним. 

ІЦож,  пане  Лііід,  чи  радите  мені  спустити  на  воду 
лодкп? 

-  Иї,  пане,  -  ВІДПОВІВ  Нед  Ленд;  --  ми  не  візьмемо 
легко  ^сго  зьвіра. 

--  ІЦож  мп  зробимо  тепер^ 

-  -  Додаііте  більше  парі:,  пане.  Коли  дозволите,  я  при- 
биту ся  на  самім  фронті  і  попробую  свого  гарпуна,  як 
тільки  буде  можливо. 

Згода,   Нед,  сказав   капітан.  Інжінїп.   більш? 

пари. 

Нел  Лепд  пішов  па  своє  місце.  Скріп, ієно  вогнї.  шруба 
обертала  ся  4-3  рази  на  секунлч^  я  папа  втікала  через  кляпи. 
ІМи  вкпнулп  н  в().ту  скоромір  і  переконали  ся,  то  Лїнколии 
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гнпн  їм  і  ііів  ми.ії  на  годину. 

Але  і  зьвір  гнав  з  тою  самою  скоростію. 
Цілу  годину  фрнгата  гнала  з  однаковою  скоростію  і 
нічого  не  зискала.  Се  було  понижаючим  для  ([іригати,  од- 
ного з  найскорших  кораблів  американської  фльоти.  Вмер 
ТІСТІ,  заволоділа  моряками;  вони  нмзивали  всякими  імена- 
ми потвора,  якиіі  ие  нідионідав  нічого;  капітан  не  крутив 
вже  більпіе  своєї  бородн,  а  іірнмо  гриз  €Ї. 
Він  покликай  жова  інжініра. 

Чм  ни  можете  піе  прискорити  наш  біг? 
Так,  пане,        відповів  інжіпїр. 
Скорість  Лінкольна  збільшила  ся.  його  маїптп  тремті- 
ли аж  ло  самого  споду,  а  хмари  диму  заледвп  могли  про- 
тиснути ся  в  вузеньких  коминах. 

Вони  знона  вкинули  мильомір  п  вол\ 

Як  там,     .  спитав  капітан  чоловіка  при  ксі'мі. 
Левятнаііцягь  і  три  десяті,  пане. 

—  Ще  більЕпе  пари. 

Іпжінїр  послухав.  Паромір  показував  десять  степенів. 
І  потвір  також  горячпв  ся  без  сумнїв\-;  всеж  таки  він  без 
великого  наируженя  робив  також  19  і  .3-10  милї. 

Що  за  погоня.  Ні,  я  не  можу  описати  зворушсня,  як; 
заволоділо  мною.  Нед  Ленд  все  стояв  на  своїм  становиску, 
з  гарпуном  в  руцї.  Кілька  разів  зьвір  позваляв  нам  троха 
приблизити  ся.  Мн  його  зловимо,  ми  його  зловимо,  — 
кричав  Канадиець.  —  Але  коли  він  вже  хотїв  вдарити, 
потвір  сейчас  віддалив  ся  і  то  зі  скоростію  неменшою  як 
ЗО  миль  на  годину  і  дальше  дрочив  ся  з  нами  кружляючи 
довкола  нашої  фригати.  Кожднй  з  нас  майже  шалів  з  не- 
терпеливостн. 

До  полудня  ми  ке  зробили  п:с  жадного  поступу.  Тогдї 
капітан  постановив  вжити  більпге  прямого  срсдства. 

-  Ніі,  -  сказав  він,  -  -  сей  зьвір  летить  скорпіе,  чим 
наша  (|)ригата.  Тепер  побачимо,  чи  він  втече  перед  сими 
кулями. 

ІІепсдна  гармата  була  сеіічас  набита  і  вимірепа.  .^ле 
стріла  перелетіла  кілька  стіп  понад  потвора,  якиіі  був 
відда.іениіі   від  нас  пін  милї. 

Другий  раз  міряйте  більпіе  на  право.  -  кричав  ко- 
мандапт,  —  а  я  даю  пнть  долярів  тому,  хто  псріпиіі  по- 
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ці.їить  сю  пекольну  зьвірюку. 

Старий  канонір  з  сивою  бородою  о  скі.іьки  и  міг 
бачити,  і  з  псиним  оком  та  поважним  .інцем  пІдіЛшов 
ло  гармати  і  довго  иірив.  Всі  закричали  на  знак  вдово.існя. 

Куля  зробила  свої;  вона  вдарила  зьвіра.  але  не  смерте- 
льно і  зсуваючи  ся  з  круглої  поверхні  стратила  ся  н  про- 
Настях  морських. 

Нагінкії  почалась  на  ново,  а  капітан  нахплююми  сії  до 
мене  сказав. 

-  Я   гонитиму   ссго   зьвіра,   хочби   мій    корабель   мав 
розтріскати  ся. 

Так,  и  притакнув;  і  ви  будете  цілком  оправ- 
лані  в  сім.  Я  сам  надіяв  ся,  то  зьвір  скоро  втомить  .н  і 
нідчуї  скоріііміс  втому,  чим  парова  маппіна.  Однак  години 
минали,  а  зьвір  не  зраджував  умуіченя. 

І  треба  признати  Дїнкольнови,  шо  він  боров  ся  нен- 
томимо.  Через  день  він  зробив  не  менше  як  триста  миль, 
та  щасте  не  сприяло  нам.  Настала  ніч  і  все  припинило  ся. 

Топі'п  подумав  я,  що  наша  виправа  скінчила  ся  і  пю 
ми    вже    нїіо  ПІ    більпіе    не    побачимо    ссго    иезвпчаііного  ' 
зьвіра.  Я  однак  помилив  ся.  Десять  мін\т  до  одинанцятої 
години  вече|ісім  електричне  світло  знова  заблестїло  в  від- 
дали трьох  миль  від  нас. 

Нарвалі,  лежав  непорушниіі:  можливо,  що  він  спав, 
втомленпіі  цілоденною  працею.  Тепер  траплялась  нагода, 
з  якої  капітан  хотів  скорнстати. 

Він  видав  свої  іірикази.  Лінкольн  рушив  з  місця  і 
осторожно  сунув  ся,  щоби  не  збудити  противника.  Се  не 
є  рідкість  подибати  на  повнім  мори  сплячого  здорового 
;;ііта  так,  щоб  ііого  можна  з  успіхом  атакувати  і  Нед  Лені 
вже  не  одного  вбив  при  такііі  нагоді.  Тому  іі  тепер  в  до- 
брііі  надії  він  поспіппів  на  своє  становиско. 

Фрпгата  сунула  ся  беззвучно  і  задержала  ся  менше, 
як  сто  стіп  від  своєї  цїли.  Всі  заперли  в  собі  віддих,  гро- 
бова тиша  панувала  на  кораблн.  Тільки  світло  потвор,) 
ставало  сильнійшс  і  разило  наші  очп. 

В  сю  хвилю  згинаючись  через  огорожу  я  запримітпп 
.Пен.та,  як  він  ладив  ся  до  остаточного  порахунку  держачії 
в  одній  р\иї  линовку,  я  в  другіП  гвіП  смертоносний  гарпун, 
віддалснпіі  вссго  лиш  20  стіп  від  потвора.  Нараз  його  па 
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мя  випрямилось  і  я  почув,  як  гарпун  илприв  н  іц(кі.  тверде. 
Елїктрично  СВІТ.ІС1  наг.іо  іагасло  і  дні  коїнімпи  види  .«  ве- 
ликою силою  ндіїрпіи  о  поміст  фрнііітн.  шалюючи  до 
землі  людиіі  і  лом  ія'іи  Мінити.  Потім  Иіїсіупн.іо  сірапіпе  по. 
трясенї,  і  н  не  .\кіючп  чого  вхопити  ся.  іпоо  іалержати  са 
на  корабли,  впан  и  морг. 


РОЗДЇЛ  VII. 


НЕЗВГСТНЛ  ПОРОДА  КИТІВ. 

Сей  псожилаинії  припадок  так  прпго.юмппів  мене,  пю 
я  не  тямив  свої.х  вражіпі.  :і  того  час\-.  Наіігіеріпе  и  нпіриув 
ПІД  воду  яких  двайцять  стіп,  та  як  добриіі  п.мівак  (не  хочу 
рівнати  себе  ,)  ІЗайроном  або  Едгар  Поом,  які  були  маП- 
стрн  сеї  штуки)  я  не  стратив  притомпосіи.  Два  .чдорові 
удари  винесли  мене  на  поверхню  води,  і  я  розгіядав  ся 
найперпге  .іа  фригатою.  Чи  завважала  прпс.пта  корабель- 
на мою  неприсутність  на  корабли?  Чи  не  вислав  капітан 
лодкп  за  мною?  Чи  можу  я  піе  ниратуваги  ся? 

Було  дуже  темно.  Я  доглянув  чорну  масу  зіінмюму  в 
східнім  наїгрямі.  Се  була  фригата.  Я  був  страчеппіі. 

---  Помочи!  помочи!  •-  я  кричав  пливучи  н  розпуці 
до  Лінкольна.  Одежа  моя  тяжіла  на  мені;  вона  наче  прили- 
пла до  мене  і  паралїжувала  лої  рухи.  Я  по.апав.  Помо- 
чи! 

Се  був  мій  послїдний  крик.  Рот  мііі  був  повен  води,  а 
я  боров  ся  проти  сили,  що  тягнула  мене  в  пропасть  мор- 
ську. Нараз  хтось  вхопив  мене  за  одежу  спгьною  рмкою, 
і  тягнув  в  гору  на  поверхню  води.  Я  пригадую  собі  сіоня 
прошептані  до  мого  вуха:  Колнб  пан  липі  оперли  ся  на 
моє  рамя.  то  певно  моглиб  плисти  лекпіе. 

Я  вхопив  ся  одною  рукою  рамеїпі  вірного  Конселп. 

-  -  Се  ти,        питав  я  —  се  ти? 

-  Я  сам.  —  відповів  Консель,  і  жду  на  ваші  прика- 
зи. 

-  Чм  се  потрясена  викинуло  тебе,  як  і  мене  іамого  в 
воду? 

--  Нї  я  тільки  в  почутю  своєї  слчжби  скочив  за  вами. 
Гідний  товариш  думав,  шо  се  було  зовсім  природне. 
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—  А  іктілхл,  —  питав  я. 

--  ФригГта  відповів  Консель,  обертаючи  ся  на  взиак 
—  на  н»  краще  вже  не  числити. 

_  Чи  справді  так? 

.-  Я  того  переконаня.  бо  коли  скакав  в  море,  то  чув 
ш«.  як  керманич  кричав:  Шруба  і  керма  розбиті. 

"  тГк°розЛнті  зубами  сего  потвора.  Со  одинокі  раи.і 
мвдаиі  Лїикольнови.  Але  се  прикра  пересторога  д..я  нас. 
_.  В  такім  разі  ми  страчені! 

-  Можли».  мю  так.  -  спокійно  від.ювів  Консель.  - 
Однак  ми  ма«м..  перед  собою  ще  кілька  годин  >  можна 
ше  Погато  дечого  зробити  в  тім  часі. 

Цсзакпламучений  холод  Конселя  додав  мені  нади.  Я 
„очаи  плисти  живііиііе.  та  одіж  моя  тяжіла  на  м.н,  як  оло- 
юна  вага    і  мені  Г.иіо  дуже  тяжко.  Консель  бачив  се 

.  Я  маю  на  сс.  раду,  -  сказав  він  і  всуваючи  св>Г.  ніж 
попід  одіж  розтяв  е1  від  стіп  до  голови  дуже  скоро^По. 
тій  стягнув  Єї  з  мене,  коли  я  тимчасом  плинув  за  нього  1 
м  себе.  Опісля  я  зробив  те  саме  дія  Консели  .  ми  ПлИЛИ 
дальше  оден  побіч  другого. 

Помнмо  того  положене  наше  було  не  менше  грізне. 
Можливо,  що  на  корабли  не  завважили  нашої  неприсут- 
Гос™  а  колнб  І  так.  то  фригата  не  вдїялаб  нічого  без  кер- 
ми  Так  вносив  Консель  і  в  міру  того  плянував  дальше. 
Сей  повільний  хлопчина  панував  як  не  мож  краще  над  со- 
бою  Ми  постановили,  що  одиноким  нашим  ратунком  мо- 
жуть бути  тільки  лодки  Лінкольна  і  тому  мусіли  витрима- 
!Гпокн  се  не  станеть  ся.  А  тимчасом  треба  було  урядити 
^  так,  шоб  сили  наші  видержали  те  все.  На  се  знайшлась 
в  нас  така  рада.  Один  з  нас  лягав  на  взнак,  а  другий  пли- 
:,::,"  учан'.ого  вперед.  ПО  десятьох  мінутах  другий 
кіав  ся  н.  взнак,  а  перший  дальше  тручав  ного.  В  сей 
спо  іб  ми  заощаджували  наші  сили,  і  могли  "листи  мож^ 
лнво  аж  до  дня.  Мала  надія,  та  вона  так  сильно  вкорінена 
в  серце  чоловіка.  ,,       . 

Зчдар  фригати  з  потвором  мав  місце  десь  коло  11 -тої 
години  всчТром.  я  отже  обчислив,  що  до  сходм  сонця  ми 
І,"  ще  8  годин  плисти,  що  ми  могли  остаточно  осяг- 
ГтГпомагаючи  оден  другому.  Море  було  дуже  спокійне. 
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Часі 


Ясні  хниі 


ми   И   ХИІІН   ІК'|И'|Чі,.ІИ   1КІ    ІЧМІІМІУ    і 


ІПК1ІИ1 


І.  ІІ1С)   іічів.{,іті.  ііі)т'|іх  моїх  |    к.  .іиііііі.іи 


на  волі  іИ'Шічс  сріґіні   ік'іч-ті'нї    .(дан.іііісі 
сн  н  жіінім  сріГі  її. 


І'.    І!|ІІ    ми    кЛІМ.ІИ 


коли    ІІІ'|111|і)ї    Ім.ІИІІИ    рЛІМіМ    МІІОН1     І.ІНО  ІО.ІІ, 

втома.  Мої  ігсгма  оОс  іс 


іа   ні'гнкл 


11.111.111  си  ііаімілкчм  11І.І1.ІІОГО  кор- 
ча. Консе.іі.  мусїн  мілліржуватн  мене  і  ламана  наїна  екзи- 
стенція :(аіежа.га  иїлксівнто  від  нсіо.  Я  нілчміав  м\'к\  Піл- 
ного  хлопця;  іЬчп  віллнх  ставав  коротіїїімі  і  нрнспіміони!» 
Я  )р'>'.\мів,  що  НІН  Ні'  внлсржіїті,  вже  ловніе 

•^ и  мене,  .ініпм  мене,  -  -  скачав  и  ло  нього. 

Лніннтн  свого  ііпма?  Ііїко  ні.  -      ніліювіп  він.         Я 
втоплю  ся  перинні. 

Саме  толї  вигляну»  місяці,  з  поза  хмар,  які  вітер  гнав 
на  схід.  Поверхня  моря  Гілііиіала  від  ііою  си^иа.  Ніл  сьо- 
го світла  ми  ожіівнлііоь.  Моя  голова  п<)іі|>авн.іа  ся.  Я  огля- 
нув^всї  тонкії  внднокруга.  Побачив  фрнгат\ .  Нона  інаходила 
ся  .ї  миль  віл  нас  і  »ї  тяжко  оую  рпз|)іжіінтіі.  Та  жадних 
лолок  не  бачив 

Я  вже  хотїи  кричати.  Та  ::іо  поможе  крик  на  таку  да- 
лечіні.? Мої  чабрснї.іі  уста  не  могли  нічого  сказати.  Кон- 
сель  міг  те  дещо  процідити  і  я  чув,  як  він  новт  >р,ІП,  іто- 
помочи,   1ІОМОЧІ1І 

Ми  спинили  свої  рухи  на  хвильку  і  иаслу.чували.  Се 
міг  65-ггн  тільки  шум  в  усї,  та  мені  здавало  ся,  що  хтось 
відповідав  на  крик  Конселя. 

-  Чи  ти  чув  що,  —  прошептав  я. 

-  -  Так.  чув! 

І  Консель  закричав  ше  раз  розпучливо. 

Сим  разом  ми  не  помилялись.  Людський  голос  відпо- 
відав на  наш.  Чи  був  се  голос  другої  жертви  лишеної  по- 
серед моря?  Чи  може  була  се  лодка,  яка  шукала  за  нами  в 
пітьмі.  Консель  попробував  ше  раз  в  послідне  і  спираючись 
на  мо€  рамя  підняв  ся  троха  понад  воду,  а  потім  вичерпа- 
ний з  сил  впав  назад. 
Що  ти  бачив? 

-  Я  бачив,  -  шепотів  він  —  я  бачив  -  -  але  не  можу 
сказати        збережіть  всю  свою  силу! 

ІЦож  він  міг  бачити?  Потім,  не  знаю  чому,  перший 
раз  гадк!>  ппо  потвора  шибнула  в  моїй  голові.  Та  шо  те 
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зп  голос  був?  Минули  вже  часи,  коли  Иона  міг  спасати  ся 
в'жолудку'китм.  Однак  Консоль  пхав  мене  дальше  вперед. 
Часами  він  піднімав  свою  голову,  дивив  ся  перед  себе  і 
видавав  чкісі.  :ж\.ки,  на  які  долїтала  відповідь  все  близша 
і   близпіа.   Я   ледвн   міг   чути  еї.   Мої   сили   вичерпали   ся, 


Во  зьвір  сей  є  зроблений  зі  сталевих  плит. 


„аіьцї  закосюнїли.  руки  відмовляли  вже  свої,  помочи; 
рот  конвульсиііно  відчиняючись  набрав  соленої  води.  Хо- 
лод    пішов     по     цілому    ТЇЛЇ!     Я     випрямив     голову     ПОСЛ1ДНИИ 

р;і:і,  а  потім  втонув. 
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Ь  сей  МО.М0НТ  и  вдаріїн  ся  в  щ„сі.  твердого.  Я  прилип 
до  нього;  „отім  я  >п^.  „о  хтось  потягнув  мене  до  горч 
понад  воду,  та   гр>   -      „о,,    і...иа  ■:■   ся,   а   я   вмлїв 

Однак-  я   скор,     Ч,  ,І,ІШо.  .;,   свідомости   і    відчинив.нн 
^»о,  очн  я  ноГ.ачнн  ^„ма-.:».         Консоль  -  прон.ентав  я 
Чн  пан   клніїуть  :«о,л         питав  Консоль 
_     Само   тодї   прн   СВІТЛУ   місяця,    якніі    вжо   .ховав   ся   -.і 
■"VIII   МО..Я,   я   пойачни  оанічс,   яке   не   оуло    К.яісолоио    а 
■'""    "  '■'^■"1"'  "Рііі.і.іаі,  соГ.І.         Мед         ,,акрнча»  я. 

Тон  самиїі,  п.ше.  іи  .  шукає  сиоеї  надтппчи      -  вії- 
ЧОЦІН  Канаднепь. 

Чн  ри   також   ілікі.ін  ся  в  пол\? 
Тпк,  нроіііосор;  однак,   пиимниіиіііс  під  ма 
с!і  на  якіп'ісі,  нліінаїочіи'і  острпн 
-     Острпн? 

Лоо  ііран  і\    к  іжхчн,  па  піппогч 


я  попав 


ля. 


.'пічоного  нарна- 


мій   іарі!\п   пг   ПІ10КО.10В 


Як  сс  ст.і.іо  ся.  ІІім:> 
Я  ско|іо  Л'Чіідаи  ся. 
іі"і  о   пікірії   і  -чатхіппп  ся. 
Чому,    Псл,    чому? 

--  Бо  зьнір  ссіі  є  .чроо.існрпі  .!  стальоинх  плпт  про- 
фесор. ' 

Послїдні  с.юва  Капалнйця  викликали  иїл\-  революцію 
в  мені  голові.  Я  видобув  ся  скоренько  на  вершок  сего 
єства,  яке  послужило  нам  за  ратунок.  Воно  б\мп  тверде 
непроннклино  ті.иі,  а  не  мягонька  матерія,  яка  властиво 
творить  тіла  сих-  морських  ве.іиканів.  Однак  се  тверде 
пло  могло  бути  кістним  панииром,  як  сс  б\-ло  в  сих  ділю. 
ВІЯЛЬНИХ  .зг.вірят.  я  манби  охогу  зачислити  сего  потвора  між 
исрсдпотопових  н-іастунів,  таки.;  як  черепахи  або  аліга- 
тори. 

Пї,  ссіі  ііорниіі  хребет,  якніі  держить  пас  на  собі,  >; 
г  ьідкиіі  і  без  -іхсок.  .\-дар  видас  металїчниіі  звхк;  здаєть 
ся.  .\оі|  як  сс  неправдоііолібнс,  що  він  зроб.-іенпй  з  металі 
чнііх  п ПІТ  разом  споєних. 

І^  гьом\  не  б\-ло  сумніву.  ІІотвір.  ЯКНІІ  б\-в  доси  загад- 
кою хчеіюго  світа  і  якиіі  зводив  нераз  \-нв\-' моряків  обох 
иоловин  земських,  був  тим  бі.іьіне  цікавим  ивнінем,  позаяк 
НІН  був  ділом  людських   рук. 
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з,педви  часу  вхпітти  с«,  мо  чого  м.г,  г..  ма  шаст. 

«„Лс:"алеко:>иПому.а6ап,етьо,впф.пти,то. 
,  „с  данби  і  л».  соломки  .а  своє  ж."-.  ,,„,,,   .,  , 

'""^пічілось  свитане  Ранні  мракн  скоро  розступилн  ся. 
Я  саГГ  оГ„у.и  корпус  «"-;-  -,~поч^: 
р„в  неначе  позсму  плятформу,  коли  нараз  суди 

западатись  иід  воду.  чвінку 

_    О    до  чорта  -    кричпн  Нед  Ленд    копаючи  зв.нку 

„„X  людяіі  і  потягли  нас  в  середину  судна. 
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РОЗДІЛ  VIII. 


мовплв  пт  мовпл. 

Сн.  насильн>  нашу  тяганину,  довершено  зі  скоростію 
б  ,мскавиц,.  Я  ДРОЖ.В  на  ц,•лом^  тїл,.  З  ким  мали  ми  до 
лма?  Сез  сумніву,  се  були  нові  нкісь  „іратн.  які  по  своєму 
ограблювали  море. 

Як  тільки  вузеньке  заткало  зачинилось,  за  нами,  яо- 
шшнв  ся  в  тьмі  кромішній.  Мої  очи  не  могли  розріжннти 
НІЧОГО.  П,д  ногами  я  чув  зелїзні  перстенї  драбини.  Нед 
Ленд  1  Консель,  яких  також  крімко  держали,  йшли  за  мною 
Скоро  відчинили  ся  двері  і  не  менше  скор,.  за  собою  за- 
.  чинили  ся. 

Ми  були  самі.  Де.  я  не  міг  сказати,  анї  навіть  уявити 
собі.  Все  було  чорне  так.  шо  мої  очи  не  могли  вгледіти 
найменшого  світла. 

Тимчасом  Нед  .Ленд.  незадпволениіі  з  такого  ііоводже- 
ня  дав  волю  свому  обуреню. 

—  До  сто  чортів  -  кричав  він  тут  люди  прийшли  з 
гостину  до  Шкотляндцїв,  а  вони  гірш  канібалів.  Яб  навіть 
не  дивував  ся  сьому,  тільки  я  заявляю,  що  вони  не  зїдять 
мене  без  протесту. 

—  Успокій  ся,  приятелю,  успокій  ся,  -  просив  спо. 
кіино  Консель.  —  Не  кричи  за  скоро.  Нас  ще  не  засуджено. 

—  Ще  не  цілком,  —  остро  відрубав  Канадиець,  —  та 
м  не  далеко  до  того.  Справа  стоїть  дуже  кепско.  На  щасте 
я  ще  маю  свою  ножаку  і  я  потраплю  ще  нею  орудувати. 
Перший  з  тих  піратів,  іцо  покладе  на  мене  свою  руку  — 

Не  дражни  себе,  Нед  —  сказав  я  гарпунщикови  — 
1  не  коміїромітуй  нас  всіх  своєю  зухвалостію.  Хто  знає,  як 
вони  обійдуть  ся  ще  з  нами.  Скорніе  вивідаймо,  де  ми  є. 
Я  почав  лазити.  Найперше  намацав  зелТзну  стТну.  По- 
тім звептаючи  ся  взад  я  зачіпив  ся  о  деревляний  стіл,  дов- 
кола якого  стояло  кілька  стільців.  Долівка  нашої  келїї  за- 
крита була  льняною  матою,  яка  глушила  наш  ст\-кіт  ніг. 
В  стінах  не  бяіо  жадних  вікон,  ні  двериіі.  Консель  йд\-чи 
в  противну  сторону  наткнув  ся  на  мене  і  ми-ра'зом  пішли 
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на  середину  каюти,  розміри  яксУІ  виносімм  20  стіп  чорс»  Ю'. 
Висоти  еї  Нсд  не  міг  :.мірнти,  х.іч  сам  був  як  ві.сокии. 

Вже  від  Т1ІВ  години  положене  нате  не  поправляло  ся, 
коли  нагло  кс)ммат\-  освітило  на  нромуд  нсне  світло.  Світл.. 
б\іо  таке  сильне,  то  я  :*  исрту  не  міг  дивитн  ся.  По  иогм 
ясностн  я  пізнав,  иіо  то..Гіу,іо  те  саме  світ.ю,  яке  світи.іо  і 
на  дворі  так  чудно.  По  хви.пі  я  відкрив  очи  ■  побачив,  пг- 
світло  виходило  .4  иівг.іьоба  невнчиїпсного,  прикриілсногп 

в  сте.м  каюти. 

.-  Нарешті  можна  хоч  бачити  склпкчун  Псл,  яки. і 
.4  ножакою  в  руці  стояв  в  оборонній  позиції. 

-  Так,  —  сказав  я        однак  з  нами  самими  іис  не  зок- 

сїм  ясно.  , 

будьте  терпеливі,  ьідозвав  ея  р.,знажнпи  Ічопсеї. 
Освітлене  каи.ти  позваляло  добре  приглянути  ся  оч- 
становпі.  Був  в  ній  тільки  стіл  і  пять  стільців.  Дінтни  не 
бую  видно  зовсім.  Не  чути  було  ніякого  ГОЛОСУ.  Ьсе  зда- 
вало ся  бути  мертвим.  Чи  судно  рухало  ся,  ми  илилп  пі 
поверхні    моря,   чи    впірпу.п.    в    ііого    глубинах.    хто    йог.. 

міг  збагнутій.  . 

Через    ХВИЛИНУ    почулисьмо    скрип    замків,    лвері    в  д- 
чинн  їй  ся,  а  в  сечіедину  увійшло  двох  мушин. 

О-ен  з  них  був  низький,  дуже  мушкулярнии  і  іппр'-. 
копіечий,  з  сильною  головою,  густо  зарос.юю  чупрннон.. 
товстими  ву>самп,  скорими  і  проникаючими  очима,  які  то 
прикмети  відзначують  населене  полудневої  Франції. 

Іругий  мущина  заслугуе  на  більш  докладний  опис. 
Ученик  Гратіолета  або  Енгелн  бувби  читав  з  його  лиця,  як 
,  відчиненої  книжки.  Я  запримітив  ііого  г.хювіг  прпі.ме- 
ти  скоро;  Самодовіре  позаяк  голова  його  була  Добре 
ні'-алжепа  на  раменгч.  а  чорні  очи  дивили  см  ловкруги  з 
■<о-і.-,ною  певностию;  спокійність  бо  пікіра  його,  тро- 
хч  б-'їда  вказувала  на  його  холоднокровічст:,;  еперию  - 
вияи-іену  скорими  рухами  його  високих  боонів,  1  иілвап 
_-  нозаяк  його  глубокий  віддих  свідчив  про  велику  силу 

'""^Чи  людині  сїй  було  35  чи  40  лїт.  я  не  можу  сказати. 
Він  був  високий,  мав  велике  чою,  прямиіі  ніс,  псио  ви- 
тяті уста  ЧУДОВІ  зуби  і  гарні  руки.  Чоловік  сси  оув  паї:- 
краиіим  'оказом,  якого  я  колибудь  бачив.  Особ..иво. 
прикметою    його    були    "ЧИ.    насаджені    далеко    одно    віл 
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лругіц.і  тіїк,   іц(і   НІЦЦІ   моїми   Гіачігги   лор.ііу    хоч   одну  че- 
ініч>ттіу  віі.'інокруі;і. 

Ся  гіріікмі'ічі.  як  я  ііровірчн  14'  оіііс.ія  Діїва.іа  ііо- 
ліу  мож.іивісті,  бачити  да.іско  си.іьиїііик;,  як  се  бу.іо  в  Неда. 
Коїм  ссіі  :іагад()чниіі  мушина  внїиив  в  що  свої  очи.  його 


В  середину  увійшло  двох  мутив. 


.ронн  стрічали  он.  його  очні  повіки  стягали  ся,  щоб  в 
ссіі  спосіб  зменшити  круг  візиї  і  здавало  ся,  шо  він  по- 
'іільїиунав  зменшений  через  віддалена  предмет  і  проніибав 
!:ого,  хомби  вій  знаходип  ся  па  дні  моря. 
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Оба  мущини  в  шапках  зроблених  зі  шкір  морських 
видрів  і  обуті  в  чоботи  зі  шкір  морських  псів  були  одяг- 
нені в  особлившу  тканину,  ика  давала  повну  свободу  ру- 
хам їх  членів.  ВисшиП  з  них,  менно  вожд  судна,  мірив  нас 
з  великою  увагою,  не  сказавши  нї  слова;  потім  звернув- 
шись до  свого  товариша  говорив  з  ним  невідомим  нам  я- 
зиком.  Се  був  звучний  і  мягкий  діялект. 

Другий  відповідав  тільки  потакуванем  голови  і  ска- 
зав два.  три  незрозумілі  впрочім  слова.  Опісля  він  наче  ви- 
питував мпне  своїм  зором. 

Я  відповідав  по  французьки,  що  я  не  розумію  його 
мови.  Однак  він  здавалось  не  розумів  мене,  і  положене 
ставалось  що  раз  прикрійшим. 

—  Колиб  пан  тільки  розказали  нашу  Історію,  —  пере- 
рьав  Консель,  —  можеб  тоді  сї  'панове  зрозуміли  деяке 
слово. 

Я  розпочав  оповідати  про  наші  пригоди,  вимовляючи 
кождий  склад  виразно  і  не  опускаючи  анї  одної  дрібни- 
цї.  Я  описав  наші  імена  і  рангу,  представляючи  Тм  себе, 
професора  Аронакса,  мого  слугу  Конселя  і  пана  Неда 
Ленда,  гарпуньщика. 

Мушина  з  мягкими  і  лагідними  очима  слухав  мене 
спокійно,  навіть  чемно  і  з  незвичайною  увагаю;  однак  з 
його  виразу  не  можна  було  вгадати,  чи  він  розумів  моє 
оповідане.  Коли  я  скінчив,  він  не  сказав  і  словечка. 

Можеб  краще  говорити  до  них  мовою,  яка  найбільше 
лринята  в  світі,  себто  англійською.  Я  знав  еї  таксамо,  як  і 
німецьку  —  досить,  щоб  плавно  читати,  однак  не  вмів  ще 
поправно  говорити.  На  всякий  случай  ми  мусимо  якось  по- 
розуміти  ся.  , 

— ■  Розказуйте  дальше,  —  сказав  я  до  гарпунщнка;  — 
говоріть  доброю  англїйщиною. 

Нед  не  давав  ся  просити  і  почав  свою  історію. 

На  його  велике  негодоване,  оповідане  його  не  при- 
несло більшого  успіху,  від  мойого.  Наші  пани  не  звору- 
шились. Вони  здавалось  не  розуміли  анї  мови  Араґона, 
анї  Фарадая. 

Заклопотаний  неудачою  наших  фільольогічних  средств, 
я  не  знав,  що  тепер  почати,  коли  Консель  обізвав  ся: 

—  Коли  позволите  мені,  я  розкажу  їм  по  нїмецьки. 
Помимо   однак   його   елегантних   висловів   і   доброго 
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.ікиі.'нгу,  німі'ньк.і  моті  ія'  ми.и  кікож  жадних  \тііі.\ів.  Я 
■"■.Г)\,ніш  іін'  .гатини.  а.а-  і  сс  н^'  помогло.  Після' того  оГ.л 
нс:ішікомі  ііе|и-кіінуніііисі,  кількома  словам»  відіїіпілн,  Дае- 
,іі  зачинили  ся. 

Сс  вже  іикандал,  кричан  Псд  Лснд,  исреріїваю'т 
мовчанку  вже  дваііиятиіі  ра.і.  -  -  Ми  говоримо  до  них  ті- 
льки мовами,  а  вони  анї  чичирк. 

Будьте  сиокігіні.  сказав  я  ііому,  -^  злість  не  по- 
може  нам. 

Алеж  пачпте,  професор.  --  відповів  наш  легко 
^апа.іі.нии  товарипі,  нам  прпйдеть  сн  згинути  з  голоду  в 
тій  зелізній  клїтцї. 

-  Ми  ше  видержимо  якніісь  час,  —  сказав  фільозо- 
фічно  Конссль. 

-  Приятелі  мої  -  сказав  я,  -  -  ми  не  мусимо  попада- 
ти в  розпуку.  Нам  було  ще  гірше-  Заждім  ще,  заки  бу- 
демо могли  сказати  дещо  певного  про  сего  команданта  -' 
його  залогу. 

Я  вж£  виробив  собі  опінїю  про  них,  —  відповів 
Нсл  Ленд  остро;  —  Вони  є  чисті  боми. 
Добре!  А  з  якого  краю? 

-  з  краю  батяріві 

-  Мій  хоробрий  Веде,  такий  край  не  є  зазначений 
на  мапі  світа;  я  однак  годжу  ся  з  сим,  що  означити  на- 
ціональність сих  двох  иезнакомих  є  досить  тяжко.  До- 
гадую  ся,  що  вітчина  їх  обох  мусить  лежати  в  полудневих 
околицях,  тільки-  не  мож  напевно  сказати,  чи  рони  Гіш- 
панці.  Турки,  Араби,  чи  Індіяни.  А  мову  їх  годі  роз5іміти. 

Невигідно  €  не  знати  всіх  мов,  —  сказав  Консель, 
або  невигідно  є  не  мати  одної  загальної  мови. 
Коли  він  сказав  сї  с  іова.  двері  відчинили  ся.  Служачий 
ввійшов  і  приніс  нам  одіж  зроблену,  з  незвісної  матерії. 
Я  сейчас  прибрав  ся,  а  мої  товариші  так  само.  Тимчасом 
служачий  -  німий,  а  може  і  глух,„і  -  накрив  стіл  і  поло- 
жив три  тарілки. 

-  Се  вже  похожс  на  людий,  —  сказав  Консель. 

-  Ба,  -  -  сказав  впертий  гарпуньщик,  —  що  ви  ду- 
маєте про  їх  їду?  Черепашина  печінка,  начипяний  людоїд 
і  біфстейк  з  морського  пса. 

-  Побачимо,    --  сказав  Консель. 

--На  стіл  поставлено  мосяжну  посуду  і  ми  посідали 
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на  стільці.  Безнері^чно  ми  мн.іи  до  діла  з  цивілїзивиними 
людьми  і  колиб  так  не  се  слектриччне  світло,  яке  тьмнло 
нас  -  яб  думав,  що  ми  десь  в  Адельфі  готели  в  Лівер- 
пуль, або  в  Ґренд  готели  в  Парижм.  іМушу  однак  сказати, 
що  не  було  там  ні  хліба,  ні  вина.  Вода  була  свіжа  і  чиста: 
але  вода  ся  не  вдоволила  смаку  Неда.  Між  стравами,  які 
нам  принесено,  я  пізнав  кілька  рнй,  добре  запранленіі.\; 
але  про  деякі,  хоч  знамениті,  я  псмав  монятн  і  не  міг  ска- 
зати, чи  то  зьвірята,  чи  ярина.  Начмиї  було  дуже  густов- 
не.  Кожда  ложка,  виделець,  ніж.  тарілка  мали  вириту  бук- 
ву N,  а  поверх  неї  слова 

МоЬіІік  ІІ1  міоііііи. 


Буква  N  була  безперечно  11очатково1^  буквою  імени 
сеї  загадочної  особи,  що  панува.га  над  морським  дном. 

Нед  і  Консель  не  думали  над  сим  богато.  Вони  по- 
глочували  їду,  а  я  з  ними.  Поза  тим  я  впевнював  себе  про 
нашу  судьб)^.  Очевидна  річ,  наші  господарі  не  дадуть  нам 
загинути  з  голоду. 

Все  має  свій  кінець,  все  минає,  а  навіть  голод  люднії, 
що  не  їли  нічого  через  15  годин.  Вдоволивши  наші  смаки, 
ми  думали  про  спане. 

—  Тепер  я  висплю  ся  добре,  —  сказав  Консель 

—  І  так  само  я,  —  додав  Нед  Ленд. 

Мої  оба  товариші  простягнули  ся  на  диванї  і  скоро 
поснули.  Я  однак  не  міг  заплющити  своїх  очий,  бо  за  бо- 
гато гадок  тиснуло  ся  до  мойого  мозгу,  за  богато  нерозвя- 
заних  питань  тиснулось  до  його.  Мені  здавало  ся,  що  ся 
наша  машина  спускаеть  ся  аж  на  саме  дно  моря.  Страшні 
привиди  станули  переді  мною;  я  бачив  в  тих  таємничих 
оселях  цїлі  світи  невідомих  зьвірів,  від  яких  се  підводне 
судно  зовсім  не  відріжняло  ся,  і  так  само  рухало  ся,  жи- 
ло, страшне,  як  1  вони  всі  Потім  мій  ум  успокоїв  ся,  моя 
уява  заблукала  в  несвідомість  і  я  скоро  попав  в  глубокий 
сон. 
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г^оздгл  їх. 


НОРОВИ  НЕДА  ЛСНДА. 

Як  довго  я  сіі.ін,  11с  тямлю,  але  наш  о.іі'  ч\ан  ще- 
ват.,  довго,  бо  після  нього  мн  пі.ч>л.і  ся  зовсім  від- 
свіжені. Я  пробудив  ся  перший.  Моі  тонариї ю  не  ру- 
хали ся  1  лежали  простягнені  в  своїх  кутах. 

Коли  я  підняв  ся  зі  свого  трохи  за  твердого  ліжка  я 
чув,  що  МІЙ  ум  свобідний  і  чистим,  я  знова  звернув  свою 
звагу  на  нашу  келію.  Шчо  не  змінило  ся.  Вязні.Г.ч  „ста- 
лась  —  вязнииею,  а  вязнї  —  вязнямн.  Тілі.км  зі  сто  іа 
служачий  позбирав  начине.  Я  віддихав  .ч  трудоч  Тчжкий 
воздух  давив  мої  груди.  Хоч  келія  була  досить  обшпрна, 
ми  мусіли  однак  витягнути  з  воздуха  за  богато  кіісіія 
В  дійсности  кождий  чоловік  потребує  на  одну  годину  83 
кварт  воздуха  і  воздух  передиханий  має  в  собі  рівну  скі- 
лькість  вуглевого  квасу  і  через  се  стає  неможливий. 

Виходило  конечним  відсвіжити  нашу  келію  а  разом  з 
нею  ціле  підводне  судно.  Се  зродило  в  мені  нове  питанр. 
Як  командант  переведе  сю  операцію  зі  своїм  судном?  Чи 
він  дістає  воздуїх  хем  тим  процесом,  добуваючи  при  по- 
мочи горячи  кисень  з  хльору  потасового,  а  забираючи  з 
нього  вуглевий  квас  при  помочи  горіючого  потаиіу?  Чи 
може  більш  економічним  і  вигіднїйшим  способом,  ви- 
ринаючи на  поверхню  води,  як  се  роблять  соми,  морські 
ссавцї   і    в   сей    спосіб    заосмотрюють    його    знова    на    24 

ГОДИНІ. 

Я  вже  мусів  прискорити  віддих,  щоб  витягнули  з  во- 
здуха ДО  решти  кисень,  коли  нагло  я  почув  струю  свіжого 
воздуха,  закрашеного  сільним  випаром.  Се  був  покріпля- 
ючий морський  вітрець,  наповнений  ще  до  того  йодиною. 
Я  відчинив  рот,  а  грудь  моя  насичувалась  свіжими  частин- 
ками воздуха. 

Коли  я  вдихав  сей  воздух  свобідно,  я  хотів  знайти 
провід,  яким  входив  сей  благородний  гість  в  нашу  келію 
1  довго  не  глядів  за  ним.  Над  дверми  був  вентилятор,  яким 
ПОВНІ  струї  свіжого  воздуха  вдирали  ся  в  нашу  вязницю. 

Я  робив  свої  спостереженя,  коли  Нед  і  Консел    про- 
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во  ід>  •<й    Нони 
іічіі    ніітмін\міі  си  і  скочії.ін  сеіічас  на  нош. 
Чи  пай  спали  добре,        пита»  сч  Кмисси,  чемненько. 
Дуже  дпЛ|іо,  мііі  хлопче.  Л  ви,  пане  Лснд? 


6уДН,ІИ    єн    П1.1    І1М  ИІВО.М    ССГО    ОЖНН.ІИІЮЧОЮ 

протерли  свої 


Який  з  ноноисою  в  руцї  стои  в  овороинИ  позицй. 


_  Здорово,  професор.  Мені  заеть  ся,  що  тут  маємо 

"°'Гря;нГпомнляеть  ся,  і  я  розка   ^в  Канадийцеви  .се. 
шо  стало  ся  в  часі  його  сну. 

_  Добре,   -  сказав  він,  -  се  вияснює  сі  рики,  які 
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ми  чуні,  кили  наш  нирва.іь  побачив  Лїнко.м.ніі. 

—  Зовсім  так,  пане  Ленд;  він  найправ  воідуха. 

—  Тільки,  пане  Аронакс,  я  не  знаю,  к..фп'  тепер  го- 
дина, коли  часом  не  обідова  пора. 

—  -  Обідова  пора,  мій  добрий  товарншх .  Скажіть  рад- 
ше сніданї,  бо  ссгодня  ми  тут  вже  другий  день. 

'--  Так;        сказав  Консель,  —  то  ми  спали  24  годині? 

—  Така  моя  гадка. 

-  Я  не  противлю  ся  тобі,  —  відповів  Нед,  —  але 
снідане,  чи  обід,  ми  привитаемо  радо  служачого,  що  він 
не  принесе. 

—  Пане  Ленд,  ми  мусимо  вважати  на  тутешні  правила, 
хоч  няші  апетити  випередили  вже  і  обід. 

—  Се  все  таке,  як  ви,  приятелю  Консель,  -  сказав 
Нед  нетерпеливо.  —  Ви  ніколи  не  розгніваєте  сп,  завсігдн 
СПОКІЙНІ;  ви  за  все  дяк)і«те  \  радше  вмерлиб  з  голоду,  чим 
нарікали. 

Час  минав  і  ми  всі  страшно  зголодніли:  а  служачий  не 
показував  ся.  Се  вже  було  за  довго  ждати;  Нед,  дражне- 
ний що  раз  то  більше  голодом,  прямо  шалів  і  я  побоюва* 
ся  мимо  дапоі  мені  обітниці,  що  він  наробить  нам  клопо 
ту,  коли  тільки  ядибле  котрого  з  прислуги.  Через  дві  го- 
дині Нед  кричав,  гукав,  та  на  дармо.  Стіни  були  глухі.  В 
судні  не  було  чути  нічого  і  ся  мовчанка  була  страшна. 

Я  був  переляканий,  Консель  спокійний,  а  Нед  Ленд 
ричав. 

Саме  тоді  дав  ся  чути  звук  з  надвора.  За  хвилку  две- 
рі  відчинились  і  зявив  ся  сл>-жачий. 

Заки  я  вспів  добігти  до  нього,  Канадиеиь  кинув  вжг 
його  на  землю  і  держав  за  горло.  Служачий  дусив  ся. 

Ми  разом  з  Конселиои  забирали  ся  увільнити  бідну 
жертву  Недового  гніву,  коли  нагло  слова  висказані  по 
фраицузьки  мене  наче  вкопали  на  місци: 

—  Успокійте  ся,  пане  Ленд;  а  ви,  пане  професор,  будь 
ласка  вис  "хайте,  що  скажу. 
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ПЛН   МОРЯ. 

О'^сс  був  команлант,  шо  так  говорив. 

На  п  с.іова  ІКм   .'Іі'Н.і    ч|>»ан  сч.  ,і   спж.і'м,;'    м.тже 

приголоміисний  пніітов  на  .жак  даииіі  сн.іім  п .м.   Іака 

в  іасті.  бу.іа  комаїиаігга  на  сім  судні,  то  ні  одси  рух  не 
,раіжунав  обм-снн.  мкс  іючуиіш  сеіі  с.іужачиіі  супроти  Ка 
надииші.  Консс.м,  тканий  оі  сим  проти  снон  во  ,;,  а  ч  мри- 
оитніі  ждав  на  нас.іідкн  вчинку  Неда. 

Команіаит  оисриінсь  о  кіисці.  сто.іа  ,і  <а.И)іі;оіипиі  р> 
ками  глядів  на  пас  ..  вс.іикон.  увакп;..  Чи  ви.  може  не  чо- 
тїв  іоворпти?  Чн  може  він  жа.іував,  то  сказав  до  нас  си.ч 
кілька  .1)ранцу:и,ких  слів?  Можна  тільки  ло.адувати  ся 

По  КІЛЬКОХ  хвилинах  мовчаия.  якою  ні.что  і  пас  не 
смів  переривати,  виї  ска:.ав;  Панове,  -і  г-аорю  по  фра.иіу- 
.ьки  апглїііськи,  німспьки  і  латинськи  Я  міг  в.дновкти  вам 
„р„  наїпііі  ие,.піііі  стрічі,  але  я  хотів  пери.е  пі.иати  вас, 
а  опісля  ро:.л\мати  доГ.ре.  Історії  кож.юго  з  вас  годили  ся 
з  собою  в  г,...овпих  точках  і  перекопали  мене  иро  вашу 
тотожність.  Тепер  я  розумію,  ию  мам  перед  ооон.  М.  П. 
Аронакса.  ирофесоїш  природничих  наук  в  му.іек.  в  Паі)И- 
жи.  висланого  за  грапицк.  на  наукову  місю,  його  слугу 
Кі.нсе.я  і  Нсла  .Пенда,  канадийця,  гарпуппіика  з  фриіатн 

■"'"Твклонпв  сч  на  згоду.  Він  не  поставив  сего  питаня 
мені,  ТОМУ  не  треба  було  і  відповідати.  Сеіі  чоловік  гово- 
рив  з  цілковитим  спокоєм,  його  рсченя  були  Д°бре  обду- 
мані, слова  чисті,  а  плавність  його  бесіди  зам.тна.  Однак 
я  не  міг  добачити  в  ньому  свого  краяна. 

Ви  певно  думали,  чому  то  я  так  довго  не  навідував 
ся  до  вас  другий  раз.  Причина  лежить  в  т°"У:  ^о  «•  "'• 
знавпіп  вас  довго  думав  над  сим,  як  з  вами  обшти  ся^  Не- 
приємні обставини  привели  вас  перед  того,  "КИЙ  зірвав  вже 
звязи  з  людськостію   Ви  прийшли  шкодити  мойому  .стно- 

ваню. 

-  Без  таких  намірів.  --  сказав  я. 

-  -  Так?  -     говорив  він  троха  піднесеним  голосом.  - 
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Се  бїз  намірів  сіа.ш  си,  що  Авраам  .Іінкм.іьн  мо|нчіідував 
мене  по  ВСІХ  мсірнх,  іі  таксами,  що  ни  імя.ін  х'і.ічь  н  сііі  на- 
пнці:'  Ііу.іо  сс  бе:і  намірів,  то  г.ірматіїі  кл.і,  нідГмша.ііі  ся 
о  стан,  мойого  судна?  |іу.іі>  сс  Г,с..  н.імірін,  то  ім„  ||ед 
•  Існд  вдарив  в  судно  мої  своїм  гарпуном? 

Іі  сих  сіовах  н  відкрив  ро.ідражнси».  Л  іс  ,і  хми  м;і  се 
л\*с   природну   НІДНОНІДІ.. 

•  Пане,  сказав  и,  -^  ви  нічого  не  'ианс  про  сиори 
икі  проваджено  про  вас  в  Америці  і  І-нропі.  Ии  но  чма^те' 
ию  випадки  іударін  ,  нашим  иілн.ідиим  смиоч  роїдраж- 
нили  д.і  крані  ч>нсіна  пу.Гі.іики  н  оГ.ох  коитииснтах.  Я  не 
буду  (гадунаїи  нсіч  тих  здогадів,  якими  стаї.а.іи  ся  гіоя 
снити  ВСІ  ті  випадки  і  гаме  сс  чудовище,  яке  іипі  вам 
одному  не  Гіу.іо  таііною.  Ви  мусїін  також   фп, уміти  і  ее 

що  Л1НКО.И срсс.идмочи  нас  на  Мі.рях  роГ.иіі  се  н  пере- 

конаню,  що  має  перед  соГ.ок.  якогось  іітнора  морського 
якого  трсГіа  конче  викурити  з  моря. 

-  Лсміх  іарисуван  ся  па  устах  комаїїд.іига.  Чи  тумасте 
^  говорив  він  да.іьпіе  сіюкіііиііііпс.  що  наша  фригата 
ис  Г.у.іао  так  сам.)  гони.іа  і  оГістрі.ікінала  і  моГюю  иідкот- 
ного  судна,  як   потвора? 

ІІпгаїк  со  іак.іоііота.іо  мене,  Гіо  капітан  Фаррагут  іі'.'В- 
!■       '"'опьґмі  сс  був    )  оГ)0Вн:іку,  щоГиі  анипіити   всяку  пе- 
■  .      чи  оунГні  сс  парва.,ь,  чи  щобуль  иииіе. 
\  іс|>  ни  ро:іумі*тс,  пане.     -  пролонжував  нознако- 
мімі.  що  я  маю  правп  обходити  ся  з  вами,  як  ,ч  ворогами. 
Я  не  ніліювідав  нічого,  навмисне   Во  ііа  щож  злалоб  ся 
споритн  про  справу,  коли  сита  могла  знівечити  наіікраші 
аргументи? 

--  Я  вагав  ся  якніісь  час        говорив  комаплаїїт;  нич 

не  зобовязувало  мене  до  гостепріемства.  Ко.іііб  б\в  рішив 
позбути  ся  вас.  толі  я  міг  Еикипути  вас  на  верх  судна,  яке 
стало  для  вас  ратунком  і  потопити  вас  западаючись  під 
воду.  Чи  не  булоб  сс  моїм  законом? 

То  моглоб  бути  законом  дикугна.  -     вілповід  я,  — 
але   не   цивілізованого  чоловіка. 

—  Професор,  -  -  відповів  скоро  конандант.  —  я  не  на- 
лежу до  сих.  яких  ви  називаєте  пивілїзоваим.чіі  Я  г-же  по- 
кінчив з  суспільностію  з  причин,  важних  мені  самому.  То- 
му я  не  слухаю  більше  жадних  законів  і  прошу  вас  не  по- 
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кликувати  ся  більше  на  них. 

Се  було  сказано  ясно.  Іскра  гніву  і  невдоволеня  забле- 
стїла  в  очах  иезнакомого  і  я  догадую  ся,  що  в  минулім 
житю  сего  чоловіка  мусїло  стати  ся  щось  страшного.  Те- 
пер він  поставив  себе  поза  межі  всякого  закона,  став 
свобідним  в  правдивім  того  слова  значіню.  Хтож  важивби 
ся  слідити  ;іп  ним  на  дні  морськім,  коли  він  ллє  собі  раду 
з  своїми  ворогами  і  на  поверхні  моря?  Якиіі  корабель 
зможе  видержати  удар  ііого  чортівської  збруї?  Ніхто  не 
може  домагати  ся  від  него  рахунку  його  вчинків.  Бог,  ко- 
ли він  вірив  в  него,  і  С5)млїнє,  коли  він  мав  таке  —  були 
одинокими  його  судіями. 

Такі  гадки  шибали  в  моїй  голові,  коли  тимчасом  ся 
загадочна  особа  мовчала,  замкнена  сама  в  собі.  Я  ДУмав 
про  нього  зі  страхом  і  цїкавостію,  як  колись  Едип  думав 
про  Сфінкса. 

Після  сего  мовчаня  командант  дальше  говорив: 
_  Я  зволікав,  однак  я  набирав  переконаня,  що  мій 
інтерес  можна  погодити  з  милосердіем,  до  якого  всякий 
чоловік  має  право.  Ви  останете  ся  на  моїм  судні,  коли 
судьба  запроторила  вас  сюди.  Ви  будете  свобідні,  а  за  сю 
свободу  я  поставлю  вам  тільки  одно  усліве.  Ваше  слово 
чести  додержати  його  вистарчить. 

_  Говоріть,  пане  —  сказав  я.  —  Думаю,  що  усліве 
буде  таке   на  яке  кождий  чоловік  чести  може  пристати. 

--  І  моя  така  гадка.  Можуть  однак  виринути  такі  не- 
предвиджені  випадки,  які  змусять  мене  замкнути  вас  в 
вашій  кабіні  на  кілька  годин  або  навіть  днів.  Позаяк  я  не 
хотів  би  послугувати  ся  насильством,  сподію  ся,  що  ви  і 
другі  сповните  мої  прикази.  В  сеіі  спосіб  я  беру  на  себе 
всю  відвічальність  і  не  позволю,  щоби  ви  бачили  те,  чого 
ви  не  повинні  видїти.  Чи  годитесь  на  сю  умову? 

_  Ми  годимо  ся  —  відповів  я,  —  я  просивби  вас  тіль- 
ки спитати  о  одну  річ,  тільки  одну. 
^  -  Говоріть,  пане. 

—  Ви  сказали,  що  ми  будемо  свобідні  на  вашім  судні. 

—  Цілковито. 

—  Я  питаю' вас,  як  ви  розумієте  сю  свободу? 

Саме  свободу  ходити,  бачити  і  обсервувати  все,  що 
довкруги  вас  дїеть  ся,  з  виїмком   особливших  обставин. 
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або  коротко  сказати  свободу,  яку  мають  мої  товариші  і  я. 

Та  ми  не  розуміли  себе  взаїмно. 

-  -  Даруйте  мені,  пане,  —  почав  я  знова,  ^  таку  свобо- 
ду ходити  по  внзничііі  келії  має  кождиіі  вязень  Вона  не 
впстарчить  нам. 

—  Вона  М)?сить  вдоволити  вас. 

--  Що?  то  мн  мусимо  зрікати  ся  бачити  ще  колись 
нашу  країну,  наших  приятелів  і  кревних? 

—  Так,  пане.  Однак  зречи  ся  сего  земського  ярма,  яке 
люди  називають  свободою,  не  є  таким  страіпнич  як  ви 
думаєте. 

—  Коли  так.  закричав  Нед  Ленд,  -  то  я  не  дам 
слова  чести  на  се,  що  ніколи  не  буду  пробував  втечи  відси- 

—  Я  не  просив  вас  о  ваше  слово  чести,  пане  Ленд,  — 
відповів  командант  холодно. 

—  Се  є  жорстокість  жадати  від  нас  того,  —  говорив  я. 

—  Нї,  пане,  се  є  ласка.  Ви  є  мої  воєнні  бранці.  Колиб 
хотів,  ви  через  хвильку  моглиб  спинити  ся  в  морських 
пропастях.  Ви  нападали  на  мене.  Ви  прийшли  відкрити 
тайни,  яких  ніхто  за  нїщо  в  світі  не  може  збагнути.  І  ви 
думаєте,  що  я  вас  випущу  на  волю  до  сего  світа,  який  не 
довідаєть  ся  більше  про  мене?  Нїколи!  Задержуючи  вас 
тут,  я  бережу  не  вас,  а  себе. 

Сї  слова  означали,  пю  дальша  аргументація  не  здасть 
ся  на  нїщо. 

В  такім  випадку  ви,  пане,  даєте  нам  просто  до  ви- 
бору між  смертію,  а  жител? 

—  Так. 

—  Мої  приятелі,  —  сказав  я  -  на  се  питане  ми  не 
маємо  що  відповідати.  Нас  не  вяже  жадне  слово  чести. 

—  Жадне,  п.-'не,  —  відповів  незнакоиий. 

Потім  вже  лагіднїйшим  тоном  він  продовжував:  Тепер 
позвольте  мені  докінчити  се,  що  я  мав  вам  сказати.  Я  знаю 
вас,  Аронакс.  Ви  і  ваші  товариші  не  будуть  здаєть  ся  на- 
рікати на  судьбу.  яка  звела  нас  до  купи.  Ви  знайдете  між 
книжками  в  моїіі  бібліотеці  також  книжку  о  морських 
глубинах,  написану  вами  самини.  Я  читав  еї  дуже  часто. 
Та  ви  всього  не  знаєте,  бо  ви  не  бачили  всього.  Запевняю 
вас,  професор,  що  ви  не  пожалуєте  часу,  пережитого  в 
моїм  суднї.  Ви  побачите  царство  чудес. 


■І 


т 
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Сі  смова  коміїнданта  зробили  на  мене  велике  вражіне. 
Не  можу  заперечити  сього.  Він  торкнув  мою  слабу  сторо- 
ну. І  »  призабув  на  хвилю,  що  сї  чудесні  річи  не  вартні 
втраченої  свободи.  Ііозатим,  я  відложив  на  будуче  рішене 
сеі'о  иитанн,  та  іпе  спитав,  як  називати  його. 

Пане,  -  -  відповів  командант,  —  для   вас   я  лише 

„капітан  Нсмо".  а  ви  для  мене  тільки  пасажирами  „НавтІ- 
люса". 

Капітан  Иемо  скликнув.  Зявив  ся  служачий.  Капітан 
дав  йому  розкази  в  мові,  якої  ми  не  розуміли.  Потім  звер- 
таючи ся  до  Канадийця  і  Конссля  сказав:  Снїдане  готове 
для  вас  в  вашій  кабіні.  Ідіть  за  служачим.  А  тепер,  пане 
Аронакс,  наше  снїдане  є  також  готове.  Прошу  за  мною. 

Я  пішов  за  капітаном  Иемо.  Як  тільки  пересутупив 
поріг,  я  опинив  ся  в  коридари  освітленім  електричним  сві- 
тлом, і  перейшов  не  більше  дозена  ярдів,  як  відчинили  ся 
другі  двері. 

Ми  вступили  до  їдальні,  украшеної  і  умебльованої  пре- 
чудно.  Високий  дубовий  мисник  стояв  в  самім  куті  комна- 
тй,  а  на  його  по.;іичках  полискувалас.  порцеляна  і  шкло 
неоцїненої  вартости. 

Тарілки  світили  ся  від  світла  приміщеного  в  стелі,  яке 
розсівалось  на  чудових  мальовилах. 

На  середині  стояв  стіл,  богато  викінчений.  Я  сів  на 
призначено  мені  капітаном  місце. 

Снїдане  складало  ся  з  кількох  страв,  добутих  з  моря. 
Я  не  знав,  що  се  було  і  як  зготовлено.  Признаю  що  вони 
були  досить  смачні,  та  задихали  якось  дивно,  до  чого  я 
скоро  привик.  Кожда  їда  мала  в  собі  чимало  фосфору,  му- 
сити отже  неї  б\ти  морського  походженя. 

Капітан  поглянув  на  мене.  Я  не  питав  ся  його  про  ні- 
що, та  він  па  здогад  поясняв  мені  все,  що  цїкавійщс. 

В  більшости  страви  сї  незнані  вам,  —  говорив  він. 

_  Ви  можете  їх  їсти  без  страху.  Вони  є  поживні  і  смачні. 
Від  довшого  часм  я  не  їм  продуктів  землі  і  від  тоді  не 
хорую.  Моя  прислуга,  яка  є  здорова,  також  їсть  те  саме. 

Так,  професор,  море  вдоволяє  всї  мої  потреби.  Ча- 
сами я  наставляю  сїтн,  і  витягаю  повні  всячини,  а  часами 
полюю  там,  куди  ніхто  не  має  доступу  і  шукаю  за  рибою 
в  моїх  підводних  лісах.  Мої  череди  пасуть  ся  без  страху  на 
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безконечних  степах   океана.   Се   мої   богацтва,   .асїяні   ру- 
кою Творця  всіх  річий.  "^^ 

вп,  ',„,."    ''"''■'"''"   ^"'''^""'•■^"-    ""^    ьаші    сі™    4остав.,яють 
вам  подостатком  риби,  як  також  зрозуміле  мені  тепер,  як 


Я  сів  на  призначене  мені  капітаном  місце. 


ВИ  добуваєте  сих  морських  зьвірів  з  своїх  підводних  лісів 
Не  розумію  ТІЛЬКИ  одного,  іменно  звідки  береть  ся  чясо 
на  вашім  столТ. 

—  Се  є  нічого  иншого  тільки  шинка  з  черепахи   Тут 
є  трохя  печінки  дельфіна,  яка  заступає  в  нас  свинину,  та 
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КУ.\;іп  рм.Л'Лие  свііі  фах.  Кушайтс  нссго  по  т|..)\л.  Тут  ми- 
єте смстішку  з  мо.іока  мо|х-ьк(ло  ссавцк  і  цукор  і  ростті 
Північного  моря.  Вкінци  іюкушаіітс  снх  конфіт\р  :і  анемон, 
від  яких  не  мая  нічого  смачнїііиюго  н  світі. 

Я   кушав   все.  бі.іьше   я   цїкавостії,   як   и   го.ю.ту,   а    ка- 
літан  розказував  да.тьіие. 

Чн  в»  .іюбите  море?        питав  я. 
Так     іюСію.  Мопе  с  для  мене   всім.  Воно  за  іива^ 
сім    чесятнх   наїію,    земської   ку.ії.   Віддих    іі.го    чисти.і    > 
здоровий.  С-е  є  безмежна   пустиня,  в  якііі  на  всі  сторони 
кипить   жит.-.   Море   €   вцїленєм   нашо.-о   надприродного    і 
чудесного  істнованя.  Се  є  нїчо  иниюіо  ..иш  ..юбов  і  рух. 
В  НЬОМУ  проявила  себе  Природа   в  трьох  царствах;   мше- 
ральнім'.   рослиннім    і    зьвіриннім.   Море   .   незміреним   ре- 
зервова  "  м  Природи.  Куля  земська  почалась  морем,  і  хто 
зГе    чи  ;іа  нїм  не  скінчить  ся.  В  ньому  пану,  безмежний 
спокій    Море  не  належить  до  деспотів.  На  його  поверхни 
люди  ще  МОЖУТЬ  бороти  ся,  дерти  на  ку,снї  оден  другого, 
але  ЗО  стіп   під  його   поверхнею   пановане   їх   кінчить  ся 
вплив  їх  нівечить  ся.  Так.  пане,  жийте    -  жиите  в  глубинах 
від-  Се  є  одинока  независимість!  Там  я  є  свооїднии. 

■  Нагло  капітан  замовк.  Через  кілька  хвилин  вш  ходив 
„о  комнатї  роздражнений.  Потім  успокоїв  ся,  в.дзискан 
свою  холодність,  і  звертаючись  до  мене  сказав.  Тепер 
„рофесор,  коли  хочете  побачити  Навтілюса.  я  готовий  на 

"'""'капітан' повстав  з  місця.  Я  йшов  з  ним.  Подвійні  двері 
відчинили  ся  і  ми  ввійшли  в  неменше  велику  '«'^"^-'У- 

Се  була  біб.:.їотека.  Дорогі  меблї  з  чорного  гебана,  з 
мосяжними  окрасами  містили  на  своїх  "'"Р-"^ /°;^;;^^.^ 
велике  число  одностайно  оправлених  книжок.  На  долівці, 
™еній  дорогими  килимами  і  шкірою  стояли  столики. 
Гк  мож"«  було  легко  пересувати.  На  середин,  стояв  ве- 
личезний  оті.  вкритий  всячиною,  між  иншим  старими  ча^ 
сописями.  Електричне  світло  розливало  ся  по  комнатї.  Я 
дивив  ся  з  правдивим  подивом  на  сю  комнату,  так  іеніяль- 
«о  прибрану  і  я  ледви  міг  повірити  своїм  очам. 

.^-  Капітан  Немо,  сказав  я  до  свого  господпря.  -.^ 
^  бібтїотека.  якою  може  пишати  ся  неодна  палата  земська 
тим  цїкавійпіа.  ,„о  вона  то.ппишить  вам  аж  на  дно  моря! 
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■^^     "°*"''     ^""ЙТИ     більший     С.10КІІ1,     „рофссор      -_ 

добавив  кап,та„  Немо.  --  Чи  ваша  студія  в  музею  давала 
вам  ТІЛЬКИ  спокою? 

-   Ні,   пане.   І   признаю  ся,   що   вона   в   норівпаню   з 
т~  ™"^  ^^'^^  ^-"- ^'->--  —Ь.  до  ВІСЇМ 

ніст.  „І^^'Г"'  '"""'  "'"'  ^Р"""-^'-  ^^  '  •^*"""«''  'У- 
нкть,  Що  важе  мене  з  сушею,  з  якою  я  на  віки  розстав  ся 

з  хвилею,  коли  Навтілюс  перший  раз  сховав  ся'під  воду 

Гого  дня  я  купив  послщну  книжку  і  часопис,  і  від  тогдн 

я   не  думаю  більше   про   се  ,що  там  думають   і   „„щут" 

З^их  книжок  можете  користати,  професор,   після   вашої 

жо.^кГ'^'"'^'"''  '*^"'"«°''и  ^  забрав  ся  до  перегляду  кни- 
жок.  Були  се  книжки  на  ріжних  язиках,  про  науку  мораль 
.літературу;  але  я  не  бачив  ні  одної  кі^ижки  про  "полТтГч 

сказати"""'"'  ""  ""'^^'^  ''^^  ^У^  проскрнбова'ий.  дГо 
сказати  книжки  розложені  були  в  неладі,  а  се  доказувало 
що  капітан  Немо  читав  кчижки  свої  без  розборГ    '^        ' 

—  Пане,  —  сказав  я  до  нього,  -_  дякую  вам  іа  ваш 
Я03В.Л  покористувати  ся  скарбами  науки  ^ 
капі^н       """""^  "Риз««"ена  також  на  курене,  -  сказав' 

-  пеГщ7  Г„Г  "■  -  """^ '''  "°-^  ^^Р"™^ 

~  ііпгі"  """'°  ^^"'"'  '"°™™  '"  '  ""Ро-о"  Гавана 

—  ловсім  НІ  —  відповів  капітан.  —  Прийміть  гг.  „ь,г<, 

ве°н  "Г  ТГ'-  ''°"'  "°"°  "^  "°'"'^"-  ^  "-"-        "    - 
вен,  що  ви  будете  вдоволені  з  него 

донські  пГяпГ''""''  '"°'"°  *°Р"'  пригадувала  мені  льон- 
донські  цигара,  але  п.о  за  аромат  розійпіов  ся  по  комнатГ 

ГярЛГГ"   """'"""■   "*"   ''^  ™™"   "Є   походить  анТ  а 
Гавана,  ані  зі  сходу,  лише  прямо  з  морського  дна 

В  той  момент  капітан  відчинив  двері  протилежні  л« 
сих,  якими  ввійшли  до  бібліотеку  і  ми  перейшли    "  ». 
ликого,  знаменито  освітленого  сальону  ш5„ 

Була  се  комната  на  ЗО  стіп  довга,  18  широка,  а  15  ви- 
сока. Стеля  виложена  була  арабесками  і  з  неї  розходило 

був''сГмХ'ГЛ''""'''^"''"'  'Р™""™'  ■'УД".  В  дійсносте 
оув  се  музей,  в  Якому  нагромаджено  твори  пітуки  і  прн- 
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роди  в  артистичнім  бсзладю,  яке  виріжняс  студінім  арти- 
стамаляра.  Трийцяті.  чудових  обрааів,  однаксжо  рамова- 
них  а  відділі'них  від  сеГіс  чудними  драїк'рінми  нис.ло  на 
взірцево  мальованих  стінах.  Я  бачив  там  твори  вс- іикої 
вартости  які  я  вже  бачив  в  звісних  овроноіїськух  зшрках. 
Стара  школа  була  репрезентована  Мадоии.ж.  Рафаели, 
Дівицею  Леонарда  да  Вінчі.  німфою  Кореджія,  жіцк..іо  Ті- 
тіяна  побіч  творів  Рубеиа.  Теиїїра.  ІЬ-гера.  Жеріко.и.та  _і 
Пру  юна  і  чва  морські  малн)нки  Ьекгаіізена  і  Периста.  З 
поміж  новіііиміх  малярів  були  там  образи  з  пі.іиисами 
Дслякроа.  Іигреса,  Лекамиа  і  пр.  Кромі  того  дек^и,ка  ста- 
туй з  мармуру,  і  бронзу  стоя.іо  иа  підставах  в  кутах.  Ці- 
кавість, про  ЯКУ  г.)ворпв  мені  капітан,  починала  но.юдітн 
мною  на  добре. 

Професо|\        сказав  ееіі  дпвниіі  чоловік,        даруй- 
те за  спосіб,  в  ЯКИЙ  я  вас  приймаю  і  за  сей  непорядок. 

-  Пане,        відповів  я,        хоч  не  знаю,  що  ви  за  олен 
пізнаю  в  вас  артиста.  ,         , 

.  Ділетант  і  більш  иїчого.  Лавніїиие  я  .иоопв  зоира- 
тп  сі  ирекрасмі  твори  рук  людських,  шукав  за  ними  оез- 
настанно  і  тільки  н  сей  спосіб  назбирав  їх  п  и.кп.  Се  суть 
мої  цослїдні  дороіоцїнчости  з  сього  світа,  який  став  для 
мене  мертвий. 

А  сі  музики!  говорив  я  вказуючи  на  деякі  ком- 
позиції Вебера.  Россінього.  Мозарта,  Ьетовена.  Гшідена, 
Вагнепа.   Гунода   і  других,   порозкидані   па    веімкім    пяно- 

"''"""■  Сї   МУЗИКИ,    відповів   капітан,  суть   сучасниками 

Орфен-  н  ік'їмятп  помершого  всякі  часові  ріжішт  сче«- 
ють  і  я  .  мертвий,  професор,  як  деякі  ваші  товариші,  які 
сплять  шість  стіп  під  землею. 

Капітан  Нсмо  замовк  і  потонув  геть  в  глубокш  задумі. 
Я  іивив  ся  на  нього  з  великою  увагою  розбираючи  дивний 
вигляд  ііого  облича.  Опертий  ліктем  иа  дорогий,  мозаїко- 
вий сті,.  він  не  бачив  мене.  забу«  за  мою  щ^исутність. 

Я  не  переривав  його  задуми  і  оглядав  дальше  рідкості! 
нагромаджені  в  сальонї.  ..     . 

В  піклянних  скринях  розложені  були  дорогоцінні  зна- 
хідки морські,  яких  не  бачило  ще  око  природознавців 
Можна  собі  було  у>:вііти  моє  вдоволене. 


-   57 


їй         п  ж  її  ""Р"^^мішув.„о  ріжного  „ода  „ер- 

•1  І         роА.ні,  зс.к-н>    жовті,  енні   і  чорні;  а   окремо  деякі 
Рілк.   ока,.,,  „.р.,,  неоцїнено,   вартост.,    іеякі   з  нГх  бЛ 
б..,..„„  н,д  ,о,,уГ.„чого  „(іцн,  а  дороз,иі  в  д  перш    "'    він 
Др,к„„к  Тавер„ї,р  „родав  ,„яхови  перськом  ,  мИїони' 

іі  Ді-як,  наніг,,  „ц.  вартнїііші  м,,ііони, 

Ко„,тан  Исмо  муси.  в„дат,і  мі.„они  на  сі  оказн  і  «снї  див 

вони  л,?а.,'"й'!х'  '"  ""  ""'  "^■''■"'-  "1^-«І'^''^'Ф-^  і;с-:.нсречно 
вони   5,уам,,  бут.,   „ітерссіїі  д,-,„   природника;  та   дій    мене 

ІЖон.  ,  „с  має  моря,  в  якім  .,  не  „.хкавби  ча  ними 

■    п.,-,тст^'Гнї'"'  '""'""":  '""'''"  ^°^"^"  ""«і*  ™-«" 
')..іатстваміі    Н,  „ден  музеїі  в  Квро,,!  не  маї  такої  чбіп^ч. 

морскнх   рі-,иіі.    Коли    я   витрачЛвок.   нї::»;;^^ 'н  "^^ 

Р.чи    „.  „о  стане  є,  для  самого  судна,  яке  „ость  їх  в  собі 

Ьо  му,„>  вам  „ризнати  ся.  ,цо  сей  ва,и  Навтілк  с  рочб'джуе 

мою   и,кав,ст,.   „  безконечніст...   Я   бачV   иорозві  .гх^ваГна 

™  .нструментн.  „ро  яких  „жнт,  к  >,  не  .1  на'^о" 

-  В„    „обачите    ті    самі    інструменти    в    мої,",    втаєній 
комнат,,  „рофесор,  і  тодї  я  дам  йам  понсненя  що  до  Гх 

ва;;'аГГ  """"  '■  "'■'"""'  ^•"""^^>'  ->■  "  "Р"зна.и;Гя 

Я   пі,„ов  за   капітаном,   який    запровадив   мене   не   ло 

я  міг  тіл,,к.,  подякувати  свому  господареви 

-  Ваша  комиата  ириннрае  до  моєї.         ска.ав  він 

а    моя    провадить   до    артистичного   сальону.    з      кого    м^і 
Що-и-но  вийшли.  '^" 

сте„,^кГ  м'Г  "  '^''."'"""»>-  ^"^'•"■"Х'-  Вона  була  дуже  про- 
бі,,ь,ие   „їчога  •   """"    '    ^'^''""   '^■°"^''"^-   ^ 

капіт;іи    попросив    \іенг    гїгти     иГґ^-,.. 
«ін  иочан  лалиие  '         '"    "    "Р™'""в   ся, 
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РОЗДЇЛ  XI, 


І 


ВСЕ  ПРИ  помочи  Електрики. 

—  Пане,  —  сказав  капітан  Немо  показуючи  на  іетру- 
менти  виснч'і  на  стінах  його  спальні  -  тут  суть  прнряди 
лотрібні  до  проводу  Нантілюсом.  Тут,  як  і  в  артистичнім 
сальонї,  и  завсїгди  маю  іх  під  рукою  і  вони  показують  моє 
положене  і  докладний  напрям  серед  моря.  Деякі  ви  знаєте, 
як  тсрмометср,  для  поміру  внутрішноі  температури  Нав- 
тілюса;  барометор.  лія  поміру  натиску  воздуха  і  змпі  по- 
годи- іігромотер.  який  показує  степень  сухости  воздуха; 
приряд,  який  предсказуе  бурі;  компас,  який  вказує  напрям 
плавби;  секстант,  для  поміру  віддаленя  сонця;  хронометер, 
при  помочи  якого  я  обчисляю  довжину  1  шкла,  якими  я 
оглядаю  точки  на  виднокрузі,  коли  Навтілюс  випливе  на 

поверхню  води.  „.,,„,, 

Се  суть  звичайні,  корабельні  інструменти.  сказав 
я  -  і  я  знаю,  як  їх  вживати.  А  сї  другі  потрібні  певно  ви- 
ключно для  Навтілюса.  От  хочби  сей  інструмент  з  іглою, 
чи  се  не  манометер? 

_  Так,  се  дійсно  манометер.  Він  показує  натиск  води, 
а  заразом  і  глубокість  моря.  . 

_  А  сі  другі  інструменти,  яких  значіня  я  не  розумію? 

-  Тут  професор,  я  повинен  дати  вам  деякі  поясненя. 
Будь  ласла  послухайте  їх.  Через  кілька  мінут  він  мовчав,  а 
потому  він  говорив:  Є  в  мене  оден  могучиіі  помічник. 
СЛУХНЯНИЙ,  скорий  і  легкий,  до  всього  здатний^  „айпершии 
на  моїм  суднї.  Він  освітлює,  огріває  і  є  душею  моїх  меха 
иїчних  апаратів.  Сим  помічником  є  елєктрика. 

Електрика?         скричав  я  здивований. 

-  Так,  пане. 

.  Помимо  того,  капітан,  рухи  вашого  судна  незвичай- 
ні яких  голї  мені  пояснити  самою  електрикою.  Дотепер 
";•  динамічна  сила  оставала  ограниченою  і  мог.а  достарчи- 
ти  тільки  малу  скількість  сили  е,.ктои- 

^  Професор,  сказав  капітан  Немо.  -  моя  елєктри 
ка  ріжнить  ся  від  прочих  е.тєктрнк.  Чи  ви  знаєте,  з  чого 
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ск.іад.іїті.  аі  м„|ч-і,кіі  вода.  Н  тисячах  іпахіін  .нахо.іип.  ся 
№  І  мш  мпицснг  В..Д.,.  а  (.К...10  2  і  пін  п|і..исит  х.іьорового 
натріюм;  і,.,тім  в  мснтнх  частих  х.іьо,.ика  маїїичії  і  „ота- 
т>.  ирим,.вп,  магнс:,ії  і  сїрчаної  магнезії,  а  нкіиш.  сірча- 
""го  І  вм-.ив,.г-)  вапняка.  Ви  отже  бачите,  що  хіьоровиїі 
матріїї  є  саме  і-..;іоннмгіімім  ск.іадником  і  ,,  нього  ми  вира- 

'■'""' '"""•<"  -Ч"  нанюї  електрики.  Я  все   .авіяччю  мо- 

РК).  Море  .іае  мені  е.иктрімсу,  а  е.иктрика  дає  ієн  іо,  світ- 
іо,  рух.  е.іі>вом  все  жите  Д.ІЯ  1Іавті.іН)са. 
.Ліс  не   во.чдух,  яким  віддихаємо. 
А.  я  .мігЛн  вироО.іятн  і  в<).и\\  на  свою  потроПу    та 
се  .,.-ипнііе.  Г.о  я  вмгі.іннан)  на  гговерхню  моря,  коти  треба 
Нирочім  еіектрі.чна  см.іа  і  тут  помічна,  оо  при  и  номочіі 
мн  виноммовуемо  воздух  ..  резервоварів,  ко.иі   іреоа  дов- 
іііе   задержатись   під  водою.    Вона   даї   одностаііне    і    непе- 
реривне  СВ1Т.10.  якого  не  дає  сонне.  Тепер  дивігь  ся  на  сеГі 
годинник.  Впі  також  е.ікктричний,  а  (іде  так  точно  як  най 
крайній  хронометор.  Я  подиив  ного  на  24   годний,  як  на 
ггл.писькнх   годинниках,   Г)о   в   мене   нема   днів,   ані   ночнй 
сонця,  ані  місяця,  лнін  сс  н^тучне  світло,  яке  Гіерч-  ч  собок»' 
1  на  саме  дно  моря.  Гляньте,  тепер  о.;і, найнята  г.)дина  вранці. 
Досювно. 

Друге  примінсме  електрики.  Ся  шаіібка.  що  висить 
перед  нами  на  стїнї,  означує  скорість  бііу  Навті.іюса  Еле- 
ктрнчна  вказівка  на  ній  є  .члучена  зі  трубою  і  ноказуе 
Дійсну  скорість.  Тепер  ми  робимо  15  миль  на  годину.     ' 

--  Чудесно!  Я  бачу,   капітан,   ви   зробили  знаменитий 
вноір. 

Але  ми  ше  не  скінчили,  пане  Аронакс,  --  сказав 
капітан  встаючи,  проніу  за  мною  до  задної  части  Нав- 
тілюса. 

В  дїйсностн  я  знав  вже  передню  часть  підводного  су- 
дна, в  ЯКІЙ  починаючи  від  центра  знаходила  ся  їдаїьня 
відділена  ВІД  бібліотеки  ненерсмакальною  стіною,  бібдїо' 
тека,  артистичний  сальон,  відділений  від  капітанової  спаль- 
ні такоюж  самою  стіною,  дві  наші  спальні  і  резервовари 
воздуха.  Все  разом  довге  на  35  ярдів,  або  105  стіп.  В  стінах 
були  двері,  замикані  дуже  щільно  при  помочи  інструментів 
.4  шдинської  гутаперхи,  і  вони  то  забезпечували  Навгі- 
люса  перед  протіками  води. 


II 


—  (Л 


Ми  іі|чійііі.ііі  і  к.ііііт;тіім  аж  до  іи'іпра  су.іма.  Тут  Ду- 
ла мспачі'  кі'ртпін.  ика  відчіїмя.іа  ся  мі/і,  лнома  с пиками, 
іі  до  (їлиої  .)  ии.х  Гіу.іа  ііриміці.онаиа  ;кмї:«іа  .і|>і'іина.  Я 
спита»  каїмтаиа,  л»  чого  с.іужип.  си  драбина. 

Иоиа  вслс  до  ма.кіго  човиа.        нілиоиів  ній. 
То  ви  маєте  човенУ        скликнув  «  ;ідивііваиііи. 
Роїуміеті.  си.  .чна:асниіиіі   мпвси,    іогсінькті    і    исто- 
ікмьиіпі.  >и;ии  сіужиті.  і  лп  риґт.іовлї  і  .ю   ир(Ч\,іі.ок. 

И    ііікім   ра.ії.  кп.иі   хпчсіс   миіхаиі   н  иі.'і\і\.   \пч-тс 

ииімгт  їй   и: всрхнкі   мири. 

:<оисїм  иї.  СЧчі  чонси  ї  причіп, ачіиіі  ло  :івсрхні.іч 
час  ПІ  судна  і  <аимае  іаі  і\,'іннку.  і.іа.іжсну  улміспс  д  іч 
,11... іп.  Си  ..агмуГіник.і  воле  до  .ііри.  .іроплсиої  м  к..рн\сі 
Ііанті.иос.і.  а  якііі  віліюнілае  .ір>га  .іїра  в  и.иїї  с\лиа.  І  нм 
п.пвіпгмм  оін.іром  в.іа.нт.  ся  д.і  ч..ина.  ї.>лі  и.іи.і  іа.іи- 
„ян.п.  ..іпір  .  сс|ч-лн!Пі.  а  я  піммі- чі.  пи'м'.:іми  (  нспха. 
К.)іи  -.  ч.і.\.і\  кі.и.км  малих  ніру.'я>чок.  .|"іісп  ж.рс  в  і '>р\- 
:,  исімпиігн.ж.  ск..р"стін..  11,1  и.пнтхиї  іюдп  я  »тіР.кі..нмо 
маптч;  і  нітрнлпм.  беру  в  р>ки  шт  іа  і  в  л.>р.ч>. 
.■\,іс  як  ви  лісї.іис  ся  и;«а.1' 

Я  ис  !;сртан.  л.і  них.   пане   Дронакс,   Нанті  нос   при- 
холиті.  Л'>  мене. 

-    На  ваіп  іірнкаї:'   ■  ^ 

.- .  На  мій  прика.).  І-.иктрнчниіі  .лр.ітик  .іучиті.  нас.    ■ 
телефоную  і  се  вистарчає. 

Лїйсно,  -  ска.чав  я.  здивовнниіі  снми  чулами.  нічого 
нема  нростннпого. 

Коли  перехолилисьмо  чсрс:і  сїнм  сходові,  н.юа.іив  я 
невеличкх-  ка.'.іих^  в  якііі  Нед  і  Конселі,  з  великим  аа.хвл- 
том  споживані  снїлан*;.  Потім  відчинили  ся  двері  до  ку- 
хні довгої  на  О  стін,  а  положеної  між  ве.іикими  магазиип- 
ми  з  поживою.  Електрп  тут  сповняє  свою  роїк.  краще 
віл  газу.  1-,ектпика  .чрікала  т\т  і  лестілярнн.  м.мчч.ко, 
воли  яка  винар.івун.чи  ставала  .наменнт.чо  н.іЛ'Чо  ло  ии- 
тя.  3:'раз  коло  кухпї  оуіа  примішена  кунаїїаія.  луже  ви- 
гідна, з  зимнон)  і  теплою  водою. 

За  кухнею  тягли  ся  сиальнї  для  ірмісіуги  судна  і  я 
не  міг  нічого  бачити,  б,,  двері  були  зачинені.  Меі^сз  се  я 
не  міг  догадувати  ся.  кільки  людиіі  було  занятих  на  Нав- 
тілюсї. 


|>| 


Нн  СП..Д,  ,лв  ін*іні(нькімі   нили.   Тм    к;„ті,н  ік,,,, 
Л"Ві,і  н;і  (>.,  СТІП,   1  ,л.іа   гюлї.іеїш   „., 


ЛН1   чаїтії;   в  іісріїїііі 


Тут  капітан  Немо  тримав  всю  свою  машинерію 


місти,,,,  гн  мшштм.  в,„х,й.„і„,чі  олектрмкл-.  а  в  другій  «а. 
шм,.,,,.,.  спсучсн.  .і  ,„руГ,ок,.  Я  ог,,„д.в  еі  з  ве  ик    Л 
.шор.сов.,н.м.   шош,    ,р„. уміти    мех.„їку   Пан.июо 

С.  .іис.„д„,  „емик>т,.  дость  с,и„.  Знарядів  Бунзена  .  мені 


Шш 


—  ва- 
ше та  .111  сс  «  вони  Оі  іьті  і  си.іьжніїїі  і  ічму  намкраіиі. 
В  сей  спосіЛ  доЛмта  і'ц-ктрика  ііерсхолнті.  чі-рс.(  величезні 
о.іїктпо.маїнеги.  и  звідси  через  систему  ва.іьшв  і  коліс, 
«кі  череиосяті.  и  до  воси  иіруйи.  ІПруб.і  ма«  в  промірі 
И»  стін   і  робить  на  секунду  около  120  оГ.орогів. 

—  А    ви   летите    10ДЇ? 

—  Зі  скоростію  50  миль  на  годину. 

.  .  Я  Пичив  маневр  ІІавтілкка  перед  Лнр.іамом  Лінколь- 
ном і  мав  СВОЇ  поните  про  його  скорість.  Та  се  Глмо  за 
маі.«  Ми  МУСИМО  .інатн,  к\да  йдемо.  Ми  мусимо  вміти  кер- 
мувати ним  І.  прано  і  ліво,  в  гору  і  долину.  Як  ви  дістанете 
ся  на  дио  мори,  де  мусить  бути  такиіі  сильний  натиск,  гл 
„к  вернете  паїад  на  поверхню  моря?  Мю  як  ви  іадер- 
жуїте  ся  в  половині  дороги  на  дно.  коли  вам  ссго  треоа - 
Чи  не  питаю  В.1С  за  Гіогато? 

О.  ні.  професор,  -  відповів  капітане  троха  зволіка- 
ючи, позаяк  ви  не  можете  ніколи  покинути  сего  підвод- 
ного судна.  Ходіть  тільки  до  сальопу  і  там  ніі  вивідайте  ся 
про  все.  пю  хочете  знати  про  Навтілюса. 

РОЗДЇЛ  XII. 


ДЕЯКІ  ЧИСЛА. 

Ми  просиділи  кі  іька  хвилин  в  са.іьонї  на  килимі  по- 
курюючи.  Капітан  показас  мені  начерк  пляну  Навтілюса. 
Потім  віг  розпочав  обясняти  його  слідуючими  словами: 

--  Тут  М  Аронакс,  побачите  кілька  розмірів  судна,  в 
ЯКОМУ  находитесь.  Се  є  видовжений  цилїндер  зі  стіжкова- 
тими  закінченями.  Довжина  сего  циліндра  від  кінця  до 
кінця  виносить  232  стопі,  а  найбільша  ширина  26  стіп. 
Воно  не  €  будоване,  як  ваші  океанські  пароходи,  однак 
лінії  його  €  досить  довгі,  закругленя  досить  продовжені 
через  що  вода  не  має  великого  опору  в  бігу,  судна.  З  двох 

поданих    розмірів    можна    легко    ''«•'""«^"    ""^тГква 
обєм  Навтілюса.  Поверхня   його  виносить  6.032  стіп   ква 
дратовнх,   а   обїм   1.500   кубічних   ярдів.   Наслідком   того 
воно  випирає  .ЗД.ООО  стіп  води,  або  важить  1500  тонів^ 

_  Коли  я  робив  пляни  для  ссго  підводиого  судна,  я 
хотів    шоби    воно   було   девять   десятих    частий    занурене 
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пи  •одою,  а  ояюю  дсмтою  частино»  .игляліло  понад 
^У.  Іому  .оно  повинно  ннпнратн  тільки  де.ігГь  де^2^ 
частий  С.О.ГО  овам.  і  «іжитн  стільки  тон    Отже  «^д^ 

Ні»тІ.іюс  скііідіїїть  ся  .1  даох  корпусів.  ,  веі.хньо 
.  смдиього,  злучених  разом    споямн.  подібними  дГбу^ь. 
не  іппТ"  """"  ''Г'°"  •'"  ""Р^""-  ■"<  ««■^в    Його ?,^нн 
Ги  їиля-и."  '"  ""         ""■■''"  """''''•''""  ^'>'"'""""  -'«^ькн 

Сі  лва   корпуси   складають   си    лі    стаїьових    пінт 
яких  густот,  рівиает..  си  .07  до  .08  в..л„ої  густот  .Перша 

тони.  (..1Ш  головна  гпдна.іииа  між  обома  частими  важить 

ж,.т';?"р:^,  «,"""""'•  ^''•""-  """Р"-  "'^'-Р"  '  "ерегорол.Т-а' 
ж*ть  961.62  тони.  Чи  ви  слідите  за  тим  всім?  '       '    '^      * 

-  Так. 

-  Коли  в  таких  обставинах  судно  знаходить  си  на 
по  ерхни  воли,  то  з  води  виринає  одна  десята  часть  судна 

^И  т^ніГ'^  І'  "•"■"■"""  '^'^'^'"■"-'■П"  »"«"-«.  яка  заважить 
150  ТОНІВ,  в  такім  разі  судно  порина*  геть  під  воду  Ре- 
зервовари  на  воду  знаходять  ся  на  сподї  Навтілюса.' 

—  Добре,  капітан,  але  тепер  приходимо  до  самих 
трудностий.  Я  Піймаю  піднимане  судна  »  гору,  але  пори' 
иаючи  в  долину  „є  стрічає  ваше  судно  великого   опору, 

вол?  пйп"'""  '\°Т'''  "''°^*^'"  ""  ''"^"'^  32  .топі  в 
вод,,  або  около  15  фунтів  на  оден  двадратовий  цаль? 

—  Саме  так.  пане. 

не  п7зу1і«  ?■:!"'  '*'  "'  ''""°'""'"  Цілковито  Навітлюса.  я 
про'пастиТ'  '"'  "°""^  '"'""""  "  '  ^°-"У  ^«  --^ 
ч«»,~  "Р<'Ф«'^°Р.  »и  не  мусите  мішати  статики  з  дииамі- 

зужив,е:.?ГГ„'"'  ""  """"-""^^  "— ■  "Р-"-  Ми 
нуГТ  '■''*'.  ""-"^  "Р"»'  "«  ^е.  шоб  дістати  ся  в  доли- 

п^,      ,п  '  """"■"'  ■^'''-^''"'*"*  ^«^т    потрібного  до 

об^му  Г,пГ''  '"  "'"'  '""''"  """  ''■-""'"  "«нислнти  зменшене 
О0ем.\   морської  води   ПІС.1М  Єї  глубини. 

Се  очевидна  рііі 
-  Тепер,  хоч  правлю  обему  води  не  можна  богато  зме- 
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ншити  через  гнет,  всеж  таки  троха  можна.  В  додатку  я  маю 
додаткові  резервовари  на  сто  тонів.  Тому  я  можу  запада- 
ти ся  з  судном  досить  глибоко.  Коли  знова  я  захочу  ви- 
добути ся  на  верха,  то  треба  лиш  випустити  воду  з  ре- 
зервоварів, 

Я  не  мав  нічого  проти  таких  мірковань. 
—  Я  признаю  ваші  обчисленя,  капітане,  —  відповів  я, 
—  які  потверджує  пюденний  досвід,  все  таки  я  бачу  ще 
трудности. 

'  .  Які,  панг? 

.  Коли  ви  є  коло  1000  стіп  глубоко,  стіни  Навтілюса 
видержують  100  атмосфер.  І  колиб  ви  хотіли  Сі\ме  тоді 
випорожнити  ваші  додаткові  резервовари,  шоби  облегчити 
судно  і  добути  ся  на  верх,  ваші  помпп  мусілиб  перемогти 
натиск  100  атмосфер,  або  1500  фунтів  на  оден  квадратовий 
цаль.  Від  такої  сили  — 

—  Електика  наша  сама  се  робить,  -  сказав  капітан 
поспішно.  Я  повтаряю,  пане,  що  динамічна  сила  моїх 
машин  є  майже  безгранична.  Помпи  Навтілюса  мають  ве- 
личезну ст\.  як  ви  мусїли  се  завважати,  коли  дві  ко- 
люмни"  води  вдарили  о  поміст  Лінкольна.  Впрочім  я  по- 
користуюсь додатковими  .резервоварами  тільки  в  рідких 
случаях  і  на  великих  глубииах.  Позатим  я  маю  инші  сред- 
ства. 

—  Які,  капітан? 

—  Тут  треба  би  розказати,  як  провадить  ся  Навтілюса. 

—  Я  б  дуже  хотів  довідати  ся. 

—  На  се,  щоби  кермувати  сим  судном  в  право  або  в 
ліво  в  поземім  напрямі,  я  вживаю  звичайної  керми.  при- 
мішеної в  задї  і  одного  колеса.  Але  я  можу  зробити,  щоб 
Навтілюс  западав  ся  і  піднимав  ся  і  на  відворот  в  прямо- 
віснім  напрямі  при  помочи  двох  крил,  причіплених  по  бо- 
ках. Коли  крила  лежать  паралельно  з  судном,  воно  жене 
поземо,  а  коли  відхилені  від  нього,  то  судно  летить  прямо- 
вісно  в  долину.або  в  гору,  як  менї  сего  треба.  А  коли  я 
захочу  піднімати  ся  в  гору  скорійте,  тоді  я  спиняю  рух 
шруби,  а  натиск  води  сам  жене  Навтілюса  прямовісно  в 
гору,  як  се  дїеть  ся  з  бальоном.  наповненим  газом. 

"^-  Знаменито,  капітан.  Але  як  може  керманич  бачити 
аорогу  в  глубинї  води? 
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—    Керманич    приміщений    в    ШКІЯННІЙ    ии^-г-і 

-  иьі::::  гГяГГоГ  "^""  """^•'■ 

може  зносити  дуже  великиТиахиск  в'їп.^*  "«..  •^^«Г"' 
північнім  моон  в  ппі.ї  іякТ     """'^'*-  ^  ^^•^^^    'овп  риб  на 

ла.  ми  бачили  шкГа  "то  ,?меТш?„°:Г"  "-^'~°  -т- 
видержували  натиск  16  атмосіп  дТ'  '""""^  '''""•  ""' 
ваемо,  є  ЗО  разів  грубше        *  ^^       '""™'  '""''°  ""  »««■ 

шитн^тем^тV■:„ї;Ло:етГг■"'^"'°  •^^'^"^''  -р^- 

ряви?       .  °*"^  ""ЛІТИ  серед  морської  тем- 

МИЛІ.  ■'       ^'^^"ч^ють    море    на    ПІВ 

го  м7имоГГаГва;7Га''„:с':Г''°  *-'^°Р--ицік,  сьо- 
вас  ще   чи  сей  .,»'„»  "  ^••"Увз-"-  Тільки  я  спитаю 

вий    чи  „??        ■^- "-«Р  "^''^•оса  зі  Скотіею  був  припадко 

Піл  в;доГГо.';гг;„Г'зХ  ''та"^в"  ^'■^^^"  -'^^^  -'- 

шкоди.  "чступив  зудар,  та  він  не  заподіяв  нам 

Лшк^льїоТ'"'  """•  ^  ""•="  "Р°  -■"■-  «°Р«У  з  Авраамом 

чудоГ  '''"'  """^"Л^"^^'  ««"•  Н«"ілюс  є  без  С5,мнїву  чисте 

—  Так,  професор,  і  я  люблю  його,  начеб  він  б™  и. 

сТГиеГбпоГ"''/"^"  "^"'""У  -Р^««-  ""иЛить" 
є  ст^ах  прп,^  '  "*'""=Р"»'"  ■'У""ом  кождого  „а  ньому 
є  страх  перед  пропастями.  Сего  нема  у  нас.  Ніхто  не  сгші 

Н?жуГ„'мо°ся"""'  """'■""^  ""''"'^^^"'  сильнГяк  крХ 
не«   боМ  в'^«^ами,  НІ  вітром,  „і  кітлами,  ні  вог- 

нам,  бо  ціле  судно  зроблене  з  зеліза,  а  не  з  деоева  Не 
боїмось  за  вуголь,  бо  вживаємо  до  всего  ^,ек^ик„  й 
кол,з„,,  бо  пливемо  під  водою  лиш  самі.  НІ  бу7бо'пи 
водою  панув  без..ежний  спокій.  Г  наш  інжінір  Га    біьш. 
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довіря  в  наше  судно,  як  сам  його  будівничий,  а  будівничий 
більше  від  самого  капітана.  І  тому  я  маю  таке  довіре  до 
Навтілюса,  бо  я  сам  є  і  капітаном  і  будівничим  і  інжінїром. 

—  Л  як  могли  ви  заховати  будову  сього  чудесного 
Навтілюса  в  тайнї? 

—  Кожду  частину  його,  пане  Аронакс,  діставав  я  о- 
кремо  з  ріжних  сторін  світа.  Плити  корпуса  роблено  в 
Лейрда  в  Ліверпулі,  шрубу  в  Скотта  в  Ґлязгові,  резер- 
вовари  в  Кейла  в  Парижи,  машинерію  в  Крупна  в  Нїмеччи- 
ш,  а  всякі  математичні  інструменти  в  Гарт  Бродерс  в  Ню 
ІЧорку  і  т.  д.  ■  кожда  з  тих  фірм  присилала  замовленя  на 
иншу  адресу. 

—  Алеж  сї  части  треба  було  зложити  разом! 

—  Професор,  я  побудував  свої  робітні  на  однім  опу- 
щенім острові  серед  океану.  Там  мої  робітники,  яких  я 
вивчив  і  виховав,  і  я  сам  зложилисьмо  Навтілюса.  А  коли 
діло  було  готове,  мн  знищили  вогнем  наші  сліди  на  сім 
острові. 

—  Тоді  кошта  сего  судна  суть  величезні? 

—  Пане  Аронакс,  зелїзний  корабель  коштує  5  фунтів 
штерлїнгів  за  оден  тон.  Позаяк  Навтілюс  важить  1,500, 
будова  Ногд  коштувала  67,500  фунтів,  уряджене  яких 
80,000  фунтів,  а  яких  200,000  фунтів  коштують  твори  шту- 
ки і  знахідки. 

Ще  одно  і  поелїдне  питане,  капітан  Немо. 

—  Питайте  ся,  професор. 

—  -  Чи  ви  богаті? 

—  Дуже  богатий,  пане.  Я  мігби  заплатити  весь  держав- 
ний яовг  Франції  і  не  відчути  сего. 

Я  видивив  ся  на  сего  чоловіка,  що  так  говорив  до 
мене.  Чи  він  грав  ся  з  моєю  легковірностію?  Будучність 
може  поріпімти. 


РОЗДІЛ  ХІП. 


ЧОРНА  РЖА. 

Сю  частину  земської  к>ілї.  що  покриває  вода,  обчис- 
люють на  80  міл.  квадр.  миль,  і  єї  обєм  рівнаеть  ся  двом 
білїонам,   двіста    і    пятьдес.ть   мілїонам   кубічних   миль,   а 
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вага  еї  виносить  около  З  квінтілїони  тонів.  Щоби  „оняти 
значшв  сих  чисел,  треба  знати,  що  оден  квінтіл  он  ма"  тіль 
ки  б..мо„,в.  к,льки  оден  білїон  має  одиниць.  Ся  водна  маса 
ршнаеть  ся  такій  скількости  води,  „а  „ку  мулГб  "к  "ала 
Ди  ся  вс,  земські  ріки  через  40  тисяч  літ 

В  геольогічних  епохах,  після  огнистого  періоду  ппий 
вода  ТчГом  ""''"^Р"'^  °™*  -  «ї-й  кулї  зеїськ  й  б  ла 
ся  вепхн  гіп  '""'°Р"^^«"'  "^РІОДЇ.  почали  показувати 
ся  верхи  гф,  виринали  острови,  знова  зникали  аж  доки 
не  потворились  сталі  землі,  якими  бачимо  їх  сегадн*  Зем 

р"  нТеть'с:  оТб'"""  ''  «Г  °"'"  ^'  квадратових  миль   шо 
рівнаеть  ся  23  білюнам  680  міліонам  акрів 

Положене  континентів  позваляе  нам  поділити  мооя  на 

невийТГ'  Т"'-  """"^"•'«  •^"°«""«  океан.  Полуд 
океан.  ""'""'  '"^'«"^ький.  Атлянтипький  і  Тих^й 

міжїзіею  і"аГ  "^*"^';."'«  "бома  полярними  лініями  і 
Р  Ги   його  '    хГ'"""""-^'"  *  "^«^"""ійнштий  з  них  всіх. 

Досить  незначні  ''°"  '  "''"^''"'■'  "'""'™""  і  «'Д"^"»" 
досить  незначні  ,  подостатком  дощу.  Таким  був  він  коли 
с>дьби  привела  мене  на  нього  перший  раз. 

вандрівки.  Тепер  є  чверть  до  дванайцятої 

—  Ми  вже  приїхали,  —  сказав  капітан 

Я  сейчас  пішов  до  середних  сходів   і   вилїз   на   веог 

воГТад 'і  "■"'*°'"^  '""""'"""'  ™--  три'с^пГпо^^' 
воду.  Зад  .  перед  судна  були  стіжковаті  і  тому  його  слу 
шно  порівнують  до  цигара.  Я  завважав,  що  його  птити 
подобали  до  скоруп,  які  вкривають  тїла  великих  плас  ™ 
Н.В    .тому  моряки  вважали  його  за  морського  зьвіра 

На  серединг  плятформи  сего  видовженого  стана  зна- 
ходилось два   випуклі   гльоби,   боки   яких  замкнені   були 

кермГчя""'""""""  г^^"'-  °^^"  ^ "-  слГив'ї;:: 

керманича,  а  в  другім  був  приміщений  рефлектор 

Морс  бу,то  чудове,  небо  чисте.  На  суднї  нелегко  було 
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запримітити  лсіоньке  колихане.  Делікатний   вітрець  мор- 
щив поверхню  води.  На  чистім  виднокрузі'  не  видно  було 

НІЧОГО, 

Капітан  іісми  змірив  своїм  секстантом  висоту  сонця, 
яка    давала    йому    заразом    і    ширину    географічну.    Він 


Капітан  Немо  змірив  своїм  секстантом  височину  сонця. 

ждав  те  кілі.ка  хвилин,  доки  диск  не  торкнув  ся  видно- 
круга.  Підчас  того  рука  капітана  не  ворухнула  ся  анї 
дрібки. 

—  Дванайцята  година,  —  сказав  він. 
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ськнх  берегів  1  спустив  ся  в  долину. 

-  А  тепер,  пане,  лишаю  вас  вашим  студіям    —  до- 

"^І^гЛ"^"'  ~  Т  """Р"**  "  "іДно-„івнічний  схід,  в 
глубин.  50  метрів.  Тут  маєте  більші  мали,  на  яких  може- 
те СЛІДИТИ  його  рух.  Віддаю  сальон  на  ваші  \«луг„  а  *м 
прошу  о  дозвіл  віддалити  ся.  Капітан  Немо  вклонив  ся 
И.нт.'Гс"""'  ""  ""°"  "  '"'"''''  """  ^"""^  '«'манданта 
Через  цілу  годину  »  роздумуч-в  про  всю  т\  таііну 
тмку  штересну  ДІЯ  .мене.  Потім  я  поглянув  на  м.ііку  і  по' 
ложив  свій  палець,  де  ми  знаходили  ся  перед  мінутою 

Море  має  свої  ріки,  як  і  суша.  Суть  то  особлнвші 
струї,  замітні  своєю  температурою  і  краскою.  Найбіль- 
ше  знаною  з  них  є  струя  Гольштрем.  Наука  відкрила  на 
земськ,,,  кули  „ять  головних  струй.  Одна  в  північнім 
Атлянтику,  друга  в  полудневім,  трета  в  північнім  Тихім 
океані,  четверта  в  полудневім,  а  пята  в  полудневім  Ін- 
дипськім  океані.  Можливо,  що  була  еще  і  ш'еста  струя 
в  пшн,чні.м  Індийськім  океані,  коли  моря  каспійське  і 
ара.іьське  були  злучені  з  прочими  морями. 

Через  точку  зазначену  на  манці  переходп.іа  власне 
одна  така  струя,  япанська  Куро-Сціво  або  Чорна  Ріка 
яка  виходить  з  заливу  бенгальского,  огріта  л\-чами  тро' 
ткального  сонця,  перетинає  просмик  Малякка  і  пливе 
вздовж  азийського  берега,  а  потім  звертає  ся  до  північ- 
ного  Тихого  океана  аж  до  алеутських  островів,  несучи 
з  собою  камфорові  дерева  і  прочі  особливості!  полудня 
1  відріжняючись  ясно.с.шьою  краскою  від  морської  води. 
Се  була  та  сама  струя  якою  мав  плисти  Навтілюс 
И  слідив  еі  своїми  очима  і  бачив,  як  вона  губила  ся 
в  просторах  Тихого  океана,  і  почував,  що  і  мене  тягне 
тудг,  разом  з  нею.  Саме  тодї  в  двсра.х  са.іьону  іюнвм.ім 
ся  Псд  Лсі-д  1  Конссль. 

•Мої  оба  товариші  стояли  немов  вкопані   па   вид   сих 

чулсс. 

Де  ми  є.  де  ми  є?  кричав  Канадиєці..  Чи 
М'їжс  в  музею  в  К'вібеку? 

Мої  приятелї  відповів  я.  ви  не  в  Канаді,  але 
на  Навтілюсі,  50  ярдів  під  повехнею  моря. 
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Ак'Ж.  М.  Аронакс,  скузав  Пед  Ленд,  -  чи  ні' 
можі'Гі'  скадати  мені,  кільки  людиіі  є  на  сім  кораблик 
Десять,  дваііцять,  пятьдесять.  чи  сто? 

Не  можу  відповісти,  пане  Ленд;  треба  на  якийсь 
час  покинути  гадку  заволодіти  Навтілюсом,  або  втечи 
звідси.  Сеіі  корабель  є  взором  новійшої  техніки  і  я  ду- 
же жалувавби,  колиб  всего  того  не  бачив.  Богато  лю- 
днії радо  згодилосьби  на  нашу  судьбу,  коб  лиш  могли 
бачити  сі  чудеса.  Тому  будьте  спокіііні  і  глядіть  за 
всім,   що   довкруги   нас. 

-  Бачити!  скликнув  гаріїуньщик,  —  коли  ми  не 
бачимо  нічого  в  нашій  зелізній  вязници.  Ми  ходимо  -  - 
ми  пливемо  на    -  ос.тїп. 

Як  тільки  Нед  сказав  се,  нараз  потемніло  і  так  нагло 
що   я   почув  біль   в   очах. 

Ми  замовкли  і  не  рухали  ся,  непевні,  що  нас  ожи- 
дало.  Почули  якийсь  слабенький  лоскіт,  неначе  по  бо- 
ках Навтілюсз  пішли  в  рух  крила. 

Се  вже  кінець  кінців!  сказав  Нед  Ленд. 
Нагло  показало  ся  світло  по  обох  боках  сальону  через 
два  видовжені  отвори.  Ми  побачили  освітлену  морську 
воду,  від  якої  ділили  нас  дві  хрустальні,  шклянні  плити. 
Спершу  я  бояв  ся,  що  сі  шкла  потріскають,  та  сильні 
мосяжні  рами  мали   безмірнуї  силу  опору. 

Ми  бачили  море  дуже  виразно  на  милю  довкола 
Навтілюса.  Що  за  вид!  Хто  може  описати  наслідки  осві- 
тленя  сих  верств  води  і  ріжницю  кождої  з  них,  з  долини 
в  гору? 

Ми  знаємо  прозрачність  моря,  а  мінеральні  і  органі- 
чні тіла  в  ньому  ще  збільиіають  сю  його  прозрачність.  В 
деяких  частях  океана  коло  антильских  островів  можна 
докладно  бачити  піскове  дно  в  глубинї  сто  пятьдесять 
ярдів.  Проникаюча  сила  сонїшних  лучів  доходить  і  до 
глубини  трох  сот  ярдів.  Та  глибина,  в  якій  плив  Навті- 
люс,  була  лоном  филь  і  вода  тут  не  була  освіченою  во- 
дою, а  просто  водяним  світлом. 

Вікна  розтвирались  на  оба  боки  сеї  невислїджеиої 
пропасти.  При  темноті  в  середині  сальону  дуже  добре 
виглядала  ясність  на  вві  і  ми  заглядали  через  чисте 
хрустальне  шкло,  неначе  через  отвори  величезного  аква- 
ріюм. 
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—  Ни  хотіли  бачити,  Нед;  теїгер  бачите 

с.ій"кє^і:::"'г;ї::їг'  -  ""=""-  ■<'—  -«у-.„ 

,п„іГ,    І*"*'''    '"   ^''""^    "'    "      РОЗУ"*""    вже   ЖИТЇ    сеГО    40. 

ловжа.  Він  сотворив  собі  окремий  світ,  н  якому  він  Ш- 
НИТЬ  ВСІ  свої  найбільші  чудеса.  * 

Через  дві  годині  ціла  армія  морських  зьвіпят  сміпо 
воджала  Навтілюса.  Можна  було  бачити  між  іим„  Ги 
всико,   величини,   иреріжиої  будови   і   краски.   Не  р','    не 

ІНш..''Г"'"«"  ""  '  """""""  ""  "1^"'""'  з^б„  лк,д,;іда 
миГ,„-  •■'"  ^"^^Р^^"^""  в  високій   стсненн.   образи 

к""  1"  °^'"  '"  .^Р*'""*'-  ""  ^^'^^-^^  "О  імени  риби,  а 
Консель  сеичас  д,лив  їх  „а  кляси.  Я  не  міг  нят?ш,.тн  ся 
х  живими  рухами  і  налюбувати  ся  красою  їх  фору    нї- 

-Гпп„"пГ  "'  ^'"'""  '"'  ""^  *"»"-^  і  "•■'  свобогі    серед 
.X  природного  окруженя.  Я  не  буду   згадувати   вгїх   їих 
т  як,  ,.,али  ся  перед  моїми  очима,  прнр.-блсп  ясним 
електричним  СВІТЛОМ.  Були  се  всї  роди  хінського  :  япо„ 
оького   моря. 

Нагло  в  сальонї  стало  ясно,  бічні  віуна  зі-шнили  ся 
.  Ч5довт.  вид  морського  житя  урвав  ся.  Та  я  думав  н^е 
про  них  лоргии  час.  доки  вкінци  очи  мої  не  ст.н,.,,,.  ся 
на  інструментах,  висячих  на  стінї.  Компас  все  ще  пока- 
:ував  той  самий  напрям,  манометер  ту  саму  г...„бину  а 
електричний  мильомір .  показував  скорість  нашого  "бігу 
на  15  миль,  на  одну  годину.  Я  ждав  на  капітана  Немо 
однак  ВІН  не  приходив.  Була  вже  пяга  година 

Нед  Ленд  і  Консель  вернули  до  своєї  каюти  а  я 
потягнув  ся  до  своєї  спальні.  Мій  обід  ждав  на  мене 
Він  складав  ся  з  черепашиноі  зупи  і  печені  з  гольокан- 
туса    якого  смак  після  мене  перевисшав  навіть  сальмона 

Вечером  я  читав,  писав  і  дуйав.  Вкінци  сон  зморив 
«гоне  ,  я  простягнув  ся  на  своїм  ліжку  та  .здорово  іпсшв 
пшчас  коли  Навтілюс  летїв  скоро  струєю  Чорної  Ріки    '    ' 
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ЗАПРОСИНИ. 

*  Слїдуючиіі  день  іірипидан  на  9-го  листопада.  Я  лбуднв 
ся  іііслн  12'Годинного  сну.  Консель  прийшов,  щоб  спитати, 
як  я  спав  послїдну  ніч  і  послужити  мені.  Він  лишив  Неда 
в  твердім  сиї,  ненамеб  сей  чоловік  більше  нічого  не  робив 
в  своїм  житю.  И:і  балаканину  Конселя  я  не  зверт;-в  уваги, 
бо  був  занятий  капітаном,  який  від  вчера  не  иоказуван  сн 
в  .моїй  каюті. 

Коли  вже  вбрав  ся,  поспішив  до  сальону.  Там  не  було 
нікого.  Я  звернув  ся  до  шаф,  в  яких  містили  ся  ріжні  мор- 
ські раки,  а  потім  перейшов  до  зїльника,  в  якому  були  за- 
сушені рідкі  морські  ростини,  які  однак  задержали  свої 
чудові  кольори. 

День  .чинав,  а  капітан  все  ще  не  приходив.  Вікна  са- 
льонові  не  відчиняли  ся  більше,  мабуть  щоб  не  мучити 
більше  наших  очий  і  уяви.  Напрям  судна  все  ще  той  самий. 
хоч  скорість  зменшилась  на  12  миль  на  годину. 

,  Слідуючого  дня  10  листопада  та  сама  самотність.  Я  не 
бачив  нї  одного  з  корабельної  прислуги.  Нед  і  Консель 
перебули  майже  цілий  день  зі  мною.  Вони  дивувались  не- 
присутности  капітана.  ^V1оже  сей  чоловік  був  хорий?  А 
може  він  змінив  свої  погляди  на  нас?  Впрочім  ми  мали 
повну  свободу,  і  подостатком  їди.  Наш  господар  додер- 
жував свої  обітниці.  Ми  не  мали  причин  до  нарікань  і  були 
доси  вдоволені  судьбою. 

Сегодня  я  почав  писати  дневник  наши'і  пригод,  щоби 
пізнїйиіг  не  позабувати  подробиць.  Писав  на  папері,  зро- 
бленім з  морського  папірусе. 

Настав  ранок  11-го  листопада.  Я  завважав  свіжий  воз- 
дух  і  подушав,  що  ми  мусїли  виплисти  на  поверхню  води, 
щоби  набрати  новий,  св'.;;ий  набір.  Скоро  я  виліз  на  плят- 
форму  нашого  судна. 

Була  6-та  година.  Погода  була  мрачна,  море  було  сіре, 
а.іе  спокійне.  Я  сподівав  ся  побачити  там  капітана,  та  за- 
мість него  побачив  тільки  замкненого  в  Гльобі  керманича. 
Присівши  на  край  малого  човна  я  вдихав  чистий,  морський 
воздух. 
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Мраки  „оча.іа  розходити  сЯ  „ід  впливом  .пчів  сонця 

ч  Т«Няя°  '  '"""  '"^"°^°  •""""•  Від  "ьоп.  загоріло 
>рс.  ..  бмяв>  хмарки,  порозкидані  на  небосклоні  закрГсн, 
.  .  на  сво,х  крайчиках  рожевими  красками    и.о  ворож.по 
"^  н,т.р  в  сей  день.  Та  чим  був  вітер  для  ІІавтішса   „Т 
І '-  не  страшили  ніякі  бурі.  і   л  ж  мавтілюса,  яко- 

Я  любував  ся  гарним  схо.аом  сонця,  таким  веселим 
г.кмм  животворним,  коли  до  мене  долеті-;  СТУК  „  чсь  н"' 
я  иун  приготований  „оздоровити  капітана  Немо  т  з  ,мість 
нього  я„„„  ся  його  товариш,  якого  я  бачив  жп  '  р  "' 
стінч,.  1,аи„срц,с  дивив  ся  він  через  шкла  на  в ,    ,окр  ■ 

к"  Гї'"  "  ''■""•  "'"'•  "°""  ""  приблизив  Г  ,і 
К'.нцн  ,  сказав  слова,  яких  я  не  розумів  та  повтапяючи  ию 
Ранк^  ,  доси  памят,,ю:  КаШг,„  1р„с  1„„,і  "ігеї 

.и„V  а  "°'"""""  "/■"""'•  •'"'"'Р"'"  '"""тана  зійшов  в  до- 
лину. Я  думав,  що  Навтілюс  „оверне  зараз  до  середмоось- 
ко,  ,здн,  тому  вернув  ся  також  до  своєї  каюти.  "'^"=^"°Р''" 
Проминуло  знова  пять  днів  без  ніякої  зміни  потоженя 
Шо  ранка  я  вилазив  „а  верх  і  що  дня  чув  я  ту  сам  фразу 
товариша  кап.танового.  Однак  сам  капітан  н7приход„в   '^ 

.„г-гг,         ^^'"^^'  """  ""  "^^'°''^"  ««  ""бачимо  ся,  коли  16-го 
листопада,  вернувши  до  своєї  каюти  разом  з  Недом  і  Ко„ 

-еГ'в'нпГ"'  ""Г''"  """"•'-'■  ''""''^■-  «ДРесова„ 
писано  '"'•'°'°  '  '"•"'"°  Р'"''"»  "-^ь  Щ"  було 


п 1.  .  "'■то  листопада,   1867 

Професору  Аронакс,  на  суднї  Навтілюс 

Капітан  Немо  запрошує  отсим  професора  Аронакса  на 

польоване.  яке  відбудегь  ся  завтра  рано  в  лісах  острова 

Крєспо.   Він  „адїеть  ся,   що  нїчо   не   буде   „а   перешкод' 

п.пофесорови  взяти  >«асть  разом  з  його  товаришами      "^ 

Капітан  Немо.  ко.мандант  Навтілюса. 

— -  Польованє!     -  закричав  Нед. 

~  -  А  до  того  в  лісах  острова  Крєспо,    -  додав  Консель 
Нед  Левд'"''''  "*"  ""'"'  ''°'''  ''*"^''  ■"  ''■''"'•■•  "^  відповів 

—  Се  яяїначено  в  листі  зовсім  ясно,  _  сказав  я 

-  Коли  так,  то  ми  мусимо   приняти   запрошене    — 
сказав  Канплиець.       Коби  тільки  дістати  ся  на  суху  землю 
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будемо  знати,  що  робити.  На  иравд>  я  маю  велику  охоту 
з'істн  кавалок  дичини. 

Я  не  старав  ся  погодити  упереджень  капітана  до  остро- 
вів і  континентів  з  його  запрошенем  полювати  в  лісах  І 
огриннчнв  ся  на  таку  відповідь: 

ГІериіс  погляньмо,  де  знаходить  ся  сеіі  остров  Крсс- 

по. 

Я  поглянув  на  манку  і  знайшов  на  32°40'  півн.  піириии. 
а  157°50'  зах.  довжини  ма.ісиький  остров,  відкритий  капіта- 
ном Креспо,  зазначений  я  старих  гішпанських  мапах  як 
Рокка  де  ля  Плята,  що  означає  ..Срібна  Скала".  !Ли  були 
віддалені  від  нашої  вихічної  точки  36  сот  миль,  з  троха 
збоченим  напрямом  на  полудневий  схід. 

Я  показав  сей  маленький  юстров  своїм  товаришам. 
—  Коли  капітан  Немо  виходить  часом  на  суху  землю, 
то  чибирае  тільки  ненавідувані  острови,  —  сказав  я. 

Нед  Ленд  здвигнув  на  се  раменами  і  оба  з  Консельом 
вийшли  від  мене. 

По  вечері,  поданій  служачим,  нїмим  і  спокійним,  я 
пішов  спати,  троха  занепоковний. 

Слідуючого  ранка  пробудившись  я  завважав,  що  Нав- 
тілюс  не  рухав  ся.  Я  скоро  вбрав  ся  і  прийшов  до  сальояуі 
Капітан  вже  ждав  на  мене.  Він  повстав,  вклонив  ся  1 
спитав,  чи  я  можу  товаришити  йому.  Позаяк  він  не  згаду- 
вав нічого  про  свою  неприсутність  через  8  днів,  я  також 
не  натякав  на  неї  і  відповів,  що  я  і  мої  товариші  готові 
Іти  з  ним. 

Ми  ввійшли  до  їдальні  і  сейчас  подано  снідане. 
—  Пане  Аронакс,  —  сказав  капітан,  —  прошу  гостїть 
ся  без  церемонії;  бо  хоч  я  обіцяв  вам  прохід  по  лісі,  то  я 
не  старав  ся  знайти  там  готелів.  Тому  поснідайте  добре, 
бо  обід  буде  припізнений. 

я  не  пожалів  страв.  Вони  складали  ся  з  кількох  риб, 
кількох  платків  знаменитих  зоофітів  і  кількох  родів  мор- 
ських ростин.  Напій  складав  ся  з  чистої  води,  до  яі»! 
капітан  додав  кілька  кропель  якогось  кислого  плину.  Ка- 
пітан Немо  їв  не  говорячи  нї  слова.  Потім  він  говори»: 
Пане,  коли  я  запропонував  вам  польоване  в  моїх  підводаих 
лісах  Креспа,  ви  певно  подумали,  що  я  безумний.  Паяє, 
ви  ніколи  не  судіть  людий  поверховно. 
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—  Алеж,  капітан,  вірте  мсш. 

-  Слухаю! 

нш   робот,   робітник   нбранми    в   немромакаї  т    о2       . 
0.10В0И.  „рикрнтон.  металевим   шоломом  д^^а^   во  пух 
и.ри  „р„  „омочи  гнетучих  „омп  і  регуляторін  '^ 

*.с  є  аігарат  водолаза,     -  скачав  я 

А  ЯК1Ж  маєте  способи  освободитн  ся?  -  спитав  я 
-  Ми  маємо  апарати  РукеГіроля,  які  я  ніс  видосконя- 
ив  для  свого  власного  вжитку.  В  них  «ожетГ  смГо  пуска 
ти  ся  в  дорогу  підводну  без  шкоди  для  котроїнебудь  ча 
^и  свого  т.ла.  Він  складають  ся  з  резервова.а  в  якім  я 
згущую  возд^іх  пи  натиском  50  атмосфер.  Сей  резеовімо 
причеплений  з  заду,  як  жовнірський  їішок  йГго  вер«я 
частина  творить  скринку,  в  якій  держить  ся  во  їх  Г.! 

тоГвоГх"„  ""'''**""■'•  "°""'"°^°  ^°  "'-  -«-ьск^г^ 
^^по^ТТ^  ■  '  """'"'•  """'  "■'»'"'  "'Л  нормальний 

напором.  З  сеі  скрипки  виходять  дві  гумові  рурки    одна 
ДО  носа,  друга  до  рота  і  обі  сходять  ся  до  маленького  ша 
гра  яке  накриває  ніс  і  рот.  Одною  входить  сГжий  воз^^" 
о  Гпігі  т "''°'''"-''  '»'""'У'"'«ий,  а  язик  затикав  то  оХ 

ілятГдГр;;::,"" " ''"'"'  "-'"'•  -  "-'•о'™ 

вуеться^гкпГ"-°'  "'""""  "'*"'■  ''•^"''"  "«"У-^  ■^VЖитко. 
в>еть  ся  скоро  ,  стає  неможливим  до  вдихуваня.  коти  за 
береть  ся  .4  нього  85  процент  кисня. 

-    Так,  ;іле  помпи  Навтілюса  набиваюті.  тільки  воідуха 
в  резервовари.  що  стане  на  9  до  10  годин. 

Більїпе  я  не  маю  вам  що  закидати.    -   вітппвів  я  - 

пльки  хоішои  те  знати,  як  ви  освітлюєте  собі  там  дорогу 

Апаратами   Р.шкорф;..   пане   Аронакс;   одсн   з   них 
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Він 


висить  на  іі-нчах,  а  другий  причеплений  дп  и 
смадаїть  ся  з  елементів  Ьунзсна.  тільки  місто  (ііхромату 
„оташу  вживаймо  натрій.  Призбирану,  електрику  відпрова- 
джу* дротик  до  ліхтарні.  В  сій  лїхтарни  і  спіральне  шкло 
наповнене  вуглевим  газом.  Коли  апарат  в  руху,  газ  світить 
гя   В  сеіі  спосіб  можливо  віддихати  і  оачити. 

Вапіі    помисли   надто    перекопуючі     і    я   Довші-   не 
сумніваї )  ся.  Остаеті,  сі:  те  одна  річ,  справа  оружа. 

—  Розуміїть  ся,  ми  не  м.имо  тут  стрі.іьб  до  стрільно- 
го  пор()х\-,        відповів  капітан. 

—  -  В  такім  разі  мусить  се  бути  воздушпа  стрі.іьба. 

—  Ьезперечно.  Як  можна  тут  внрабляти  порох,  без 
селітри,  сірки  і  вугля? 

_  Кромі  того,  -  додав  я.  -  стріляти  в  воді  не  аби 

яка  трудність.  ,„^а„   , 

—  Найменшої  трудности  нема.  Ми  маємо  стрільО>\  з 
якої  можна  легко  стріляти  і  в  водї.  Тільки  ми  не  маємо 
пороху  і  тому  мусимо  вживати  до  стріляня  воздуха,  якия 
здушуємо  помпами  Навтілюса. 

—  А  теж  його  треба  вживати  з  шаленою  скоростію! 
_  На  сеж  ми  маємо  апарат  Рукейроля.  До  того  треба 

тільки  відповідного  заткальця.  В  прочім  ви,  пане  Аронакс, 
самі  переконаєте  ся,  що  ми  зужнемо  на  нашім  польованю 
дуже  мало  воздуха  і  кульок.  „„,„:„ 

_  Мені  здаеть  ся,  що  в  такій  густій  воді  і  неяснім 
світлі,  стріли  не  йдуть  далеко  і  не  суть  смертоносні. 

_  Противно,  пане,  кождий  стріл  з  сеї  стрільби  є  смер- 
тельний. І  як  делікатно  куля  не  торкнулась  би  своєї  пастви. 
вона  паде  неначе  вражена  громом. 

—  Чомм? 

_  Бо  кулї  сеї  стрільби  не  суть  звичайні  кулі,  але  ма- 
ленькі шклянні  кульки,  винайдені  австрійським  хеміком, 
яких  я  маю  подостатком.  Сї  кульки  суть  »«?«]['"«««•» 
в  середині  в  них  є  наладована  електрична  сила  з  сильним 
напнятем.  При  найлекшім  ударі  кулька  тріскає,  а  зьвір. 
хоч  який  великий,  паде  мертвий.  ,„.,..  . 

—  Я  не  маю  більше  нічого  до  говореня,  —  сказав  я 
встаючи  від  стола,  -  а  беру  стрільбу  і  піду  в  ^^^^ 

Капітан  Немо  відійшов,  а  я  переходячи  попР"/»»^ 
Неда  і  Конселя  покликав  їх  обох  за  собою.  Ми  всі  прий- 
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Ш.1И  до  НІІ1Ї.1ИЧКІІІ   КІМІІ.   к  якій   ми   иа  .м   ^ 

'І.ДВОДНІ  убраня.  "  '^'»"""  '^х  »  "«"'' 


РОЗДГЛ  XV. 


ПРОХІД  1Ю  МОРСЬКІМ  ДНІ. 

.тик..,.  д„зе„  «одолаз„г::;а^.. :  І.'.І'І'ГЇ^Г 

чи  на  охотніїків.  '■•»■  і',    лінг,  жду. 

-  Ну,  мій  Правий  молодче     і,  н  п(т.,п.     и- 
підводними  лісами.  "  ''^"  "  '  <^>''^ 
„.  ~  ^"лавно!  -  сказав  розч  .гові;і,,„    і,...,    „^^му  нж» 
так  запахла  була  дика  свіжа  печеня.    -.  л  ,,,.,     ,  є  Лнакс 
вберете  сн  в  сю  одїж?  лронакс 

-  Т)тг  нема  вибору,  пане  Нед. 

-  Впрочім,  як  собі  хочете,  _  відповів  гарпуншик-  _ 
«  я  не  вберу  ся,  хиба  примусите  мене  ''Р"У""»ик,  _ 

-  Ніхто  тут  ие  змушує,  _  сказав  капітан  Немо. 

-  Чи  Конссіь  буде  пробувати  їх?  -^  спитав  Нед 

-  Я  піду  за  своїм  паном  скрізь,  -  відповів  Консель. 
На  голос  капітана  явилось  двох  з  корабельної  прислу- 

зооб?Г„°""  '"'^''"'  "  "  ^■'  ^''«'^'  '  непромакальні  од^і. 
зроблені  з  індииськоі  гуми  і  так  зроблені,  и,об  оперти  ся 

ниїГ^п,  "ї' к""""™'^''  ■'°''°""'''  «бтяжсннмм  оловя- 
ними  золями.  Кафтан  споювали  мосяжні  стяжки,  які  пеое- 
хрещували  ся  на  грудех,  щоб  в  сей  спосіб  хоронити  їх  від 
великого  натиску  і  уможливлювати  їм  легкий  віддих  Ру- 
кави кафтана  кінчились  рукавицями,  дуже  внгілними.  Ся 
ОДІЖ  ріжннла  ся  дуже  від  сеї,  якої  вживано  в  18  столїтю 

Капітан  Немо  і  оден  з  його  товаришів  ауже  сильної 
будови,  Консель  і  я  були  в  водолазних  строях  і  маїи  вже 
заісладати  на  голови  мосяжні  гльоби.  коли  я  пригадав  со- 
01,  що  требаби  нам  двом  познакомити  ся  добре  зі  збрурю 
„.г  1'  "Р"'"'''^"  Навтїлюса  подав  мені  одну  стріль(,у. 
якоТ  грубший  копець  б>в  зроблений  зі  стали  і  в  середкгі 
порожний.  Він  сіужив  на  резервовар  для  зду.іеного  возл№ 


іі 


**| 
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х.    який  за  потиском  клямки   втікав  в  дуло  стрільби    В 
„ьом>  Містилось  також  до  20  кульок,  які  автоматично  за- 

^"^"^"к:Г:  Н^,"^"-Г"-  заруя  знаменита 

і  „б  рад  по  роб  ват,;  еї.  А  яч  ми  дістанемо  ся  иа  дно  моря? 

^  Пане  професор,  судно  п^о-й-но  осїло  на  дн.  в  глу- 

бинї  10  метрів. 

—  Але  як  ми  виліземо? 

Ви  скоро  побачите.  _  .  . 

капітан  Немо  вложив  свою  голову  в  птьоо  .  ми  оба  з 

Конселем   зробили   те   саме,   ^ов^^^^^^^^^^^^ 
1^е^Ги^^™камГГбаГлТчер«  ?ри  дїрки  «  шолом^ 

Ге;':г"ороджГні  грубим  --•,:'';с:"всГб"уло"Гв"г. 

ГрГ  ^кХГ'пГГ  свої  ;Гту.  я  мі^  ьіддиха™ 

""?л— ю  Румкорфа  на  паску  і  -РІльбою  в  руш  я 
був  готовий  до  маршу.  Правду  казати  меш  було  «гже 
тІІжко  в  сїй  одежи  і  чоботах  з  оловяними  золями.  Я  не 

міг  зробити  одного  кроку.  „ря-тачКУ 

Та  на  се  була  рада.  За  хвилю  мене  всунули  .  неве-тичку 
Світло    яке   освічувало   дно   ЗО   стш   шд   поверхнею. 
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лою,  що  кождий  атом  води  бзв  освітленні,.  Чи  повірять 
мені  коли  я  С|ажу.  що  в  сих  глибинах  я  б.чив  так  добре 
Як  в  білий  дені,  на  земли. 

«„гпї'Г^  """'"'  '°^"""  "  ''"'""  ""  "'«>■  ^"С'инім  без 
числа  шкаралупками  раковин.  Корнус  Навтілюса  що  раз 
то  віддаляв  ся,  ,а  ііого  рефлектор  завсїгдн  був  д.^я  нас 
дороговказом,  колиб  так  світла  наші  недописали 

Скоро  ми  побачили  зариси  скал  з  повислими  на  них 
сотнями  р,жних  ЧУДОВИ.Х  зоофітів,  і  я  буду  довго  памятати 
се  моє  перше  вражіне  .лдводного  проходу 

Бу^іа  тоді  10  година  рано.  Лучі  сонця  купали  ся  в  морсь- 
ких филях  шд  СКІСНИМ  кутом,  а  світло  їх  розчепірувалось 
неначе  в  призм,  .  красило  скали,  цьвіти.  шкара.  упини  і 
пол,п,в  своїми  сімома  красками.  Се  була  правдива  розкіш 
для  очии,  ПР.ВДИВИЙ  калейдоскоп  зеленого,  жовтого  пома- 
ранчевого,   фіЯЛКОВОГО,   синього   і   голубого,    словом   ЦІЛИЙ 

палетот  розектузіязмованого  кольориста.  Вражінь  своїх  я 
не  міг  переказувати  Конселеви,  хоч  капітан  міг  тут  порозу- 
м.вати  ся  знаками,  і  тому  говорив  я  до  себе  самого,  чер^ 
що  може  збавляв  більше  воздуха,  як  було  по-.реба 

Всякі  роди  ізиди,  китиці  чистого  кораля,  живучого 
окремо,  КОЛЮЧІ  фунгіі  і  анемони  творили  чудовий  город 
цьвітів,  який  почав  рухати  ся  під  впливом  хвильованц 
викликаних  нашими  рухами.  ^V1и  мусіли  іти  дальше  а  над 
нашими  головами  повисли  стоногі  медузи,  з  головами  за- 
крашеними зеленою  або  рожевою  краскою  і  огнисті  пеля- 
111,  ЯКІ  1  в  темноті  світилиб  нам  дорогу  своїм  фосфорич- 
ним світлом.  Ч'"!'"-' 

Всі  ті  дива  я  бачив  на  просторі  чверть  милі,  мало  де 
задержуючись.  Скоро  земля  на  дні  змінила  ся;  на  пісіге 
осів  ся  намул,  який  Американці  називають  „узом"  а  який 
складаеть  ся  головно  з  кременистих  і  вапнистих  раковин. 
Потім  ми  переходили  через  рівнину  зарослу  всякими  мор- 
ськими ростинами.  Ростннки  сі  буии  дуже  мягонькі  і  сте^ 
лили  дно  наче  дорогі  килими.  Клопоту  з  того  не  було  що 
вони  стелили  ся  під  ногами,  колиж  бо  і  сер.д  води  росли 
тисячі  ніжненьких  ростинок  і  вони  то  обмотували  наші 
тіла  І  голову  в  поході.  Деякі  з  них  були  дуже  довгі  Я  за- 
примітив також,  що  ростиики  на  дні  були  майже  всі  чорні 
1  брунатні  гідрофіти,  а  висше  них  червоні,  а  під  самим 
верхом  зелені. 
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Ми  гіокину.ім  Иавтілюса  тому  годину  і  пів.  Було  близь- 
ко  полудня,  що  я  пізнавав  по  тім,  що  лучі^ронця  падали 
майже  "прямовістно  і  більше  не  відбивали  ся.  Магічні  кольо- 
ри зникали  і  все  було  в  своїх  природних  красках.  Ми  ішли 
дуже  рівномірно,  а  ступоти  наших  кроків  відбивали  ся  д>^ 
же  живо.  Кождий  зв\'К  переносив  ся  зі  скоростію,  до  яко- 
го наші  вуха  не  навикли.  По  правді  вода  є  кращим  про- 
відником ЗВУКІВ  від  воздуха,  чотири  рази  скорійшим.  Те- 
пер дорога  наша  зачадалась  в  долину  і  скоро  ми  були  вже 
1,50  ярдів  під  водою,  або  несли  на  собі  6  атмосфер. 

В  тій  глубинї  я  міг  ще  бачити  лучі  сонця,  хоч  слабо. 
Світло  ставало  вже  червоніти,  однак  я  бачив  ще  добре 
дорогу.  Не  треба  було  ще  послугув^,  ,-и  ся  апаратом  Рум- 
корфа.  Саме  тоді  капітан  Немо  пристанув  і  ждав  на  мене. 
Потім  вказуючи  на  темну  масу,  виглядаючу  в  «ни  дав  зна- 
ти, що  ціль  нашої  вандрівки  осягнена. 


РОЗДІЛ  XVI. 


ПШВОДНИИ  ЛІС 

Вкінци  ми  прийшли  до  границь  ліса,  одного  з  найкра- 
щих місць  в  доменах  капітана  Немо.  Він  дивин  ся  на  него, 
як  на  свій  власний  і  розумував,  що  в  нього  таке  саме  пра- 
во до  нього,  як  перші  люди  мали  право  до  своїх  посіло- 
стий   Бо  і  хтож  міг  заперечити  йому  їх? 

Ліс  складав  ся  з  великих  деревних  ростин,  і  як  тільки 
ми  ввійшли  в  нього,  мене  вдарили  семетрично  розвиті  га- 
лузи  сих  дерев,  чого  я  доси  ще  не  бачив. 
"  Нї  одна  ростинка,  ні  одна  галузка  дерев  не  була  ані 
вломана,  анї  зігнута,  і  не  росли  вони  поземо,  а  всі  в  гору 
до  вершин  океана.  Все  тут  росло  в  гору,  і  коли  навіть  ви 
нагнули  котру  небудь  з  них,  вона  відзискавши  свободу,  на- 
зад простувалась.' Се  була  країна  прямовісних  стремлшь. 
Я  скоро  сам  навик  до  сего  чудного  положеня,  як  до 
сеї  взглядної  темноти,  яка  окружала  нас.  Земля  в  лісі  бу- 
ла покрита  якимись  острими  брилами,  яких  тяжко  було 
ОМИНУТИ.  Підво.іна  ростинність  бу.іа  буйншша  навіть  ви 
тропікальної  і  більше  досконала.  Через  якийсь  час  я  не 
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відріжняв  добре  ріжних  .родів  і  брав  зоофітів  .а  гідрофі- 
г  в  зьвфят  за  ростин.  Та  хтоб  тут  не  пожи„н  ся?  Ростин- 
-сть  ,  ..ьв,рин„,сть  підморська  дуже  між  собою   посіоя- 

Сї  ростини  множить  ся  самі  від  себе,  а  море  тіїьки 
м.ддержує  1  годує  їх.  Більшість  з  них  не  має  зовс/мли 

к™ь;;ів7б'''*"''°*"1' '  "'"""  ^"■"'""'  °™'  Р'^«них 

кольорш.  я  бачив  там  (не  засушені,  які  були  на  Навтілю- 

н      5''стГГ"'""''''^'"""^™'^'''  ^"'^"-і  -Р--'-  ви  окі 

нн   в  ^о;V  ТГ;;"""'- ■■''"■  '"^•"^  ""■'  """^-"»-  з  до,.„. 

иьвітів  "  '"""""   "°Р"""''  ^""'^"'  "  "^ї  без 

Цікава  неприродність!  -  сказав  генїнльний  досіідник 

тГлГня"    "•'"  *""°""  "^'^"''"  '*''-^-  ^  Р°стГн"нТко- 
їй.  Дивна  природа. 

За  яку  годину  капітан  дав  знак  пристанути    Я  не  жа 

ГХіТ  '  ""  "'°"''^'"  "  ""'^  ''>»'^"  ^■^"Р'й'  яких  довп- 
1  тонкі  билинки  стояли  випрямовані,  як  стріїи 

Для  мене  сен  короткий  відпочинок  був  дуже  солодкий 
Не  оракVвало  тут  н.чого,  тільки  чару  мови  людської  Та  не 
помТТ^™  "  ^' в'^"°«'Д"и  я  положив  бодай  свій  шо- 
лом  н  Чонселш.  я  бачив,  як  очи  його  горіли  з  вдово.теня 
1  ВІН,  1.^,6  показати  своє  вдоволене,  стрепен>'в  ся  в  своїй 
одежі  в  ііайднвачнїйший  спосіб  в  світї. 

Після  чотиригодинного  ходу  я  на  своє  превелике  здт 

ЛІТІ-  "V''  '"''^"°'°  '"°™«^-  "^  ^«^"'  "-^  "«-^нити  сей 
стан  річий,  та  за  се  відчував  потребу  спаня,  якого  потре- 
бують.вс,  моряки.  І  скоро  мої  очи  зцілились  під  твердими 
шклами  1  я  попав  в  тяжкий  сон. 

Як  довго  я  так  лежав  неначе  в  хмелю,  не  можу  сказа- 
ти.  Коли  пробудив  ся,  спостеріг,  що  сонце  ск.юннлось  до 
заходу.  Капітан  Немо  вже  встав,  а  я  забирав  ся  розтягну- 
ти  своє  тіло,  коли  нараз  якесь  неожидане  явище  постави- 
ло мене  на  рівні  ноги. 

Кілька  кроків  від  мене  величезний  морський  павук 
около  38  цалїв  високий  дивив  ся  на  мене  своїми  косими 
очима,  готовий  до  нападу.  Хоч  одежа  моя  вистарчала  до 
оборони,  все  такн  я  настрашив  ся.  Консель  і  моряк  з  Нав- 
тілюса  збудили  ся  в  сю  хвилю.  Капітан  однак  вказав  ру- 
кою на  павука  свом>-  товарищеви.  а  сей  вдарив  грубшим 
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кінцем  своєї  стрільби  по  голові  його  так.  шо  павук  осів  на 
дно  Сеіі  випадок  пригадав  мені,  шо  в  дороз.  ми  можемо 
подибати  другі  ше  більші  зьвірі,  проти  яких  од>ж  не  булаб 
жадною  обороною.  Про  се  я  не  думав  ще  ніколи,  та  від 
^еГр  я  був  вже  осторожний.  капітан  Нсмо  не  думав  ще 
про  поворот  до  судна,  а  продо^жав  свою  вандршку 
?'ру„т  хил!,»  ся  дальше  н  долину,  і;  ми  сходили  в  що  раз 
бКтьші  глубини.  Було  десь  коло  3-то,  години,  як  ми  опини- 
ти  ся  на'  вузькій  долинцї  між  двома  прямими  стшками. 
Ми  знаход,;-.и  ся  150  яодів  під  водою.  Завдяки  доскона- 
^ости  наших  апаратів  м.Т  були  90  ярдів  низше  граниш, 
призначеної  для  чоловіка  під  водою. 

Я  говорю  150  ярдів,  хоч  я  не  мав  інстуменпв  до  по- 
„ірів  Та  я'знав,  шо  сонїшні  лучі  не  мо«>-ь  проникати  вже 
дальше  і  в  дїйсности  ставало  щораз  темнійше.  Н.  десять 
кГоГв  не  видко  вже  було  нічого.  Я  -У-»  своє,  дороги 
коли  нараз  побачив  недалеко  від  себе  ™^  •^!"'^^^^Д 
стив  в  рух  свій  апарат,  його  товариш  зробив  те  саме    а 
Г^ци  ми  оба  з  Конселем  пішли  за  їх  приміром^  Море 
освітлене  чотирма  лямпками  ясніло  довкруги  на  36  ярдів. 
Кяпітан  Немо  все  ше  ішов  дальше  в  гл}ібину  ліса,  а  де- 
оевапочГи  рідшати.  Я  завважав,  що  ростинне  жите  зни- 
кало  скорше  "^Гд  зьвіринного.  Медузи  покинули  геть  без- 
пГдну  з'емлю,  з  якої  ще  безліч  зьвіринок.   як  зоофіти. 
молюски  і  риби  брали  поживу. 

Як  ми  ішли,  я  думав,  що  наші  апарати  спровадаїть 
конче  якихсь  но^их  мешканців  до  нас.  Але  хоч  вони  .зла- 
зили ся  то  все  держались  осторонь  від  мисливих.  Клька 
Газів  я  бачив  як  капітан  Немо  прикладав  свою  стрільбу 
Г  олови.  опісля  знова  спускав  в  долину.  Вк-"- 
иптнпох  годин  вандрівка  наша  скінчила  ся.  Ми  прийшли 
перед  саму  ст-шу  великих  скал,  де  вже  кінчило  ся  панованв 
кап  тана  немо."  а  де  в  дїйсности  остров  Креспо  визирав 
понад  води  океана.  Капітан  Немо  задержав  ся  і  ми  мусіли 

■"='  "поТсГвідворот.  капітан  Немо  знов  вийшов  на  чоло 
«ого  товариства,  показуючи  напрям  без  проволоки.  Мет 
ГдГало  ся*^  що  ми  не  ^ртаемо  тою  самою  дорогою  до 
Швтлюса'нова  дорога  була  дуже   стрімка  .   через   с 
томляча.  Ми  зблизили  ся  до  поверхні  моря.  Та  сей  по 
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шТодиГ  СТ'еко "  пГ  """'  """""•  '"-'"'  -'  "- 
.ип.о         •  Р°  появило  СЯ  знова  свіїїи    а  соние 

Грськ^Гв'гГл"  ■"'°'""  •^Р"'^''""  -  Р'«-^  пАм"ах 
риб  деяких  більГ  ?"*""  ""л""  •^"  '"•^"  «Р^^  ""°««"»'' 
тш^  не  гтпі»  "'""""'•  ^''^  "*'=  "'"Л""  "Орська  зьві- 

рина  не  стрінула  нас,  гідна  нашою  стріла    Нараз  я  побя 

^ив'  ГпГчГ"  '""""  """^  "Р'^"^-^  *  -  хвиГку  вис^тр  : 
В.Д  нас   бГ  "Р°Р^^-'"'""  ^"У"  і  ^"творіне  внало  недалеко 

с  ла  бути  дуже  вартісна.  Є,  шкіра  оріхова  з  верха       срібна 

короткими  вухГ  і  к:угГ„т.„мГаіГмГа;г:и"'я: 

в  кота  ,  з  болонковатими  лапками.  с;й  зьвГр  бУВ  "епе  "  ,1 
^ого'ТкіГ"^^"^""  "  '-  ^'--"  «  півніїГчаГхЧТ 
плечУїТ"'"  '"''"""  "'""  перекинув  сего  зьвіра  через 
часами  піднімала  ся  вона  на  2  ярди  до  поверхні  моря  Я 
бачив  як  ми  відбили  ся  „а  поверхні  моря  і  йГи  звернені 
одні  до  других  головами  в  тім  самім  напрямі  Инакше 
відбивали  ся  і  хмарки  і  літаючі  понад  мо^ем  птахи  Тя 
«ачив  їх  тши  і  скорий  лет  понад  головами  ' 

,«..!  '""  "^^  "  "■'■"  """^У  '^^''"™  знаменитий  стріл,  який 
.  доказував  прамиву  зручність  стрільця.  Над  „ашимиТо 
мовами  зявив  ся  великий  птах  і  кружляв  на  одномГмісци 
Товариш   капітана   Немо   змірив   ся  до  него   і   вистрИи^ 

вГ  в"Гре?  ^""^  '''■'^"'"  ■''■^"■'^  ""-"  "^  -Р-    Пта^ 
гп?»п\     "^  г.°"'  ^'""°'  "«^  «"""ВИЙ  легко  Дістав  йо- 

го своєю  рукою.  Був  се  альбатрос,  оден  з  найкращих  роді^ 
Через  ДВІ  години  ми  йш.іи  сими  пісковими  домнами 
а  опісля  прийшлось  іти  дуже  зарослими  дорогами      я  б™ 
крепко  втомив  ся.  я  майже  вже  приставав, 'коли  на  щас« 

мил  ГліТ  '°'р""  ''""°-  ^'^'^  °""'-^^"'  «"«"«""'Є  пі^ 
милі  під  водою.   Вуло  се  світло  Навтілюса.  За  двайцять 

«шут  ми  повинні  бути  в  сулнї.  Мій  віддих  вказх-вав   иш^ 

апараті  вже  мало  що  було  кисня.  Наш  „„„орот  припіянив 

оя  через  непредвиджені  випадки.  «пізнив 

Я  йшов  позаду,  та  нагло  побачив  капітана   Немо.  як 
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■  „„  -о  мене  Своєю  сильною  рукою  він  зігнув  мене  до 
^смТ  тТсм  зробив"  ого  товариш  з  Конселем.  З  початку 
я  не  мГв  шо  думати  про  сей  несподіваний  атак,  та  скоро 
побач       самого  капітана  лежачого  при  мен.  .  неповор)- 


Над  Н.ШИИИ  голомии  мвив  ся  великий  шіх. 


шного  Я  лежав  на  земли  під  корчем,  та  піднімаючи  троха 
Ггору  свою  голову  побачив  якусь  величезну  масу  вики- 
даючу фосфоричне  світло,  як  пересувалась  попри  нас. 

Коов  моя  застигла  в  жилах,  як  я  розпізнав  два  ко- 
,ьосальні  людоїди,  з  вел-чезними  хвостами  1  мутними  очи- 
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ма.   Веіикі   нтпістники.   Вони   булиГ,   нас    иобн.ін    в   одні* 

екунд,  сво,м„  страшними  пащами.  Не  знаю.         Ко^см! 

".дносмв  ся,  ,„об  їх  поклясувати.  Я  дивин  ся  „л  ннхТа 

науково,   ц.кавости  сим  разом,   .  о.,и«а   можливої  жер™^ 

сих  морських  розбишак.  лсртв» 

На    щасте    сї    ненаситні    сотворіня    не    бачуть    .обоє 

Во,ш  поплили  „є  завважавши  нас.  а  тільки  торкались  нас 

во.мм  „летовками.  Ми  вирпту«ались  чхдом  від  небезпеки 

бимпо,,  як  стрічі  тигра  в  ,,їсї.  За  пів  години  ми  доГ  ,лис" 

штан  Нсмо  зачинив   ,х  за  собою,  коли   ми   всі   влізли  до. 

ередини.  Потім  він  потиснув  ГУ.ИК  і  помпи  скоро  ви     рл^ 

вод>  з  келм,  Я  „очув,  як  вода  опадала  з  мене,  а  незачовг" 

так";    н  б1Г.о  ■  """•"'°  "'^''^  '^°  ^''°*'  ^"^-^ьнї  після 

тако,  небувало,  ,  незвичайної  виправи  по  морськім  днї. 

РОЗЛЇЛ  .\\ІІ. 


ВІСІМ   тисяч   миль   ПІД   тихим   ОКЕАНОМ 

(.л,дуюмого   ранка   себто    ІН-го  листопада    я   почува» 
омі":"  д:ГтГ  вїГ''^''''"'"''-^-   "'^-"^   -'виСві" 

говорив  То  с:Гк:::„дГа':''"''^  ""'^"''"°^^'  "^  --- 

я  любував  ся  величним  виглядом  океана,  коли  капіта» 
Немо  зявив  ся.  Він  .здавалось  не  запримітив  мене  і  роб^а 
астрономічні  досьвіди.  Пісія  того  він  присів  на  світ 
ляний  гльоб  і  дивив  ся  на  море,  Тимчасом  к,"ькох  ^ло„Г 
вих  і  сильних  моряків  Навті.?к.са  також  виїли  „а  п^ 
М.СТ.  Вони  вийшли,  щоби  стягнути  сіти.  на^ні  ч^ 
рез  н,ч.  Моряки  з  вигляду  були  ріжних  національних  типіГ 
т.  вс,  евпопейцї.  я  пізнав  між  ними  Ірляндцїв  фра„ц"з  '' 
Славян  ,  Греків.  Вони  між  собою  говорили  ею  дивної 
мовою,  пкої  я  не  міг  вгадати,  ні  не  смів  питати  с^ 

Стягнено  сіти.  Вони  пригадували  сїти  на  норманлсч. 
ких  берегах._Були  се  великі  мішки,  до  яких  причеплене 
кавалки  желіза  в  долині,  що«  стояли  в  воді  отвооом    й 
С.ШШКИ  збиралось  все,  що  тільки  б^ио  в  Т.ч  дорозі  Най 
більше  було  дрібних  рибок,  ріжних  шо  до  будови  і^а 
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«ок  Не  бракувало  і  бі.іьших  штук.  Я  рахував,  шо  в  с.тех 
було  найменше  1000  фунтів.  Ми  не  були  иїколи  без  риби. 
Сїти  і  елїктри.міс  світло  горнули  їх  що  днини  подостатком. 
Зловлені  риби  с.йчас  спускано  через  віконце  до  кухні. 

Л:,вли  риб  скінчила  си,  відсвіжено  воздух  і  я  думав,  шо 
Навтілюс  скоро  подасть  си  під  воду  на  нову  в""Р"»>'  ^^^^ 
глсз  се  я  вже  мав  сходити  в  долину,  коли  нечаино  до  мене 
прислпи»   капітан   і   сказав:   Професор,   чи   сей   океан   не 

*  оГ,,и,реиий  дійсним  жпт.м?  Він  має  сво.   норови   .  сво 
.лагідні   прикмеги.  Вчера   в.     почнвав  ""Я.бно,  як   .   мн 

тепер  він  пробудив  ся  і  .  ія  с.окиїної  ноч.  Див.ть  ся^ 
він  будить  ся  н  обіймах  ..юбленого  сонця.  Інтересною  є 
Гчик  С.ПДИТИ  за  його  „рганїзаці.ю.  Він  має  св>й  пульс, 
артериї  стими.  1  я  годжу  ся  з  вченим  Мавр.,  який  дока- 
Тв  в  в  "їм  таку  саму  циркуляцію,  як  циркулнц.ю  крови  в 
зьвірят.  Так,  океан  на  правду  мав  циркуляцію  .для  .. 
.збільшеня  Сотворнтель  приказав  множити  ся  в  н.м  - 
теплу  і  соли  і  животникам. 

Підчас  своєї  бесіди  капітан  цїлковито  змінив  ся  і  ви- 
кликував в  мені  незвичаіЧе  зворушене. 

Т,кож  додав  він,  в  ньому  криеть  ся  правдиве 
«,итє  1  я  уяв.;яю  собі  основи  міст  морських,  громадки  П.Д- 
Гдинх  хат,в.  які  так  само,  як  і  Навтк-с  мо,,„б  що  ран 
:  ка  виринути  з  під  води  за  св.жим  воздухом.  Та  хто  знає, 

•  чи  якийсь  деспот 

Капітан  Немо  закінчив  своє  реченє  насильним  рух.ш 
„їлого  їла,  а  опісля  промовляючи  до  мен.  шоби  в.дай 
відігнати  від  себе  якусь  невеселу  гадку  сказав.  Не  знаєте. 

"-^  ^•^Я-^Г^^ііГ  -і-   -   "-ИИ-   -   --"' 
"""''"чи  не  сказалиб  ви  мені,  щоб  я  міг  ними  покориста- 

■""  '"'  Ко.и  не  ми.ю'ся.  то  я  памятаю  деякі.  В  північнім 
А...,т.жу  від  рито  глибінь  на  8000  ярдів,  а  в  Середзем- 
іі^\.ор'  2500  ярдів.  Найзамітнїйші  помри  зроблено  в  по- 
•  «ТГантику  бінзько  36  рівнобіжника.  як.  відкрн 
"•'""«".„и  2  0^  Н^^О  1.5,000  ярдів.  Колнб  так  г.лубіиь 
:::р-;':^^':^,^;;!^і»нат..,  то  ми  мал-б  всюди  одну  .  три 
т,етв^ртих  милі  глубиии  моря. 
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Гарно,  професор,        відіїовін  кя„{,„. 

ШЮ  ярдів.  '"""■   '"  """"  «""'Н-мть  ТІЛЬКІ,, 

-..  ™« .  рух  І  ™  ,„,,„ ;,  „.ро„і«2І7ш^'';^ 

о  З-тіи  годині  ранком  26-го  листопада   Ня»ті,-^ 
реїхав  лінію  Рака  під  172°  довжини    н^^І   Навтілюс  пе- 
острови  Сендвіч,  де  помер  К?к    .Т;  ""  ^'""^^^ 

на-Реа,  висока  на  5000  ярдів.  Поміж  оибя„^    „   "^ 

коло  МаркезаГоГр"овіГя:Г„Гжа"То7р^";і^  ГГ" 

ГкГ"2^Г -^сГплава?.— -=^^^^^ 
величезної    маси    кальмарів     яких    Г™"  ™'""'  "Р""'»' 
..горнеті-.  Риби  сї  згадуеть  ся  часто  п^сяГ^"    "«^•"«"°"- 
на  них  ,ок.тикувались  ^и"бТс^Гн„ГГГвірТтГмГ' 

сев'дГГ/о^Гго""'  """'  *""  "^Р^^  ГалсноТв^л" 
іс  в  ДНІ  у-го  1  іо-го  листопада  в  ночи   кп„и  ,«  и      • 

плинув  через  сю  масу  молюсків.  Можна  Тх  бСло  ^і^"'"'""'' 
мілїони.  Вони  вандрують  з  уміокова™,  Д.„  '^^^  ««числитн 
йдучи  слідами  оселедців  і  са^данок  Ш  „„І'"  "  "'""''""* 
через  бічні  Віконця  в  с.ьснТ?Г™л„?нвГбТаз:  МолТ 


V 
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м.„,и    .   Нііикпк.  .-коростію.   ..О  дорозї   Гііи.чіі    .<  них 


се  кор»о«ль  висить  прямовісио.» 


■       .    „очпи)  св;к'і  скорости  млив  між  ш.ми  чс..рс.<  кі.и, 
.,„,,,н>.-    "'^■;     "    "      „„ти  нчли  вели  масу  їх  на  иом.ст. 

--^■--^^":— п=::^;^с^п;и 


-  8и  _ 

лан  іінн  мріїїідуті.  сн>діі  на  \віі  і,  і.і 
ним  пмосом,  хвіі.іі.к\,        скааав  ціка- 

ІІЬі     гяі.і  си.  Конгеїь? 

Ч  х..чу,   іппС>   ви   ІІОЛИННІИ   сн 

"■"'^::".,г:;хг" ■ ' '""--' 

Так,  ВІЛІІОВІН    К;іН;»  1ИІ.-1ІІ  *. 

чрямовісно.  '^■1н.и,ч1и..        „■  .,и,,і,Г)с.м.  висить. 

яких  на.  вода  „є  з  нГіа   д°тГ'    "         "  ''  ""  ''  ''""'*• 

.^ипл,.м  до  чола  держав  в  рука"  кер  "  зл-ГГ"  """■ 
аи.  і  тепер  ир..ади.„  свіп  кора.елГГн  опГ^Гря"^" 
розб  ,тк^    і  я  ^"/"'■'"  "'"'•  """"  "•"«»  бнлн  ся  на  вГд  сего. 

-.ері:?™  — г:  ?:г  .=:г ---- «' 


РОЗДЇЛ  ХЛ'ПІ. 


ВАНІКОРО. 

За  сим  страшним-  видовищем  слідував  иїт.»  „„ 
ських  катастроф,   яких  мав  Навті'юс  \'тпїтг     '^"^  ""-Р" 
дорозі   І  дїГісно  мі.  я,.,,,  "читілюс  зустрпіутн  на  своГі» 

Д.Пснг,  ми  бачиш  часто  корпуси  розбитих  кораб-" 
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лїв  ржавіючих  на  дні  моря,  гармати,  ку.п,  ланцюхи  і  ти- 
сячі іірочих  матеріялів.  яких  пожерла  ржа.  11-го  грудня 
ми  переїхали  иоир"  острови  ГІомоту,  стару  небезпечну  гру 
,ііу  Богеивіл.  яка  тягнеть  ся  через  500  миль  довго,  а  займає 
чких  .'.70  квадратових  миль.  Група  ся  має  яких  60  менших 
груп  островів,  з  яких  замітка  група  Гамбієр  належить  до 
•Франції  Се  суть  коралк.ві  острови,  повсталі  постепенно, 
деннон.  працею  поліпів.  Колись  з  них  всіх  утворить  ся  но- 
вий  континент,  якиіі  займати  ме  пре  -ри  між  Новою  1е- 
ляндіью  і  Новою  Каледонїею. 

(Ьного  лня.  ко.іи  я  розказував  про  сю  свою  нову 
теорю  капітанови.  від  підповів  холодно: 

Зем.ія    не    потребує    вже   більше    континентів,    але 
■більше  нових  .іюдпй. 

Сіу.чапно  Навтілюс  підійшов  під  остров  КлєрмонЮн 
яер  оден  з  сих  цїкавпх  в  групі,  яку  відкрив  в  р.  1822  ка- 
пітан Ііе.і.  Я  мав  тут  нагоду  студіювати  спстемх'  коральову, 
яка  витворила  сї  острови. 

Мадрепори,   котрих  не  треба   мішати   з   дійсними   ко- 
ралями    представляк.ть    ткань    покриту    твердон)    .іускою. 
яких  ріжнородна  будова  заставила  Мільн-Едвардса  поділи- 
ти їх  на  5  кляс.  Вони  «ивуть  мілїонами  на  дш  моря,  а  їх 
вапнисті  видїлини  перетворюють  ся  в  скали  і  цілі  острови. 
Цілий  ланцюх  таких  островів  замикає  великі  озера  серед 
моря  і  тільки  щілинами  лучать  ся  сї  озера  з  морем.  Бу- 
дови спх  островів  також  ріжні  і  дивачні.  В   однім  місци 
се  самі   рафи,  а  в  других  місцях  вони  творять  високі,  з 
верху  гребпнясті  стіни,  коло  яких  океан  є  дуже  глубокии. 
Я  міг  бачити  докладно  сї  цікаві  стїни,  декуди  г.туоокі 
на  300  ардів,  освічені  ясним  світлом  нашого  судна.  Відпо- 
відаючи на   пптаня  Конселя.  кілько  літ  взяло  сим  сотво- 
^іням   побудувати  такі  рафи   і   острови    я   «"ьовав  його 
■чимало    заявляючи,    то   учені    люди    обчнслюкпь    і.хдову 
одної  осьмої  части  одного  цаля  на   100  літ. 

Піт  вечір  ми  стратили  вид  островів  Клєрмон-Топнер  і 
«апрям  судна  значно  змінив  ся.  Ми  -'Р^'"'"'"^'^",  ^^^і;,",  "'■ 
«їю  Козерога  на  135  довжини  і  звертаючи  на  зпхин  пв^ 
«ічний  захід  ми  переїха.,п  весь  тропікальнш,  пас.  \о.  .тто 
ТУТ  дуже  горяче,  то  ми  не  терпіли  ВІД  спеки  бо  темп  ра^ 
гура  від  .30  Д(і  40  ярдів  під  водою  не  перестхпає   10  до   и 
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ІІЧІІСНЇН     ЇІ'ІІ.ІіІ 

гг:.г";г  '■^■^'"  -'■'-■  ^^~ "-::-  г:::- 

Лаіь  .Л-,.г„  гр\дня,  день  Рімвтіих  свмт    1к>7    '( • 

■""™їь-ї^:ї:;;«і2;"2г ■ - 

Чі,  Нивті.іюс  вже  коло  Ванїкоро?        „,„.,,„  „ 
Т.к.  „рофе-ор,        ск«.вк.„іти„ 

вели  схочете,  професор 

Рафамй  „а  40  миль  довколо  ''       "'    '^°Р'''^ьов„„„ 

Нан^;"„олож^:Г:а",Г^''"'"-  "'"'"'"   "^''^"^  "Р""-« 

.-•хідної  довжГ^'з^м  я  ся":;:::;:::  з""  ^  '''''^' 

тснію,  почавши  від  берега  аж  ^о  я'  п      •  ■        '"'^"""°   ^^- 

-  ная  якими  '^^о:^г::;г^Гш'!^':^ 

Навтілюс  переїхав  через  оден  просмик  між  палії 
стан>в  перед  властивим  островом.  В  тїГякихс,    ,.   """' 
дерев  я  побачив  кілька  дик  нів      кі   ,  зелених 

підозрінєм.  с\дно  1  великим 

розбЇЇо':  ПеїзТ'""  """'  ^■""^''"  "'-•  -'  >■  знак,  про 
Те.  що  кожлиіі  знає.        відповів  я 
-  А  чи  не  сказалиб  вп  менї  сего.  ,„о  кождий  зпае  пр<». 
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•него?        іііітіш  ся  він  іронічно, 

Я  розповів  йому  все,  шо  про  се  написано  в  творах 
ДюмонДюрвілії,  ,іппі  в  скороченю. 

Ли  Перу)  і  іі'чо  товариш  капітан  де  Лянгль  були  ви- 
слані Людником  XVI  в  178.5  р,  в  дорогу  морем  довкола 
куії  земської.  Вони  виїхали  на  двох  кораблях,  Буссоль  і 
Астроляб,  про  котрих  .  слух  запав.  В  р.  1791  франпузьке 
-пратітелі,ство  в  побоюванк,  о  долю  сих  кораблів  вислало 
іде  других  два.  Репісрпк-  і  Есперанс. 

Два  місяиї  пізнїііиіс  повідомив  їх  Ііовен.  командаЕїт 
АтьГ.емарль,  пю  він  бачив  корабельні  розбитки  при  бере- 
гах Нової  Георгії.  Однак  Цнтрекасто,  командант  Реіперш. 
ігноруючи  се  Д..НЄСЄН.  звернув  ся  до  Адміралті  остро.ш, 
бо  там  після  донесеня  капітана  Гонтера  мав  загинути  Ля 

""'''даремні  бу.иі  їх  поиіукувапя.  Есперанс  і  Решерте  пе- 
реїхали попри  Ванїкоро  не  задержуючисі,  там  і  ся  їх  ви- 
прана  скінчм.іа   ся   смертін,   обох    капітанів    і    кількох    мо- 

^""'капітап  Ді.ілоп.  спосібниіі  стариіі  моряк  був  псршиіі, 
що  відкрив  слїди  розбитків.  Дня  15-го  мая  1824  р.  його 
«орабель  Ст.  Генрік  перепливав  коло  Тікопія,  острова  з 
групи  Нових  Гебридів.  Там  стрінув  його  в  човні  Ляскар  і 
і  продав  ЙОМУ  срібний  меч,  на  якому  вириті  були  .пкви 
втастителя.  Сей  сам  Ляскар  розказував  йому,  іДО  шість 
років  тому  назад  він  бачив  на  Ванїкоро  двох  европеип.в, 
яких  кораблї  розбили  ся  на  рафах. 

Діллон  догадував  ся,  що  се  мусїв  бути  Ля  Перуз.  тко- 
го  судьоа  заклопотала  цілий  світ.  Він  хотїв  дістати  ся  на 
Ванїкоро.  де  після  Ляскара  знаходить  ся  більп.е  річии  з 
розбитків,   однак   вітри    і   відпливи   морські    перепікодпли 

^"'"'^игГ'верн^  н  ся  до  Калькутп.  Т.м  він  запїк.нив  своїм 
відкоптем  азіятіпи.кп-індпііську  компанїк..  яка  ва.тала  під 
його    команду    корабелі,   Реп.еріпе    (се    ;^Р>Г"«    Рсш^^Р-  ■  . 
„а  якім  Діллон  пустив  ся  в  дорогу  дня  23-го  січня  182/  п. 
разом  з  одним  французьким  агентом. 

Решерте  задержуючись  в  кількох  місцях  на  Тихім 
•океанї  ппистанув  вкінш,  перед  Ванїкоро  7-го  липня  1827 
■року  в  тій  самій  пристани,  в  якій  тепер  оув  Иавтілюс. 
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Там    він    назбиікш   чимало    останків    з    розб.ітків     як 

зе.шне  „ачине,  якори.  „оломані  астрономічн    інструменти 

оронзовмн  годинник  і  и.е  дсшо.  Діллон  задержав  ся  на  сТм 

иещаслив.м  острові  аж  до  жовтня.  Відтак  „ок'ннув  Ван  ко^о 

пливучи   „  напрямі   Нової  Зелянді,   приїхав   Т-го   аиріля 

VІ/п/,    '^''•^'■''•"*|;  "•  ^"«"^  вернув  в  Францію,  де  його 
дуже  радо  приняв  Карло  X. 

Рівночасно  з  такою  самою  цїлию  виправив  ся  Люмои- 
Дюрвіл.  не  знаючи  німого  про  виправу  Діллоиа.  По  їорозї 
вш  донідав  ся  від  китолова,  що  дик>^ни  Люїзінди  і  Нової 
Каледони  знайшли  подібні  річи  з  розбитків  і  в  ава  місяці 
ПІСЛЯ  того,  як  ДІ.,лон  жжинув  Ванїкоро,  приїхав  до  міста 
Гобарт.  Дов.давпиісі.  там  про  Діллопові  нідкритя  вій  по- 
становив  плисти  слідом  Діллона. 

Ю-го  лютого  1828  р.  Астроляб  зявив  ся  перет  Тікоиія 
І  за  псреводчика  і  провідника  взяли  втікача  знайденого  ма 
острові.  Звідси  виїхав  корабель  до  Ванїкоро  і  оо.р,,  ,„- 
того  станув  в  пристани  Ванон. 

23-го  кількох  офіцирів  перейшли  через  остров  і  при- 
несли з  собою  безвартні  річи.  Тубольцї  не  хотіти  їх  опро- 
ваджуватн  по  острові,  певно  зі  страху,  щоб  Дюмон  не 
хотів  на  них  мстити  ся  за  Ля  Перуза  і  його  нещасливу 
прислугу.  ^ 

Однак  26-го  вони  заохочені  д  ..кими  дарунками  і  обі- 
цянками безкарности.  запровадили  М.  Джекірота  на  місце 
^катастрофи.  Там  на  дні  моря  6  до  8  ярдів  глубоко  знайшли 
якори,  гармати  і  пр.  Астроляб  вислав  в  се  місце  більший 
човен,  а  моряки  не  без  трудності,  витягнули  з  води  якор 
ваги  1800  фунтів  і  мосяжну  гармату. 

Дюмон  довідав  ся  ще  від  тубольцїв,  що  Ля'Перуз 
після  втрати  свого  корабля  збудував  менший  корабель 
та  І  сен  затопив  ся.  однак  ніхто  з  них  не  знав,  де. 

Французьке  правительство  в  псреконаню,  іі-о  Дюмон 
не  знав  нічого  про  рухи  Діллона,  вислало  одномаштовнй 
корпполь  Байонсз  до  Ванїкоро.  Ваііонез  приплив  до  Ванї- 
кор.і  кілька  МІСЯЦІВ  по  відізді  Астроляба.  Він  не  відкрив 
нічого  нового,  ті.іьки  доніс,  що  тубольцї  шанують  памят- 
нмк  Ля  Перуза.  Отеє  все.  що  я  розповів  капі-анови  Немо 
^  Тепер  однак  ніхто  не  знає,  де  загинув  третнй  ко- 
рппсль.  який  побудоване  з  розбитків  на  острові  Ванїкоро 
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скії.іан  капітан  Немо. 
-  ИЇХТ1)  не  знає. 

Капітан  не  сказав  нічоїо,  тільки  ка.іав  мені  іітії  за  ним 
до  са.іі.і>ну,  Навті,іи>с  зануїмш  сн  кілька  нрдів  під  воду  і 
відчинено  віконця. 

я  зблизив  ся  до  одного  і  побачив  серед  коральових 
корчів  і  мілїонів  всяких  инших  морських  сотворінь  не- 
виразні риси  реп.ток  розбитка.  Коли  я  так  дивив  ся  на 
них,  капітан  Немо  сказав  сумним  голосом: 

Командант  Ля  Перуз  вибрав  сн  7-го  грудня  1785  р. 
зі  своїми  кораблями  Ля  Буссоль  і  Астроляб  і  найперше  за- 
держав ся  в  Ьотані  Ііеіі,  опісля  звиджував  Приятельські 
острови.  Нову  Каледонїю,  плив  попри  Санта  Круз  і  приїхав 
до  Намука,  з  групи  Гапаї.  Потім  ного  корабель  вдарив  в 
рафу  Ванїкора.  Бусоль  перший  заїхав  в  мілину  на  полудне- 
вім березї.  Астроляб  поспіші-::  на  поміч  і  застряг  також 
Перший  корабель  сеіічас  розбив  ся.  Другпіі  держав  ся  ше 
кілька  днів.  Тубольцї  приняли  розбитків  ввічливо.  Тут  вони 
поселили  ся  і  побудували  менший  корабель  з  останків  двох 
ро.збитих  кораблїв.  Кількох  моряків  лишлло  ся  добровіль- 
но на  Ванїчс.ро,  другі  ослаблені  вибрали  ся  разом  з  Ля 
Перузом.  Вони   попрямували  до   Сальомон  островів   і  там 

затниуяк. 

—  Як  ви  знаєте  про  все? 

—  -  По  сїй  річи.  яку  я  знайшов  на  місци  послшної  ка- 
тастрофи. 

Тут  капітан  Немо  показав  мені  бляшану  скрипку,  з, 
французькою  печаткою  і  поржавілу.  Він  відчинив  еі  і  я 
побачив  в  ній  ЖМУТОК  паперів,  пожовклих  вже,  та  ше 
читких.  В  них  подані  були  поученя  міністра  маринарки 
для  коменданта  Ля  Перуза.  з  власноручними  замітками 
Людвнка  XVI.  на  боках. 

—  Ах'  се  гарна  смерть  для  моряка.  —  сказав  каштан 
Немо.  Коралевий  гріб  мусить  бути  дуже  спокійний  і  та- 
кий сам  гріб  сховає  мої  і  моїх  товаришів  т.т.нні  останки. 


\іГ, 


рс);іді;і  \і.\. 


ПРОСМИК  ТОРРЕС. 

в  ночи  27-го  грудня  Навтілюс  „окинув  береги  Ванїкооо 

оив  ,м.„.,д  1500  м„л,„  „к,  д,л„л„  ного  тепер  „іл  ,ру„.,  Перу. 

Ранемько   |.,„  сїчнн   18М  р.  Ко„сель  прі.слп.ш  до  ме 
не^и  „О.ОСП.  ,І:,„е,  „о.„ольте  „ожел.т,,  і.  '^^^^^  І^! 

ІНоУ  Консел],,  як-  колись  в  Парижі!,  коли  я  бун    ,а  ' 
митнн   „  ево.й  судії  „  боганїчні  ,    „аркУ,   Я.   р"  .'м^т"  1„ 
приймаю  твої  же.анн  і  д„кук.  тобі  :,а  н„.х.  Тільки  я  шо 

новим  роком  в  таких  обставина.х?  Чи  ти  думаїи,  ,„о  сей 
^~'Г"  "--  >«™.  -  шо  він  иродо„жат;ім:':ашу 

певно'гюба'Гм'"  "  "'  '"'"'■  ""^  "'"  ""  "  "«"оьіД^ти.  Мн 
ц-  ми  ^  «.?"'  '"'  "'  ""^"^  ^""°  '  ^"  """У«ших  два  міся- 
н  йше  ї  к,^,„  ""«■■  "'  '"■'"■'■  "°"'^"^  "У^"  було  найдив. 
ншше  І  коли  ми  будемо  робити  дальше  та«иіі  поступ  то 
я  не  знаю,  чим  він  скінчить  ся.  Менї  здасть  ся,  що  ми  вже 
не  побачимо  чогось  подібного. 

„еп  п"^іп"''°  """"  "''  'Р"^'""  "«  ^^•^'^'■°  ""чатку  до  те- 
пер 11,340  мм„  або  ,5.670  миль  французьких.  Пере,  наш. 

побяГ'"  Г''""""^  '«'П'-'-^еве  море  на  ПІВНІЧНО.С.ЧІДНІМ 
побережу  Австралії.  Наш  корабель  пллв  кілька  миль  від 
страшної  рафи,  на  якііі  затратив  ся  корабель  Кука  в  1770  р 
Я  хотів  побачити  раф.у.  довг^•  на  ,360  миль  о  котру 
розоивалось  в.чно  неспокійне  море,  з  великою  стою  Саме 
тод,  крила  Навтілюса  відхилились  і  він  піпіов  в  глубину  не 
шю„„  ,,ен,  нагоди  бачити  стїн  коралевих.  В  два'днї  піз- 
"нп„е  мп  вже  були  поза  сим  коралевим  морем  і  зближали 
о  до  ппоемика  Торрес,  якиіі  знова  провадив  до  індийсь- 
ього  океині'. 

Ппосмик  Торрес  був  пімрокіпі  на  34  милі,  однак  »  ньо- 
Ч^  зна.ход„ть  ся  дуже  богато  перешкод,  „к  острови,  острів- 


—  96  — 

ш  ска  І»  і  чорсі  сс  исрсізд  через  нього  є  дуже  небезпечний. 
Капітан  Немо  звернув  на  сей  переїзд  свою  особлнвшу  ува- 
гу і  шруба  судна  обертала  ся  повільно. 
■  '  Користаючи  з  того  я  і  оба  мої  товариші  вийшли  на 
опущений  поміст.  Я  сподївав  ся  побачити  в  гльоб.  за 
керманича  самого  капітана.  Перед  собою  я  держав  карту 
„росмнка,  зладжену  інжініром  Дюмолїном  і  пильно  читав 
з  неї  Море  було  дуже  дике.  Филї  котились  в  північно-за- 
.хіднім  напрямі  і  розбивали  ся  на  коралях,  які  денеде  по- 
казували ся  понад  воду. 

■  _     Море  ТУТ  не  добре,   -    завважав  Нед  Ленд. 
-     Несмачне  дійсно  для  судна  такого,  як  Навтілюс. 
Капітан  мусить  знати  добре  свою  дорогу,  щоб  не  зачепити 
одного  з  коралів,  грізних  для  сущна. 

В  дїйсности  положене  було  небезпечне,  однак  Навтілюс 
промикав  ся  дуже  штудерно  поміж  них.  Він  не  йшов  елі 
дами  Аетроляба  і  Зеле,  бо  вони  відбились  фатально  на 
Дюмон-Дюрвіль.  Я  побоював  ся,  щоб  капітан  не  схотів 
попробувати  дороги,  в  якій  оба  кораблі  Дюмона  проби- 
лись, коли  він  пробиваючись  просто  на  захід  поплив  до 
острова  Ґільбоа. 

Бута  тодї  .3-та  година  по  полудни.  Почав  ся  відплив 
моря  "Навтілюс  зближив  ся  до  острова,  на  якому  я  бачив 
пасма  соснових  лїсіи.  Ми  знаходимо  ся  дві  милі  від  остро- 
ва Нагло  щось  потрясло  мною.  Навтілюс  діткнув  ся  ска- 
ли і  станув  неповорупіний  і  похилений  трошка  на  бік. 

Коїи  я  зірвав  ся,  побачив  капітана  Немо  і  його  то- 
вариша на  помості.  Вони  оі.ядали  положене  судна  і  пе- 
рекидались  своєю   незрозумілою   мовою. 

Остров  Ґільбоа  простягав  ся  з  півночи  на  захід,  як 
величезна  ру«а.  На  полуднє  від  нас  виднїлось  кілька  ко^ 
ралевих  скал.  Ми  застрягли  на  скал.,  р.ч  ДУ*^^  "°Хого 
для  плавби  Навтілюса.  Однак  судно  не  потерпіло  нгчого 
але  воно  не  могло  анї  зісунул-и  ся,  ан.  порушити  ся  взагалі 
і  через  се  воно  могло  остатись  там. на  вік  ..      -    : 

Я  думав  над  сим,  коли  капітан,  завсігди  спокійний   і 
холодний  зблизив  ся  до  мене. 
^-  Нешасте?  -      спитав  я. 

-  ~  Нї;  припадок.  .. 

.-    Однак  припадок,  від  якого  прийдеть  ся  вам  осісти 
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см  ііи  іїм  іх-трові.  НІЛ  нкогс)  тяк  нтікііш' 

Капітан  Номо  іюдивнв  ся  на  мені'  цїкано  і  ..роГ.нв  пе- 
речучни  знав  на  дока,),  ню  нога  ного  нїк..,ін  не  стане  на 
сухі.і  ;,ем.ін.  Потім  додав:  Понад  сс,  пане  Лроиакс  ІІавті 
люс  н.>  ^-  страчснн.і.  нін  тс  понесе  вас  чс|нч  нс.дно  дивг, 
моря.  Я  не  хотївґ.н  так-  скоко  ро.іставагн  с„  ,  наніим  т.,. 
вариством. 

—  Однак,  капітан  Немо,  -  нідпонін  м  пе  :шертаючи 
уваги  на  посліднпй  його  іронїчнніі  виска*.  -  И.нтіїюс 
застряг  на  отвертім  .мори.  Рухи  мори  не  маю^і,  великої 
сили  в  Тихім  океані,  і  еслн  ви  не  можете  .менпінти  тяга 
РУ  Павтмюса,  в  такім  разі  я  пе  бач\-.  як  ні,  можете  ііого 
(нідсн  видобути. 

-  Правда,  що  море  тут  не  дуже  рух.ііше.  Псе  таки  в 
просмнку  Торреса  між  припливом  а  відпливом  моря  є 
ріжинпя  одного  ярда,  С'егодня  маїмо  4-і,і  січня  а  за 
пять  днів  маємо  повню  місяця.  Мені  йу.іоґ,  дуже 'чинно 
наколиГ)  сей  товариш  папіої  землі  не  стшнув  в  се  місце 
лосить  РОДИ   І  „є   зробив  мені-  прислуги,    <а   як\    ч   бувГ.н 

йому    ВДЯЧНИЙ. 

Сказавши  се  капітан  разом  зі  своїм  товаришем  гпусти- 
ли  СЯ  в  луб  судна.  Що  до  судна,  то  воно  не  щл  ю  ся 
неначе  чоралевніі  поліп  обмотав  його  вже  на  вічність.       ' 

-  -  І  іцож,  пане,  —  сказав  Нед  ,7існд,  якші  прийшов 
сюди,  коли  капітан  відійшов  в  долину 

-  Будемо  ждати  терпеливо  и..  принців  аж  до  9-го 
доки  МІСЯЦЬ  не  чодасть  нам  свовї  помічної  руки 

- ■  Направду? 

-  Так. 

-І  капітан  сей  не  буде  спочивати,  як  ті.іьки  місяць 
йому  допоможе,  —  сказав  Консель. 

чима"^^"^""**'"'  "°"""^^  ""  '^'""«•■■я  і  тільки  здвигнув  пле- 

-  Повірте  мені,  пане,  що  ся  купа  зелїза  більше  вже 
не  попливе  ані  на  воді,  анї  під  водою.  Вона  тепер  здалась 
хиба  на  Фунт  габаки  Тому  я  думаю,  шо  надійшов  час 
розпращати   ся   з   капітаном   Немо. 

-  Приятелю,  я  не  сумніваюсь  про  сего  Навтілюса  так 
як  ви,  І  за  4  ДНІ  ми  будемо  знати,  чпт  „ам  держати  ся' 
Впрочім   утеча   булаб   можлива,   колиб    ми    були   близько 
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англійських  аЛо  французьких  берегів.  Але  на  пніїуанськім 
Лерезі  річ  нсмоіклнва.  Будемо  ще  мати  досить  часу  про 
се   думіїтн.    ніікоіи   Навтілюс   не    потрафь.ь   видобути    ся 

звідси.  ,       , 

Аіе  чи    іиають  вони,  що  в  такім   случаю   робити  і- 

Маємо  остров,  и  на  ньому  ліси,  а  в  них  н-мські  .м.вірвта,  а 

дальше   КОТ1ЇТ.І,  Г.іфстейки,  за  якими   я   мавби   охоту  по- 

шукати.  .  ,, 

-В  тім  ни  маїге  рацію,  сказав  консс.іь.  Чн  пан 
мопиб  дістати  познолене  від  свого  приятеля,  капітана 
Немо,  на  прогульку  до  ссго  острова,  щоб  ми  бодай  не  за- 
були ходити  по  сухііі  земли. 

-     я  мож\  ііого  просити,  та  він  не  згодить  ся. 

Можна  попробувати,  -  говорив  Консель,  тоді 
будемо  знати,  кілько  можна  числити  на  капітанову  приязнь. 
На  моє  волпкг  здивована  капітан  позволив  і  то  дуже 
радо  не  вимагпн.чи  від  нас  навіть  запевнень  нашого  по- 
„ороту.  О.гнак  утеча  через  Нову  Гвінею  є  дуже  небезпеч- 
на і  я  не  радивГт  Недови  пробувати  еї.  Вже  краще  бути 
нязнсм  на  Навтілюсї.  чим  попасти  в  руки  дикунів. 

В  осьмііі  Г..ЛПНЇ  вибрались  ми  в  дорогу,  узброєні  в 
стрільби  і  сокири.  Море  було  досить  спокіііне.  1  тільки 
лег-сенькиіі  вітрець  .іув  від  острова.  Ми  оба  з  Конселем 
весловали,  п  Нед  кермував.  Човен  мчав  скоро. 

Нед  Лсид  не  по-.ідав  ся  з  радости.  Він  почував  себе 
вязнсм.  що  втік  з  нчзииці  і  не  знав  про  се.  то  ііому  треба 

буде  вертати  ся. 

Мясо!  Ми  будемо  їсти  мясо,  та  те  яке  мясо.  — 
він  кричав.  Правдиву  дичину,  а  може  і  хлїб.  Я  не  кажу, 
що  риба  недобра,  але  кусень  свіжої  печеш  вже  здавби  ся 
нам   щоби  змінити  нашу  звичайну  рутину. 

Жепум!        сказав  Консель        від  ного  бесіди  я  вже 

ликак)  с  іину.  ..  

Побачимо  ск.,зав  я  -  чи  в  тих  лісах  є  яка  ди- 
чина  та  чи  сю  дпчит   можна  буде  хочби  тільки  бачити. 

Добре  кажете,  пане  Аронакс,  відповів  Канадиець, 
„кого  зуби  були  Острі,  як  сокира.  -^  Я  буду  їсти  і  тигра, 
коїи  не  знайдемо  иншого  чотиронога  на  сім  острові. 

Приятель  Нед  вже  непокоїть  ся  сим.  -  сказав  Кон- 
,сель. 
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?-"'"  "■»"'  '"'І-их  ногах  С...  „ірі,.  ,,Г, ;  ■  „  „:     , 

^•^        м..ниг.нті   моїм   „.ршнм   ,,,,|,;„„  "■І'"' 

„,  ^''- *'■  •^'"'І"'  ""'"і-   """'■  ''^'"Л ■> -и    ,, ,„ог„ 

ІІІ'  СТріІ.Хі,НТЄ  ОІ,   ііпнс  Арпішкс  Иі  .„..він  Ломі 

::.,гхг '  =■"  "'"■" ""- і"  "  ~» 


РО.ЧЛЇ.'І  .\\. 


КІЛЬКА  ДНІВ  НА  ЗЕМЛИ. 

мг,ін,і   Ікмо,   ми   „ули   ТІЛЬКИ   „м:кмжир.п,„   „,,   ІІш.тігюсї- 

К.мадн.ш.  н.  .ВОРГ.Н  сно.ї  ^нпг„  „.  „^д„V  р„сгин.псть 
"'".""""   '^"Р"""';   ВІД    іірн.ммсг^..    Скоро 


ІІІІ|уіІНСІ.К\-. 


нідкрин  в,н  кокосове  лерсно.  ліст.-ш  кіл,.к.  ,іого  овочів 
розбив  ,х  ,  м„  „.,,и  мо.око  і  їли  оріх  .  „лов,,  „  ,  о 
..ротестуваю  проти  :.в„чпйної  їди  „а  П.втіш.п 

-  -  Знаменито!        сказав  Нед  Лснд 

Риз  доГірс!        добавив  Консоль 

кокосовій™ на""лГ  "  ''''   """"•"'•■"  -  '— 

-  Я  не  думаю,   іц(іГ)  він  гіротивив 
схоче  сам  їх  кушатн. 

Так  буде  кран,е  дли  нас        ніднопів  Нед  Ленл 
буде  більше 

--  Одно  слово  тільки,  пане  Ленд  -     сказав  я  ппп^н,^ 
Щикови,   якиїі   розпочав  вже  обраблвти  др"      дер  в"" 
Кокосов,  ор.хи  су.ь  цінним  набутком,  однак  трегГв  ерй 
ро  глянути  с,  „о  острові,  може  ту^  є  дещо  пГе  цїнн  йш 
Сніжу  ярину  рало  повитають  на  Навтілюсї 

-  Пан  мають  слушність,  -  відповів  Консель    ^  -  ппо 

12^ иГ""""  ""  "''""  "'  "^'"'"  ■""""•  '«""  "^  овоч' 
ДР.Уге  на   ярин>,  а  трете   на  дичину,   хоч   дотепер   ми   ще 


плі.ки    ній   не 


бо 


•и 


г 


•авважм 
то  тутеши* 
и  починаю 
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но  Лачи.іи  ніякої. 

-  Консімі.,  чи  не  попадаймо  в  ;іозііук>, 

Канади*  иі> 

-   ІДІМ  Дії  мине.  -  доОавив  я    -    можливо 
чеиіканцї  ііс  еуті.  такі  ласі  на  дичину,  як  ми. 

Киїїусі.  сювом,  --  ВІДПОВІВ  Лснл,  --     _ 
ро:имітіі  варткп.  науки  про  розміщене  '^л';.'"','" /«'";, 

Мед  Лонд!  то  вм  говорите?  Ви.  людоїд?  Я  не  чую 
^я  безпечним  :.  ними.  Одного  ранка  пробудивиїис.  я  мігбн 
побачити  тільки   половину  себе. 

Приятелю  Коисель,  я  люблю  вас  луже,  илс  не  так 
дуже,  щоб  вас  іпи  без  примусу. 

.  я  не  віркі  вам,  -  відповів  Конселі..  А.іе  досить 
сего.  Ми  МУСИМО  дістати  якуп.  Дичину,  тоб  ^адонолити 
сего  канібала.  И  противнім  разї  одного  ранка  :.  мене  оста- 
КУТІ,  см  тілі.ки  кхсинки  на  вапи  услуги. 
■  1ч,змавляи,чи  ,,ік  ми  ходили  по  .тісі  '"■'Р^'  :>»'  '"^. 
Ми  не  жалуваїи  иаижх  трудів,  бо  відкрили  луже  цтний 
продукт  тропіка.іьи„іі,  хлібове  дерево,  якого  було  подо- 
гтятком  на  острові  Ґільбоа. 

1  "  Леїід  знав  їх  добре.  Нін  иаін  ся  іх  доситі.  підчас 
своїх  морських  наидрівок  і  знав  як  приправити  їх  до  ,дн. 
Сам^ид^їх^дражнив^иого^^^         ^  ^^,^^    ^„^„  „,  „..^^^Ю 

^'г"^'к;::^е:':;:;;::^Гкутаііте,  кол»  так  хочете,  ми 

тут  для  досьвідів,  —  робіть  їх. 

.     Се  не  забавить  —  сказав  Канадиець. 

Він  сеіічас  розложив  вогонь  з  сухого  дерева,  а  я  і 
Консель  тукалнсьмо  за  овочами.  Деякі  ше  не  доспіли,  та 
богато  вже  пожовкли  і  тільки  ждали  на  ідшв. 

Г  пж.чі  пе  мають  кісток.  Консель  приніс  цілий  дозен. 
Неї  Пепт  ппкрамв  їх  на  пластинки  і  поло:а.в  їх  "а  вогонь 
повтаряючи:  І^обачнте.  пане,  то  то  за  ДО^РИ^^^^^^^ ^^^^^ 
ОС06.ІИВО  для  нас.  то  не  бачили  його  так  довга  Сс  не 
навіть  хлїб.  а  дслїкатні  тїсточка.  Ви  ще  не  їли  їх,  пане? 

.-  Нї.  Нед. 

Пуже  добре,  ладьте  ся  на  знаменитий  присмак.  Ко- 
ли ви  не  схочете  їх  бі.,ьше.  я  не  називаюсь  бі.тьте  королем 
гарпуньтиків. 
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:ііі  икнйсі.  час  хлїЛ  бун  сіичнінЛ.  Запах  Пою  дражнив 
наш  смак,  і  мушу  приїнатн.  що  и  ,н  По,.,  ,  „м,,,  „м  вдо 

В0.11'Н*М. 

Котра  година?        спитав  К.    ад.іїць. 

Що  найменшо  ділга.        нілііовів  Конічмь. 

Як  скоро  час  .ютнті,  на  тнсрліГі  .ісміи.         ніінчав 
1 1',  І  Лснд. 

Ходім   нжс,  гоно|ч       Консчмі, 

Мрі  нсрта.іи  чс|чч  Ги  і  надибали  тс  пч  .ьцн,„  капу- 
сгчіїї  іі:і.іі,мм  і  н.иГ„і|.и.ііі  ,  шіх  он.ічіи  моліГінич  д,,  малої 
фасо.ії. 

Ми  ііритягнулі  „сликиіі  набор  до  чонна  Т.і  Нсд  Ленд 
не  ндоволин  ся  сим  всім.  Доли  сприяла  нам.  По  дорозТ  ми 
гголибли  кі.іька  ііалілі.  які  як  хлібові  лс|н-ні  .іачислялись 
до  найкористнїнтих. 

Вкіниіі  о  .',.ій  годині  наваїг  жсмі  нснчмнокі  ми  поки- 
нули острон  і  за  ПІН  ГОДИНІ,  -.о  жсь  до  Иавті.іюса,  Ніхто 
не  пока;(ув;ш  ся  з  його  прис.п.и.  Внлалонаніїїи  нашу,  до- 
бич  ми   монечсря.ін.  а  погім   пояаснплялм. 

С.ил\ НІЧОГО  лин.  (і-го  СІЧНЯ  неї-  по  староуу.  \\і  одного 
анук.і.  пі  ОДНОЇ  прп.піікіі  жіітя  на  судні.  Ми  р  'лн  вернути 
ся  до  острова.  Нед  Ленл  сподївав  ся  більшо  іпастя  сим 
разом  і  хотів  переглянути  другу  половину  лїса. 

Ми  вибрали  ся  перед  сходом  сонця.  Човен  скоро  прн- 
чалав  до   берега. 

Ми  висіли  і  вибрали  найперше  Ленда  м,і  свого  провід- 
ника. Він  йіпов  берегом  ма  захід,  а  опісля  надибавши  по- 
тік звернув  ся  в  середину  острова  на  велику  рівнину.  На 
краю  був  ліс.  Над  потоком  літали  риболови,  ч  яких  по- 
ведінки я  заключав.  іцо  хоч  на  острові  нема  сталих  жите- 
лів, то  мусять  якісь  люди  приїзджатн  сюди. 

ПереІІІПОВШИ    рівнину    ми    прийшли    до    невеличкого    .11. 

ск.і,  в  якому  співало  і  .іїтало  безліч  пташкін. 

Тут  самі   пташки         сказав  Консель. 

їх  Можна  їсти.        відповів  Нсд. 

Я  не  годжусь  з  вами,  приятелю  Нед,  бо  я  бач\  там 
самі  папуги. 

Прннтелкі  Консель.         сказав  Нед  поважно,  —  па- 
п\  га  с  бажантом  для  тих,  що  не  маніть  більше  нічого. 

-     І  ся  птиця.  -    долав  я  —  добре  приправлена,  варта 
вплок   і   ножа. 
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в  дійсности  в  сім  ГУСТІМ  ліску  був  ЦІЛИЙ  св.т  п.іпуі. 
які  іютробун;.  і:і  тільки  трохи  -;6разованя,  щоб  говорити 
людськими  мовимм.  Вулм  між  ними  ВСЯКІ  роди,  тільки  ні- 
богато  таких,  що  можнаб  їх  їсти. 

Я  дивин  ся,  чм  не  побачу  птаха,  якого  тут  браку 
вато  а  якиіі  тільки  тут  живе.  Псрейшовпіи  лїсок  ми  знаи- 
Ш1Н  ся  на  рівнині  (  деякими  корчами.  Тут  сиділи  нони 
з  довгими  хвостами,  прибрані  в  ріжнокольоров,  строї,  ча 
руючп  наші  очи. 

Раіісікі  птахи'  скликнув  я. 
Ма.іяйцї,  які  торгують  сими  пта.чами  л  Хінцями,  ма- 
ють кілі-ка  способів  на  їх  ловлю.  Часами  нони  настав, іяюті. 
сільця  на  верхах  дерел  а  часами  ловлять  їх  при  помочи 
„іпкого  вапна,  яке  паралїжуе  їх  рухи.  А  рідко  коли  вони 
зі.ті.оюі(,іь  воду,  яку  пють  сї  птицї.  Ми  мусїли  стрі тяти  .то 
них  і  в  сси  спосіб  дістали  кілька  гарних  штук. 

Окою  11 -тої  години  ми  перейшли  через  першиіі 
таниюх  гірський  та  нічого  не  вполювали.  Почав  докучати 
нам  голод.  Мисливі  спустили  ся  на  свою  добич,  таи  пере, 
рахували  ся.  На  щасте  Консель  прмстарав  двома  стрілами 
на  сн.дан€  два  дикі  голуби.  Мясо  з  них  пражило  ся  на  вог- 
ни,  а  Нед  Ленд  пік  ще  і  свій  хлїб.  Ми  зіли  мясо  разом  з 
кістками  і  доправили  ще  хлібом. 
-     Чого  нам  те  бракує,  Нед? 

Чотироногої  дичини,  пане  Аронакс.  Всі  ті  голуби  се 
тільки  додатки  і  я  не  вдоволю  ся,  доки  не  дістану  кот.іє- 

1  я  нї,  доки  не  дістану  живцем  одного  з  райських 

"^''"'"Проговжаймо  наше  польоване,  відповів  Консель. 
Ходім  близше  моря.  Ми  прийшли  до  збочів  гірських,  а  я 
думаю  що  нам  треба  дістати  ся  до  лісів. 
■  Се  була  добра  рада  і  ми  послухали  єі.  За  одну  годину 
ми  були  на  краю  сагового  ліса.  Кілька  нестрашних  вужів 
втїкю  з  перед  нас;  втікали  також  райські  птахи  і  я  так  ба- 
жав зблизити  ся  до  одного,  коли  нараз  Консель  зігнув  ся 
в  долину  і  вхопивши  одного  пригнав  ся  до  нас. 

Дуже  добре.  Консель. 

Хай  пан  добре  приглянуть  ся.  а  тоді  побачать,  чи 
велика  в  тім  моя  заслуга. 
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—  Чому,  Консель? 
Бо  птах  є  пяниіі. 
Пяний! 
Так,  пане;  пяниіі  від  муіикатоловнх  оріхів    які   він 

піяньстм!    '™   '"'""'"•    """'"'■    "''   "'^■^"'"'    ^    "■■•"■■^Х" 

Не  кажіть  так.  -     закричав  Канаднеиь.        оо  я  вже 
НІ'  г]ю  ВІД  двох  місяців  г  брівки! 

я  поглянув  на  п-а.х.,.  Консслі.  добре  говорив.  Птах 
чтгии  ВІД  соку  Глж  бечсмлі.ниіі.  Він  пе  .міг  летіти  Птиця 
иі  належала  до  паіігарнїііших  ока.зів  і  Г,\ла  ве  іикою  рід. 
костію.  Ьула  довга  на  три  стопі.  Голова  в  неї  маленька 
невеїпчк,  очи.  насаджені  в  кутках  дзюба.  А  як  прикрашена' 
Жовтий  д:.кю.  червоні  ноги,  оріижоваті  крила  з  порп\п„„- 
ми  кінчика.ми,  ясно-жовта  горішня  часть  ип.йки  і  голови 
а  зелена  до.іпиньої  части.  Орішковата  краска  на  грудех  і 
животику.  Чудові,  видовжені  пера  в  хвості,  під  котрим 
звисають  два  вахлярцї  дуже  ніжної  будови.  Отеє  цїтий 
опис  сего  чудного  птаха,  якого  тубольцї  називають  ,  пта- 
хом сонця  . 

-Хоч  моі  бажаня  сповнили  ся,  то  Канадийцеві  ще  нї 
Аж  донерва  коло  2-.,ї  години  він  застрілив  невеличку  свин- 
ку, яка  поражена  електрикою  упала,  як  камінь.  Мед  стягнув 
з  неї  шкіру  і  вичистив  еі  середину.  На  вечеру  зладив  пів 
дозена  котнтів  з  неї.  Опісля  польоване  йшло  своїм  ходом 
дальше. 

Нед  і  Консель  скоро  подибали-  череду  кангурів.  які 
втіка.іи  1  в  утечі  падали  від  електричних  кульок  Знамени- 
та річ,  кричав  Нед  Ленд.  -  -  і  подумати,  шо  ми  будемо 
їсти  таке  мясо,  а  ті  ідіоти  на  суднї  анї  кусника! 

Нед  бувби  їх  побив  всіх,  колиб  не  говорив  так  богато 
Та  оден  дозен  було  досить  і  в  нього.  Сї  зьвірятка  не  були 
великі,  .менші  від  звичайних  кангурів,  а,іе  досить  товсті  і 
добрі  на  мясо.  Ми  були  вдоволені  польовансн.  Нед  хотів 
ше  вернути  ся  на  сей  остров  на  другий  день,  щоби  вуіни- 
шит"   -пвсіч  чотироножних  зьвірят.  та  иерераховав  ся. 

О  е-ій  годині  вечером  ми  вернули  до  берега  і  застати 
свій  човен  на  своїм  місті.  Нед  Ленд  забрав  ся  сейчас  до 
к':арської  роботи,  і  скоро  все  варилось  і  пряжило  ся  на 
вогни. 
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Обід  Г.ув  знамснитиі-..  Два  дикі  голуби  закінчили  сеі, 
""""^іїГ^ми  не  вертали  ссго  вечера  до  Навхілк.са>  ^- 
сказав  Коисмь.  у^ 

гариуньшика. 

РОЗДІЛ  XXI. 


ЯК  КАПІТАН  НЕМО  БОРОНИВ  СЯ. 

Ми   швилм  ся  на  край  л.са  не  встаючи  з  наших  мкиь-, 
„  ,.;;;::и  ЇСТИ,  а  .,ед  ..окінчнвсвок,  вечерню  роо       ■     ^ 
-  -  Каміни  не  падуть  з  неоа,     -  завважав 

"-^;1;:':;,:ПрVг:^;^:інЛоб;^:;м;;е„и.  і  витрутив 

з  К^нсе^іої  ;ук.Гногу  голуба.  Ми  всі  три  встали,  вхопили 
,1  стпі  іьбм  і  готові  були  до  нападу. 

Тможе  се  малпи?  -  кричав  Нед  Ленд. 

їоГн:>  '""каГГіду.н  з  ПОСПІХОМ  до  моря. 
^і^апора.бу..а^пНнит„сябо.да^^^^ 

-"Гі~о^:ро:с;^.^зіс^7;:^^^^^ 

і  вхопивши  -«^ГГтї'мХ:"и''^^^   скоренько 
-;Г"ч^ЛХ;оіви^лнв..^а^^^^ 

^іііі^с^^^^^^е-'^о'внГсуДИО  лежало  наче  опу. 

ш^"^-  ■     ^  „„  й,.іи  на  СУДНІ.  Віконця  були  від- 

За  дваііцять  мшут,  ми  були  на  суД»^  „„едини.  Я  ввій- 

";™.« 1  ро.*»«"  «>•""""•"■  """•»■ 

—  Капітан! 
Він  не  чув  мене. 
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Капітчн! 


сказіш  и  в  друге  дотикаючись  ііогм  ру- 


Віи  стрепенув  ся  і  звертаючись  до  мене  сказав;  То  ви, 
професор?  Чи  добре  вам  польовалось?  Чи  иорооилн  які 
Гіотанїчні  відкрити? 

Т:!к,  капітан;  але  заразом  ми  спровадили  за  собою 
■чрсду  дконогів,  присутність  яких  страхає  мене. 
Яких  двоногів? 
Дикунів. 

Дикунів,        промовив  іронічно.  -     Ви  ;)Диновані.  що 
н.і    чужііі   земли   знаіініли   чужих   вам   людиіі?   Де   нема   їх 
сих  дикунів?  Чи  д\-ма(:те,  що  вони  гірші  від  других,  яких 
ви  не  називайте  дикунами? 
Алеж.  капітане... 
Кільки  нарахувалисьте  їх? 
Сто  най.менше. 

—  Пане  Аронакс,  відеіовів  капітан  Немо.  -  колиб 
навіть  всі  тубольцї  Папуї  зібрали  ся  тут,  Навтілюс  не  бо- 
їіі.  сн  їх  атаків. 

[Іальцї  капітана  скакали  по  клянішах  органа  і  то  тіль- 
ки по  чорних,  то  надавало  ііого  мельодіям  чисто  пікотлян- 
.гсгкніі  характер.  Скоро  він  призабув  мою  присутність  і 
попав  н  задуму,  якої  я  не  хотїв  переривати.  Я  ппйпюв  на 
поміст,  де  вже  запала  ніч,  і  я  міг  ледви  розріжнптп  (Х"тров. 
Числєеіні  огнї  на  березі  свідчили,  що  дикуни  не  ;.;а.іи  гадки 
нтїкатп.  Я  .типів  ся  там  через  сїм  годин,  дтоіаючи  про  сих 
туоольпїв  та  запсвнеиии  кпііітано.ч  не  страхав  ся  більше  їх 
погрозами.  Мої  спомини  полетіли  в  Францію.  Ніч  минала 
йе.і  ніяких  пригод,  тубольцї  бояли  ся  приступити  до  по- 
іиора  в  пристани.  Віконця  були  повідчиняні  і  їх  отворами 
■.і'>жна  було  легко  дістаїи  ся  до  середини  Навтілюса. 

О  ніестій  годині  рано  8-го  сїчня  я  вийшов  на  поміст. 
Почало  свптати  і  скоро  показав  ся  острсів.  Найперше  бе- 
реги, а  потім  верхи  гір. 

Тубольцї  показали  ся  па  бере;<ї  в  ще  більшім  числі  як 
попередного  дня.  500  до  ПОО  душ;  деякі  з  них  підходили 
близько  до  самого  Навтілюса.  Я  бачив  їх  добре.  Вони 
бе.іи  всї  правдиві  Папуаси,  сильно  збудовані,  з  високим 
чолом  тільки  не  широким,  і  білими  зубами.  Пушисте  во- 
лосі;,  червонастої   краски   виглядало   на   чорнім   тїлї,   як  в 
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Нубійців.  З  порозтинаних  вух  звисали  шнурочки  кісточок. 
По  більшій  части  були  вони  голі.  Тільки  в  жінок  я  бачив 
закрити  з  ростин,  звисаючі  з  бедр  по  коліна.  Деякі  гх  про- 
водирі мали  на  шиях  шклянні  пацьорки,  червоні  і  білі.  Всі 
були  узбросні  в  луїки,  стріли  і  щити,  а  на  раменах  несли 
в  сітках  круглі  камінці,  якими  т:ік  зручно  вміли  кидати. 
Оден  з  проводирів  зблизив  ся  .то  Навтілюса  і  пильно 
його  оглядав.  Я  міг  легко  звалити  його  на  землю,  але  кра- 
ще було  ждапі  на  їх  ворожі  рухи.  Для  європейців  в  таких 
случаях  є  вигіднїйше  боронити  ся,  чим  атакувати. 

Папуаси  окружили  судно  майже  зі  всіх  сторін,  але  не 
докучали.  Я  чув  часто  слово  „Ассаї"  і  з  їх  рухів  догадував 
ся,  шо  вони  запрашали  мене  на  остров. 

В  той  день  човен  не  рушив  ся  з  місця  на  велике  невдо- 
волене  Ленда,  який  хотів  ше  доповнити  свої  запаси.  Тому 
він  заходив  ся  коло  того  всего,  що  вчера  приніс  з  острова, 
Вода  зачала  піднімати  ся  і  дикуни  втікали  з  води  на  бе- 
ріг Число  їх  значно  збільшало  ся.  Я  однак  не  бачив  ні 
одного  їх  човна.  Се  б>в  послідний  день  перед  відпливом 
Навтілюса  з  того  місця,  коли  вірити  обіцянці  капітана  Не- 

мо 

я  прикликав  Конселя  і  попросив  його,  щоби  приніс 
мені  невеличкий  сачок  до  ловленя  риби.  Через  дві  годині 
ми  всаджали  і  витягали  з  води  сачок  і  наловили  троха 
дрібних  риб  і  кілька  малих  черепах,  яких  забрано  до  ку- 
хні судна. 

Я  ще  раз  всадив  сачок  в  воду  і  скоренько  витягав  йо- 
го назад.  На  своє  здивоване  я  побачив  щось  незвичайне  і 
сейчас  сягнув  туди  рукою.  Впевнившись  про  свою  знахідку 
я  скричав  не  своїм  голосом. 

—  Що  стало  ся,  пане?  —  питав  ся  здивований  Консель, 
~  чи  може  вас  що  вкусило? 

_  Нї,  мій  хлопче,  та  я  радо  бувби  дав  за  се  свій  па- 
лець. 

—  Що  за  відкрите? 

—  Отся  мушля,  —  сказав  я  держучи  еї  високо.  —  Се 
є  оливковий  порфір,  дуже  рідкий  рід  молюсків,  в  додатку 
є  се  лівак  муйіля. 

—  Чи  можливо? 

—  Так,  Консель. 
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Мупмї  .„ичапио  сугь  „р.:.,к„,  „  ^а  лїнакін  амнто,,„  го- 
Т1ВІ   платити   ваіою  золота. 

Ми  з  Консеїсм  ог,,«лали  ще  нашу  дорогоцшиість,  ко- 
їм нараз  впав  камінь  і  розбив  нашу  мушлю  н  руці  конами. 


Консель  вхопив  3.  стрільбу  І  змірив  о  до  сего  дикуна. 


М„  закричали  з  розпуки!  Консс  и,  вхоїиш  за  стрі,-,ьбу  і  змі- 
рив СІ  до  ссго  дикуна,  що  роз.V,аxVвав  ся  каменем  Я  .хотів 
.^адержати  його,  та  удар  ґюго  досягнув  своєї  ц,,н,  і  розбив 
ппанзолітку,  на  рамени  дикуна. 

Кпнсеїь.         кричагі  и.  ■      КонсельІ 


ІІ! 
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—  що  сей  канібал 


_  Чи  ви  не  бачите,  ^  говорив  він, 
розпочав  перший  напад. 

-  Мушля  не  варта  житя  чоловіка,  —  сказав  я. 

_  Я  полївби,  щоб  він  був  зломив  моє  рамя,  -  кричав 

■^"Тнсель  розсердив  ся.  я  не  поділяв  його  настрою. 
Тимчасом  пол'ожеГзмінилося.  Окото  20  човнів  окружило 
їавтілюса  Були  се  човна  зроб,,ені  з  корн  дерев,  ві^к.  а 
їовТна  яких  дикуни  зближали.ся  до  "-^  великою  ско^ 
ростию.  я  слідив  за  їх  рухами  з  неспокоєм^  5'."'"^ого 
боргували  вже  з  європейцями  і  зналк  їх  ««Р^бл--  Та  такого 
судна  без  маштів  і  коминів  вони  ше  .-є  бачили.  Тому  вош. 
стояли  з  йочатку  осторонь,  і  тільки  поволи  набирали  № 
ваги  і  підходили  шо  'раз  близше.  Саме  пора  тепер  була 
їх  чимсь  відстрашити  і  то  чимсь  не  голосним,  як  грш.  а 

"""в  «й7оГе"т  -вна  приплили  до  самого  Навтілк.са  і 

тяя  стоілів  посипав  ся  на  него. 

^%Гбіг  до  середини  судна,  та  не  знайшов  там  шког^- 
Пристанув  перед  дверми   капітанової   спальні   .   запукм. 
_  Прошу  до  середини,  -  відповів  капітан. 

—  Я  перериваю  вам,  -  сказав  я  з  чемности.  ^ 
_  Се  правда,  пане  Аронакс,  але  ви  мусите  мати  до 

""'-!Т«"поважні;  тубольцї  окружилн  нас  своїми  чов- 
нами і  за  кілька  хвилин  розпічн>^ь  свої  атаки^ 

_  Аг!  _  скязав  капітан  спокійно,  —  то  вони  прни 
шли  з  своїми  човне  .и? 

—  Так,  пане. 

-_  Ми  мусимо  позамикати  отвори. 

—  Власне,  я  прийшов   сказати  вам... 

_  Се  дуже  проста  річ,  -  сказав  капітан  і  натискаючи 
„а  електричний  ґузик  дав  приказ  своїм  слугам. 

_  Все  готове,  пане.  -  сказав  він  по  кількох  хвилях. 
_  човен  готовий  і  віконця  позачиняні.  Я  ДУма^  И»  ^« 
боїте  ся,  щоби  сї  панове  могли  що  зробити  стінам,  яким 
кулі  вашої  фригати  не  заподіяли  жадної  шкоди. 
"     _  Нї,  капітан;  але  грозить  небезпека. 

И  За^рТми  мусимо  відчинити  віконця  для  свіжого 
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воздуха.  Кши  в  тім  часі  Папуаси  будуть  на  помості,  то  я 
не  розумію,  як  ви  можете  зборонити  їм  віііти  до  середини 
нашого  судна. 

—  Ви  думаєте,  що  вони  влізуть  до  нас. 
-  Я  певен  того. 

—Хай  тільки  приходять.  Я  не  .маю  и|чічинм  зборонятн 
їм  сего.  Впрочім  сі  Папуаси  дуже  бідне  сотворіне  і  и  не 
хотївби,  щоби  оден  з  них  тратив  жнте  через  нас. 

Після  того  я  вийшов,  однак  капітан  Иемо  завернув 
мене  І  просив  сідати  коло  него.  Він  випит5івав  мене  про 
наше  польоване  на  острові  і  здавалось  не  розумів  сеі  жаж- 
ди  за  мясом  в  Канадийця.  Опісля  він  говорив  ,іро  иниіі 
р:чи  і  став  дуже  ввічливий. 

Ми  звернули  нашу  бесіду  на  самого  Павтілюса,  )ікнй 
застряг  в  тім  самім  місци  в  просмику,  в  якім  майже  стра- 
тив сп  Дюмон-Дюрвіл.  Сей  Дюрвіл  був  одним  з  найбі.»ь. 
:пих  .уоряків  і  післ>.  капітана  Немо  другим  Куком  в  Оран- 
цузів.  Нещасливий  чоловік  науки  по  "тільки  пригодах  по 
цілім  світі  згинув  в  зелїзничім  трені.  Колиб  сей  енергічний 
чоловік  був  подумав  в  послідній  хвили  свого  житя,  які 
могли  бути  його  гадки,  питав  ся  мене  каїгітан. 

Так  говорячи,  капітан  Немо  був  зворушенні"'  і  його 
зворушене  дало  мені  кращ)!  опінїю  про  нього.  Потім  з 
картою  в  руках  ми  оглядали  дороги  вандрівок  сего  фран- 
цузького моряка,  його  подорож  довкола  світа,  подорожі  до 
полудневого  бігуна,  його  відкриття  всіх  головнїйших  остро- 
вів океанських. 

—  Се,  що  зробив  сей  Дюрвіл  на  поверхни  моря,  — 
сказав  капітан  Немо,  —  се  зробив  я  під  водою,  та  далеко 
лекше  і  докладнійше.  Астроляб  і  Зелія,  кидані  гурагаяа- 
ми  не  можуть  рівнати  ся  Навтілюсови,  з  його  спокійним 
кабінетом  праці,  непорушним  серед  моря. 

_  —  Завтра,  —  додав  капітан,  —  двайцять  мінут  до  трс- 
тоі  пополудни  Навтіл'ос  виплине  і  покине  просмик  Торре- 
са  неушкоджений. 

По  сих  словах  капітан  вклонив  ся  і  ми  розійшли  ся. 
Я  вернув  ся  до  своєї  спальнї.  Там  знайшов  я  Конселя,  я- 
кий  ХОТІВ  знати  про  наслідки  наших  переговорів  з  капі- 
таном. 

—  Мій  хлопче,  —  говорив  я,  —  коли  я  звернув  його 
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увагу  на  грозячу  небезпеку,  то  він  усміхав  ся  іронічно.  - 
Тепер  я  лиш  скяж>.  тобі  одну  річ.  Маіі  довіре  до  нього  і 
йди  спати  спокіііно. 

_    Чи  ви  вже  не  потребуєте  мене,  пане? 
Ні  мііі  друже.  Що  робить  Нед? 

-  Нед  порпеті.  ся  коло  кангуровнх  паїв,  які  мають  бу- 
ти чимсь  нсярівнаним. 

Я  остав  ся  сам  і  чараз  пішов  спати.  Не  міг  однак  за- 
снути бо  ЧУВ  голоси  ДИКУНІВ  на  помості  і  тупоти  їх  ніг. 
Так  проминула  міч  не  турбуючи  дуже  корабельної  прислу- 
ги Вони  не  журили  гу.  сими  канїба.тами,  як  не  журять  ся 
жовніри  одної' закрит  її  батериї  муравлями,  які  лазять  по 

верху. 

я  працював  в  своїй  каюті  аж  до  полудня.  С>«но  не 
готовилось  до  свого  відпливу.  Я  ждав  ще  троха,  а  потім 
пішов  до  сальону.  Було  вже  пів  до  третої.  За  десять  мінут 
мав  завершити  ся  приплив  моря  і  Навтілюс  """Т^" 
після  обіцянки  капітана  сейчас  виплинути.  Коли  ж  то 
че^ез  довгі   місяці   буде   лежати   бездільчо    на   коралевій 

скалі. 

Незадовго  однак  судно  почало  трясти  ся  легенько,  « 
спід  його  терти  ся  на  коралевій  рафі. 

Двайцять  і  пять  мінут  до  третої  капітан  Немо  появив 

"•  "  "  мҐпочннаемо  плисти,  _  сказав.  -  Я  приказав 
відчинити  віконця. 

-  пГпу" си'"  відповів  капітан  Немо  ле-ко  здвигаючи 
раменами^  ^^^^  ^^  „рийдуть  до  середини  Навтілюса? 

_  Перескакуючи  через  віконця,  які  ви  казали  відчи- 

""^"_  Пане  Аронакс,  вони  не  війдуть  через  віконця,  хоч 
вони  відчинені. 

Я  поглянув  на  капітана. 

—  Ви  не  розумієте?  —  сказав  він. 

—  Ледви. 

_  Ходіть  і  побачите.  .  „      .„,  „„„ 

Я  пішов  до  середних  сходів.  Нед  Ленд  .  Консель  при- 
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глядали  ся,  як  прислуга  корабельна  відчн.ш.ш  отвори   під- 
час  К0.1Н  .  иадвору  доходили  дикі  оклики  дикунів 

Отвори  відкрили  гч.  В  середину  заглянуло  до  20  чу- 
*их  лиць  Але  перший  дикун,  який  ..рн.и;жив  руку  до 
отвору,  „,„,„  „ор,^,„„й  ,,„„^^  силою,  страшно  кричучи 
1  звиваючись  в  чотирн  погибели.  *^ 

Так  само  стало  ся  з  десятьма  другими 
Консель  попав  в  екстазу.  Нед  Ленд  розбурений  сіоїм 
шаленим  інстинктом,  .инув  ся  до  сходів   Та  в  сю  хв.  лн 
як  .  вхопив  ся  за  зелїзне  поруче,  перекинув  ся  '■ 

-  Мене  грім  вдарив,  -  кричав  він  присягаючись 
Се  вияснило  ц,лу  справу.  Се  не  було  поруче.  але  челї- 
зннй    кабель   наладований    електричною   си.тою.    нГсїГок* 
дотику  м.гби  бути  смертельний,  колиб  капітан  позволив 
ЦІЛІЙ  сил.  електрично-  струї  перебігати   по  дрогі    Тепер 
стало  ясним,  що  між  напасниками,  а  нами  була  цла  сї^ 

™зГредГ;- '''  """^^  — -  -  -■•-«-'- 

Тим  часом  поражені  Папуаси  завернули  з  поспіхом  до 
острова,  а  ми  на  пів  веселі  потішали  і  розтирали  Не« 
Ленда.  який  вив  ся,  мов  прокажений  *"^™Рали  Нед. 

..ять'''Ху^°до"'"ІІГ'  "'"""  ''  ""  *"^-^  '  «•<  Р-з  Двай- 
пять  мшут  до  третої   покинув  своє   коральове  ложиско 

його  шруба  оберталася  поволи  і  «аестатично  його  ско" 
Рість  росла  постепенно  і  перепливаючи  через  просми. 
Торреса  Навітлюс  виплинув  безпечно  на  отверте  море 


ш 


РОЗДІЛ  ХХІІ. 


АЯОКІ  80ШПА. 

Слідуючого  дня  10-го  січня  Навтілюс  продовжав  свою 
плавбу  ПОМІЖ  двома  морями  і  то  з  такою  скоростію  шо  я 
обчисляв  є.  на  не  менше  як  35  миль  на  годину.  Сим'разон 
я  не  МІГ  числити  оборотів  шруби.  Електрична  сила  яка 
була  душею  Навтілюс,,  бо  кромі  руху,  тепла  і  світла'  хо* 
ронила  його  ще  й  перед  ворожими  атаками,  будила  в'мені 
безмежний  подив,  а  для  творця  сего  чуда  мооськогГ" 
мав  ч}фства  глубокого  поважаня. 
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Ми  прчмии.иа :■  :тід  і   П-п.  ачни  •>;^-;У:"'.^: 

,„„,\'  Ікссеп.  пі,.н.*ст  иа  і:й  донжиии.  її  Ю  иши.чно. 
ж  иии  іднодиі  рафи  Глли  тут  дуже  численн,  та  за.на- 
:    Гмат  дхже'д.1к,адпо.  Иаиті..и.с  мииан  -  У-"^  ^ 

д,,„  |:,.,п  сі. клиігаи  Н.мп  вип.і.ж  на  морс  Тімор,  кою 

іютпоиа  тої  самої  іипг.и.  ,. 

Вігси  зверну»  с«  Млии.,н,с  иа  попднсвнн    -ач.д.  І  о.іо. 

„а  й   го    н  рпна  Г...а  и  сторону  Індийського  -сана    Куди 

епм     ..оиосс   нас   фангазім    капітана,   чи    поверне   в.н   до 

и  іи^.км    Г,е  н.  і„.  чи  :.-.іи:,ить  ся  .нова  До  Нвроин?  Здогад 

::Ші^і1нір. ПРО  чоловіка,  якиіі  «тїка.   .и^кд  зем- 

^ями   заселеними   людьми.   А   «°*■^"»^»^^;^;"'^^^,  "Д""^- 

•довкола  кін и  ЛоГ,рої  Надп,  а  нотш  -"•'' ''"/^'  '  ^^  ;;'' 

точно  спинити  ся  на  л.доват.м  б.гун.  Та  Тихий  океан  оув 
,ля  судна  найбіль.иою  свободою.  Побачимо. 

14Л-0  ачия  ми  стратили  вид  всякої  земл.,  а  скор.сть 
„.втілюса  постепеино  зменшалась.  Судно  илн.то  часто  п.д 
водою,  а  по  більшій  чікти  на  поверхи,  моря^ 

В  часї  сеї  по.іорожі  капітан  Иемо  поробив  '"кьв.  по- 

піжах  там  и'^-  ч  "  і    ■-  ■'  ^     ,,ііла  цягто  тої- 

„я  яких  точність  ие  можна  полягати,  бо  шкла  часто  трі 
па  яких   иітіі  і/апітян  Немо  не  вдоволяючись 

1-кяють  піл  напором  води.  Капітан  иемо  мс  ^^„-.„„„ 

Н::==^;^:^^^г-;к;Гт:=^^^^ 

*  '°ИаГ^ свої   резервовари,    або    ««---^-^ 

.І.НИХ  крил  -Ь.и^і-с  спутав  ся  на  тр...^^^^^^^^^^ 

•^°  "":\:Г;ЇТисяч  'ЙГмої::^^^^  глубини  тсм„ера. 
т:рТ„а"всГмоГпх:и:осит'ь  однаково  чотири  і  пів  степеня 

'"'ібго  січня  Навтілюс  припинив  свій  біг.  його  слектри- 
:,:іГГГ: іГис:ЛГ„ими\1рав^а.и.  спричинени- 
-  Гз^с^о^ГарГаї  дивна  ся  „а  иїкаве  в  — . 
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сних  ^арнсIв  великих  риб.  Нагло  все  довкрми  иис  стало 
ясне.  Я  думав,  що  свгю  сс  походило  від  електричної  ма- 
шини нашого  судна,  та  скоре  відкрив  свою  номил  ч  Нав- 
тілюс  віхан  на  фосфорично  дно.  Велика  маса  мал,  ньких 
фосфоричних  ..ьвіряток  всрті.іасі.  на  дні,  а  нсністі,  їх  ста 
вала  ще  білі.іпоні,  коли  нони  масо-о  гіоніались  по  судиї 
Обчислюють,  що  н  однім  кубічнім  палі  містить  ся  їх  до 
дваПинть  пять  пісич.  Світло  їх  .більшу.  1 1,  с.і  іщ-  через 
особпівшість  їх  СВІТЛІШОЇ  мат.;риї.  яку  мають  також  ме- 
;п         морські    и.ніїли.   анічмїї   і    гірочі   (|)ос(Ьори:пючі    )о- 

•)Ц/ГГИ. 

Навтілніс  крмин  . .,,  чсрс.  кі.іька  годпи  в  сих  ясних 
филях  1  ми  не  могли  иатїіиитії  ся  ріжними  рухами  морсь- 
ких великашв,  Я  бачив  там  серед  сього  вогню,  який  не 
горить,  звімгноіо  і  Г1ІПІ10Г.)  дельфіна,  иеатомимого  морсь- 
кого кльовна  і  кі.іька  риб  о  пііти.іем,  довгих  иа  десять 
СТІП,  ЯКІ  суть  добрими  віщунами  гураганів.  Опісля  являлись 
менші  риби  иі.мімі,  с.тнямм  і  м.^ре  лаіалом  напови  талось 
д-івкола  нас  всякими  животинами.  На  поверхни  морі-  м\^ 
сіла  шаліти  буря,  та  Нлвтілюс  ие  журив  ся  нею  і  спочивав 
спокійно  серед  води 

Так  или.іо  наніс  жите,  перериване  час  від  чао  якії.мсь 
новим  чудом.  Коисель  інтересував  ся  своїми  молюсками  і 
рибами,  ділячи  їх  иа  кляси  і  роди.  Нед  придумував  все 
щось  нове  в  кухарсь;;ііі  штуці.  В  сей  спосіб  жилось  най 
ісгко  1  природно  і  МІ!  не  лумалнб  більше  про  житє  на 
гухііі  земли.  ко  ніб  не  трафилось  нюсь,  що  пригадало  нам 
іпше  дивне  положене. 

18-го  сїчия  Навтіїіос  знаходив  ся  иа  105°  довжини  і 
15°  полуд,  нпфннн.  Ноіола  бум  непевна,  море  бурливе, 
дуі;  сильниі'і  східиіні  вітер  Варометер  вже  від  кі.іькох  днів 
заповідав  бурю.  Я  виГ.шов  на  поміст  саме,  коли  товариш 
капітана  робив  члсовнії  помір  і  ждав,  доки  він  не  внскаже 
капітанови  своєї  щоденної  фрази.  Однак  того  дня  я  Ч)* 
відмінну  фразу  і  скоро  на  помостї  зявив  ся  сам  капітан, 
дивлячись  через  шкло  на  виднокруг. 

Через  кілька  хвиль  він  не  руха-  ■  Потім  відняв  від 
очий  шкло  і  щось  сказав  до  свого  ,  ,  ла.  Сей  послТдний 
'Таджував  якесь  зворушен€,  якого  міг  скрнти.  Капітан 
Немо  пануючи  краще  над  собою,  був  холодний.  Я  завва- 
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ш»ь  якусь  ріжницю  1.  іх  бесіді  і  рухах  і  ии.іьно  сам  дннн» 
ся  ДОВКРУГИ  та  не  бачив  нічого  зенітного. 

Капітан  Иемо  ходив  віл  одн"--  кінця  помосту  до  Ді'У 
і»іо  не  :.вортиючн  на  мене  жаджм   уваги    Його   хід  був 
„евннй,  тільки   менше  регулярний.  Часами  він  приставав  . 
дивив  ся  на  море.  За  чим  він  міг  шукати? 

Цавтілн.с  б>в  тоді  кільки  сот  милі,  від  иай6ли:<иіого 
берега  Товариш  слідпн  дальше  через  шкло  схвильоване 
„оре  виглядав  більше  заиепоко«ни(1.  чим  його  комендант, 
"гад^а  ся  певно  скор.-  розвяжеть  ся,  бо  на  приказ  кап.та- 
Немо  судно  рушило  вперед  з  далеко  більшою  скорост.ю. 
Саме  в  ТУ  хвилю  ювариш  звернув  на  шось  каштанову 
увагу  Сей  послідний  пристанув  і  дивив  ся  через  шкло  в 
^азна  «не  місце.  Він  приглядав  ся  довго.  Я  був  сим  чимала 
здивований  і  подав  сяю  сяльону.  де  знайиюв  знаменитий 
те.  «коп  вернувшись  „а  поміст  я  пильно  приглядав  с„ 
Гебу  і  морю.  Та  нагло  хтось  вихопив  шкло  з  «"«..РУ^-  ^ 
обернуГся  Переді  мною  стояв  капітан  Немо.  та  я  його  пг 
^^знавав  йогГлице  ..мінило  ся.  його  оми  блишали  мр.ч- 
ним  вогнем  ЙОГО  тіло  зацїленіло.  а  голова  крилась  між 
ївменвии  «  зраджувала  небувалу  в  нім  за-ішанинуч  Мо. 
пікла  випали  з  рук. 

Чи  я  нехотячи  викликав  сей  гнїв?  Чи  »«°««  ^""І"" 
уяв-тяв  собі,  шо  я  відкрив  його  закриту  "ЙНУ?  Н  .  я  "є 
був  причиною  його  гніпу  бо  він  не  дивив  ся  на  мені,  але  в 

оГно  'місце  на  виднокгузі.  Вкінци  ''-'7.о"''м«Гприказ5^: 
--  Пане  Аронакс,  -  промовив  він  до  мене  приказую 
чим  тоном.    -  я  вимагаю  від  вас  виповненя  одного  з  усл.- 
вій,  які  вас  обовязують 

—  Що  іменно,  капітан? 

-  -  Ви  мусите  сховпти  ся  в  вашу  каюту  і  сидіти  там. 
я/лі/и  ияг  не  випушу  звідтам. 

"  Ви  т)^  паном.  -  відповів  я  дивлячись  йому  прямо 

в  очи.  —  Чи  можу  питати  про  одно? 

-  Про  ніщо,  пане.  _        ..•,,„. 

Я  не  спирав  ся.  бо  се  не  здалось  би  на  шшо  і  відійшов 
до  каюти.  Можете  уявити  собі,  як  приняли  сей  приказ  оба 
мої  товариші,  а  вже  передовсім  Нед. 

Не  було  часу  на  .^міну.  Чотирох  матрозів  ждало  при 
дверах.  щоб  запровадити  нас  до  келії,  в  якій  ми  перебували 
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ігсршу  ніч  на  Павтілюсї. 

Мед  УІенд  хотїв  неречити  ся,  та  дмр,  зачинили  ся 
аиІГ"*^' ^^"-^ ~-- -«,- 

н^чі::^^?'„сГГ'"^""""''^'''«>- ''■'•■■--' 

Тимчасом  н  думав  над  тим  всім  і  на  чниіі.кч   ....   ..л., 

"■'"  "'  "«  ^">"  •> ->ч..  якого  не  Мі,  собі'и»"  ж,Г,:';^; 

-і  пфсрва.  Мол  оклико.  :  Гсл.,о,  сиїдан*  гото  є  '  " 

І  д.(.сно  ст,.,  Г.ун  ,..кр.,тиіі.  Оч.нилна  річ.  к.ииган  му 
'"н  лати  сп*  прика:.  н*.  „  „„слїднііі  хни.,,! 

Ми  Лули  сим  снідчнїм  дужо  вдоволені  бо  Г,с,  нього 
-ірийшлог.  ся  гроха  голодувати.  Ми  сїлн  д.  с,^„  "  ° 
мовчкн.  Скоро  „огасл.  світло  і  Мед  Лснд  і^р,  ,и й  „  „  Г 
Я  здивував  ся.  коли  переконав  ся.  и,о  і  Консої.  ^іГл.І  . 
твердий  сон  Я  думав  над  причинок,  ісї  ос  .  л:с  „  Г^а. 
сам  в  голов,  якийсь  ру.с.  Паисрекір  мойому  бажаню  повіки 
клеїлись  до  сну.  Мною  ..аволодїло  прикре  підоХ    Вони 

К  пі"  ГГ  ""  ""'""'  """"  «х-  Уси..,ляючі'  орошки 
Каштан  Немо  не  вдоволяв  ся  иашнм  увязненїм   він  хотїв 

щоб    ми    твердо    ПО.ІіІСМПЛЯЛИ.  ■ 

я  ше  чув.  ЯК  зачи..млисі.  віконця.  Судно  ііепестаю  кн 

сГ  пубТнуТГ  """"•  """^  "■^■^'■^°  спуститГся  в  і: 
,'»»»■■  ''°"  "  "'  """"■  ^"  даремно.  Л^^й  віддих 

ставав  що  раз  слабп.иО.  Я  відчував,  як  ст5№нь  ізіші 
Ц.ЛС  мо*  ТІЛО.  Мої  04,.  замкнулись  і  я  .,-  міг  вже  х  в^л!Ги 
иити.  Спершу  в  уяві  виринули  ріжні  пріГв  .Г.ГвГц„ 
мною  заволоділа   цілковита   безпамять. 


РОЗДІЛ  ХХИІ 


КОРАЛЕВЕ  ЦАРСТВО. 

Сл.дуюч,>го   дня    ч    пробуд.ж   ся    досить   черствий     На 
своє  превелике  здивоване  я  знаходив  ся  в  сво  ■    сГльни 

Р  ночГн^х'то""  """"'"""  """  "  ^''"'''  ■'--■  "''>  ^^""  си 
р  ночи,  ніхто  з  нас  не  мав  найменшого  понятя,  та  ми  надія- 
їй  ся  відкрити  сю  тай.іу  в  будуччинї 

Я  хотїв  покидати  .нот  ко.мнату,  та  н.  бу„  „.„єн,  „„  „ 
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вони   и>чого  не  ■^«^■''^,,"'^^°'°,„'- Дркованнм  бігом.  То- 

її:::і]"':а„- :^:^.:-"Г^г<^ор^  >  повідомляв  як 

звичайно  х^'"'""^;^  ,г„  корабельної  я  не 

..гх:^;:мГ^::::~го^лукяого,  ^..  ус.,.- 

відклоннв  ся  не  ПР--— „"',:Си  пояснить  вчерашні 

шов  до  мене  і  сказав. 

_  .  Чи  ви  є  ..їкареи,  пане  Ароначс?  ^^  ^^ 

Я  цілком  не  сподївав  ся  такого  пи-.аня  і  вид 

""°І^Г Тлїкарем.  ^^  ВІН  ше  раз  повторив.  -  Кілько. 

-т  ^:::г^^п;:::т::^^рез  «>-  л^.  закк 

поступив  в  музей. 

МоЇЇ:пгь'вГ:о  вдоволила  капітана.  Я  ждав  на 

*"*-"*  ШиТІонакс,  ни  ви  не  хотїлиб  зайти  до  одного  з 
моїх  людий,  -  він  спитав. 
_  Чи  він  хорий? 

—  Так. 

_  Я  готовий  йти  за  вами. 

—  Ходїть.  ому    л  бачив 

Серце  почалось  <-''"«'  ':°;;,,': /"^оркб^ьної  прислу- 

„евну  залежність  се.  ''°Р°^"°^";;;айна  цікавила  мене  не 
ги  з  вчерашними  випадками  і  ся  тайна  ц 

менше  як  і  сей  хорий  ~'«-  ^^  слабого.  Там 

Капітті  Иемо  запровадив  мене  до  ^ 
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на  ліжку  лежав  мушин;і  сорока  .ііт,  з  ре.,о. нотним  виглядом 
лиця,  пр.-'вдивий  тип  Англьо-Саксонця. 

Я  схилив  СІ  над  ним.  Він  був  не  тільки  хориіі,  але  ще 
І  ранений.  Його  голов-  :,авита  і  покрита  кровію  спочивала,' 


І  схилив  ся  над  ним. 


на  подушці.  Я  відвязав  бандажі,  а  ранений  подивив  ся  в» 
мене  своїми  великими  очима  і  ані  скривив  ся  Бум  ^ 
страшна  рана.  Чашка  була  розбита  так,  що  видко  була 
мозок,  який  також  був  нарушений.  ' 
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Він  віддихав  тяжк.  і   по„о,,и,  а  на    •""»  слїШ|о  було 
спазматичні  рухи.  Я  нал.ухуван  його  живчик  «'н  був  Ду*е 
.„Фіннніі.   Кінчики    гіла  ставали  вже  ^";"'  '    '  ~, '".^ 
смерть   неминуча.   Позавивавши    ио.о   рани    и   звернув 
до  канітака  Н^мо. 

ПІП  стмічииило  ііого  рапи?  -  -  спитав  я. 

гГоГ,  се  зробити?        відповів  він  виминак,.о. 
„отряс  не    ~о  одму  з  підоймів  машинових   яка  знова 
вдари,їа  його.  Але  що  ви  думаєте  про  його  стан? 
Я  вагав  ся  з  відповідию. 

Ви  можете  говорити.        говорив  кан,тан.        в.н 
розхміе  по  французьки. 

Я  поглянув  в  посчдне  на  раненого. 
,  Він  вмре  в  протягу  дв":  годин. 
Чи  нічо  не  мо;.„.  виратувати  його. 

ка,їаннемо  стпс.пв  «^  д^^  ;7се!:"'::о.::ї;:::: 

.цали  сльо.и,  які  я  «--",-  ~Г;"1---°  '•°-^°- 

^^^Р"  "Гвав  шор".зб"дш"й   Я  ..оглянув  на  його  ро- 

"""%"чспо    передумано  иоморшене- і  старав  ся  вичитати 

^^і;:::  йГ'>г^  — -г:ГлрГкс:'^  сказав 

"      Ви   можете   в*е  відійти,   пане   Аронакс, 
■л  не  розумів.  поміст.  Капітан  Немо 

„..гг"яГт:^.:--^-— --^^"" 

""  ^"професор,   чп   малиб    ви   охоту   піти   на   підводну 
"^"-■>'"з^с::Г":4ар,..па.и.         питав  я. 

ї  ""■::;,о  вапиїх  приказів,  ка.птан. 

-—Т"'::ГіїГ:;1^:—  пронози. 
^ЛГГГ.:;::~сяиадне„>,аКанаяпеп,.пипов 

^^м  разом  з.  плии.м  приміром. 
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"кім  спочивав  Навтілюс.  "''''"''  ''""'  "* 

Се  дно   рІЖНИЛО   С!Т    ЧОВСЇМ    він    ний     „ 

раз  робили  наше  пол..ова„Т  ТеТер  не  біГ"  ""  ■"-"""""* 
Дних  морських  степів  ні  ,їс„   к  ?  ^      '■*''"  """"У-  *«- 

ство.  •    '  ''"""■  ^>-'°  «  чисте  коралеве  ца|>_ 

здав^::  ;т.:і  ^ "  г "''  ^"""-"""^  "•^>-^.  «-^ 

тїв  назбирати  свжих  Г  "*'  "«"•"'"'«''ої  води.  Я  хо- 

жненькими  ВУС™  т  "Гки  "°*""'  '.'0-Рашеиих  нї- 
сейчас  зпвор^ши  ись  нЛТ^"^"  Доткнулась  їх,  а  вонк 
точ    .  назад  повлазил,.  ло  свп       ""'""™  '""Р"-   ^і-"'  "^- 

нули,  а  корячі  заГи:  сГвТ;;д;Гм:'„г '™  "■'  -""^  ■"■- 

крови",  під  якою  торгують  шмГпГ'"^  """^  "«"«"'■ 
100  долярів  за  оДну  «щію  ?„  ^Г      '"'  "^'°'"^"^'  '"  ""' 
ство  дає  нагоді,  на  веіике  і, '  "  ""  "'"'*"  «оральове  цар. 
лу  на  велике  щасте  для  п  дводних  мисли»». 
Та  скоро  корчі  погусли  а  камін»!  „Г  '^""'^,''^^^^"^^^^^^ 
Капітан  Немо  війшов  в  темну  ДлГ  ^  '^"'  збільшились, 
лямпками  і  провадив  за  с"бо"^  вГ^омГу^а"^;  """"'"'- 
з  бачив  ще  зовсім  нові  ппп„  „-^  -  •     ^""^^"У'  а  по  дорозі 
них  і  червоних.  МиТйиГи    Г  глубГГ^Г^"  ^^- 
Двогодиннім  дальшім  маршу  ми  були  М^     '       ^■'^''''  '  "° 
Тут  не  було  вже  р       инокиу  Л    "  '^*"  "'^  «°Л°»- 

великих,  іеральни^  Дере7^.УчеГих'з^::.о'"Г"''"  ^""^ 
чудових   плюмарій   і    вючими  СТ.  т.рляндами- 

легко   переходив   попГвГокГГуГ"якГгГлГ   '^ 
тшях  филь,  а  під  ногами  стелив  ся  дивач  ТVЙ•'^  ™  •" 

товаїї:;::гг  мХ;^г^:г  ^ --;  -.„. 

п.'тана.  Дивлячись  „а  них  я  завважав    як  чотирох   °   "*" 

несло  „а  раменах  якийсь  подовгастий  предмет   '  """ 

Ми  знаходили  ся  .  самім  центрі  прогалини,  окруженоГ 


!   І 
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високими    К.1МІННИМН 

зько  меію   Я  думії».  ' 
На  :(ем.ін  видні. їй  сн 


..„■снами.  Нсд  і  Коисслі.  стои.іи  бли- 
„:.'м„ГлДемо  свідками  дивно,  сцени 

.гч-т    то  там  ссметричіи  гороочки, 


"вкри™гоШлок,«.ни„ок,  ..ожили  до  ВОГКОЇ  ™я 


-„ОСТ..ИІ  ..„Є....ИО    И.ДС...К.  ..ко..  И.  середині   

Галини.  сто«в  «"Р"''''""'  ^' ;,  .,емо  вистчтіим  одеи  з  мор>. 

на  --.— ,^^';;!  7д  чрет  почав  копати  лопато. 

'-^^';^^"  :Г  ^:^^  Прс"л1  «..   кладовин.м,  а   ям  ^ 
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гр"опм  дш  счт чммету  ВИДОНЖСНОГО,  ЯКИІІ   „омеп  п  но- 

•■>".   К;имтт,   ,  юн.р,,,,,,   „р„„если   йпго  сюди   „оховпт,,  „а 
им  л,,сш,  вчн.,г„  спочинку,  на  днї  недоступного  окепна 

Ірп.  к-опплп  поно,,,..  Я  чув  удари  .іоиати  о  щось  твер- 
Д<^  .  иачнв,  >,к  на  Г,„к„  .„пались  іскри.  Я«а  стала  скоро  до- 
нт,  вс.н.кон,.  ,  тод,  ж'.шзплм  сн  до  неї  моряки,  що  неслк 
ТІЛО  померщого.  Трупа  вкритого  Г,і.,он,  тканинон.  в.южено. 
Д  вогко,  ями.  Каміт.и,  Немо  ..і  :.ложенпми  па  в.чрест  р..ка- 
молптви'""  '"""  ''  """"  "''°""""  ""«-■■'>"<^'-".  нк  ДО 
Міс,  того   ,  ріг,    ,.;с„„али   і   висипалп  над   ним   нсвели- 

.^б.Щ.и.,,,  ся  „с,  ще  ра;.  ло  гробу  і  на  щак  свого  „ос.іїздого 
"Ращаня  дотика,,,,  с-  рукам,,  .могили.  Довер,пин„,и  сих 
церемонні  товариство  .,ернуло  до  ІІавтілюса. 

Як  ті.іькі,  я  перемінив  свою  одежх.  виімпов  на  поміст 
Ка,птан  Иемо  сїв  при  мопї.  Я  повстав  :<  місия  і  ска.,ав  до- 

Так.  як  я  ска.іав.  чо.,овік  сей  помер  в  ноч„. 

—  Так,  пане  Аронакс. 

І  він  спочиває  т...,  р  „обіч  с.ї.х  говар.нпів  в  корз- 
льов,м  кладовищії.  ^ 

Так,  :іабутпП  .ісУма.  тільки  не  нами.  Ми  викопали 
гр.б,  а  пол„,„  запечаї:..ють  ііого  на  вічність.  Закриваючи 
своє  лице  рукам,,,  він  старав  ся  скр„т„  свііі  жаль.  Потім 
він  додав: 

^     На,пе  спокіііне  кладовище  мнах,)д„ть  ся  кілька  сотг 
сті„  п,д  новер.хнею  мря. 

-  Ваші    померші    спочивают,,    спокій, ■•>     „стурбовані 
оодаи  людоїдами. 

'      Нетурбонані  лмлг>їд„ми   і  .■,ниьми.  -   відповів  по- 
важно капітан. 


птті 


и«;ил  І, 


ШДІіЯСЬКИП  ОКЕЛН. 

.      ' "■'''"'    '•■"''!'    .і!ЛІу    .мгп.ііу    „чї    .„п..,.,.*і 

:;;;,;;г  ■;,'';■ ™ "■ """' »<»»-»„,: 

;;;;  :»:г:;":;г';,"'" ■■ »"»""--" 

..;™  и,»;:,.,::  гг  іГ'"ї™;„"г~;;;;;;:  "",г 
;:'.,'  її,™," '"  "'"■ ""» ■"» ■"  ~ 

ним  іютрясенем  Нпвті.іюсл        нсе  те  ншо-імт,    „,..  : 

ддОг;1ДИ.  Н.1ВОЛ11ЛО  мснс  Па   нові 

Нї!  капітан  Немо  не  вдоволив  ся  самон.  утечею  пеое- 
..юдьм.    Його  страшний  апарат  спж.,.  не  ті.'ькн  д,я  вдГ 

в  сю  мінуту  все  ще  темне  для  мене,  В  сїй  темноті  (. 

попГдГ ;::"::  "^"^  "^"'"""^ '  "■^'">-  °"->'--  «-в  та".-: 

порядку.,    Як  слідували  по  собі  випадки. 


І*і 
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п      9і  іо  сїчни    1»».»  Р.  т.)вариш  або  другий  офіцир 

«ож,  закурив  пипн'оску   .   "^""^"і  "французька  мови. 

г=р-;- :».*:-"»  '-"»*-  — •  •'- 

Чмабуд..  сси  силач,  мкии  "Р"в  >   аст,  •^^^^^ ^^^^   ,„,    ^,,,^, 
ло  острова  Крсспо:   ниитов  """"^"  "^  ',^^,  :,більп,алась 

.,.е   через   """--^:;::^    "      '  „кі^а^и  світ,.о  в  иозс>ий 
як  в  морськиі  .ммарни    а  « к  ,    щ„   ги.іа    *і 

лшп.   Електрична    шмиа   бул.    ^^^     "  |         „,,^,„„  „„. 
світла  ужиткува,,ась  ири  д^ж^   ><•  ■^'  ^  ^   то   воно 

«иків.  1  Дійсно  світло   '■''Р-;^    7скГ  орожнн,.  між   ко. 
.ставало  рівномірне  і  сильне.  Через  і    І  ^^ 

-грек,  ВИТВОРК..Т,,  с«  ----  ■'^'^^^.^  ",,Г;  1,  іх.  V.  та- 
пчана Иемо,  якому  власне  ^  *;'  "^о"  и  Швтілюс  Гл»  го- 
к„х  услівях  страта  була  »"^~^^"^     „,,.„„.,  Вч-ои;.. 

--'""^::п:и;:':за^!"^г^-''--'^ 

■були -іачинеш,  а  напрям  .......г,,  окезиа    в  ликою 

-водною  рівниною  о  ■•»"  1  """'^  і  „^„  спричиняють  за- 
трого  води  суть  так  ч.,.т<  .  "Р°зР'"' '  ^  .  ;,  г,,убину. 
ворот    голови    кождого,    '^^''    ^'-'ь^'  ;'^'^'  і„   глугОКО 

Навтілюс  плив  звичаііно  "О"''^  ^^  д,.Г  дв'^тиі',  і  моно- 
„ід  водою.  Д.-.Я  "-*"7; ко  о  аІор"- моря  шодениі  г,ро- 
тонний,  але  для  мене  ««■■"•;°'^°  '^"/^„^,  „Зводні  через  ві- 
ходи  по  плятформ,,  ''У^°в'  ~';'^'\  ,„,  записки  заби- 
кония  в  сальонї.  книжки  в  бібліотеці 
^Гв^ь  мі.  час  без  -«--°-:::;,„,  ,оО  миль  ;.н. 
Від  21-го  до  2.гго  ->'»''  »;,^;„':^,'  г, о,  ато  роди,  риб 
«о,  або  22  милі  на  -динч^  М     "^^«»;^;;;^„  ,  „  нашим 

«  електричнім  освітленю,  ^^  '^'  Д  "    ^    .   ,еджені  скоростію 
судном,  та  скоро  ост.ва  їй  по  ■'•"■•;  ширини,  а 

«^етілюса.  Ранком  2|-;;;-;";- ;„^  кілінг,  вкритий,  вели- 
-г)4"3.'^'  довжини  ми  оглядали  осі  і  ,з„„джували 

ІЇМИ  кокосовими  пальмами,  котр^-и-^^^^^^^^       „^  ,зеок 

Дарвін  і  капітан  *'"Р"";^  "'"^{^^■"^^^^д^  ^„  зловили  троха 
,ко.іо  берегів  острова  .  при  тій  нагоді 
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рііГж  і  кілька  цікавих  і  рідких  сказів  поліпів.  Потім  судно 
подалось  в  дальшу  дорог>  ;  сторонх  інднйського  півостро- 

Ви. 

Почавши  від  острова  Кілінг  плавба  наша  була  нові  п,- 
німша  І  дуже  ріжнородна.  Судно  спускало  ся  в  великі  глу. 
Г)ини  океана  та  дна  не  бачили  нїколн.  Температура  виноси- 
ла скрізь  4'  понад  зеро,  Я  тільки  .апримітив,  пі„  вода 
близше  іговерхнї  була  теплійша  на  самііі   повеп.хни   моря 

•2!іт<,  січня  океан  б,в  цілковито  самітииі".  і  ми  іілили 
весь  час  па  поверхнн.  ЦІруба  хвилювала  за  сГ-ою  море  і 
не  диво,  що  моряки  брали  се  судно  за  великого,  м„рсь. 
кого  потвора.  Три  четвертих  дня  я  перебув  на  илятформі 
1  обсервував  море.  Коло  четвертої  години  попо  !удііи  ми 
побачили  парохід.  пливучий  перед  нами  зі  заходу!  Ми  ба- 
чили його  маїпти.  та  він  не  бачив  Навті.ініса,  бо' наше  су- 
дно виставало  ліііп  одну  десяту  часті,  понад  во.ау, 

Около  .-і-ої  години  всчером  в  час  так  знаного  троиіка- 
іьного  смерку  я  і  Конеель  здивувались  чимал  .  па  иид 
цікавого  виловиїпа, 

Буїа  се  маса  аргонавтів,  подорожуючих  на  понерхнї 
моря.  Ми  начислили  їх  кілька  сої.  Порода  їх  знаходить 
сл  лиш  в  індийських  морях,  а  особлившою  прикметою  їх  є 
гпосіб  иливаня.  Вони  втягають  в  себе  воду  і  рурковатим 
проводом  викидають  з  себе  і  через  се  посувають  сг  в  зад. 
З  IX  вісім  відніжок  шість  було  видовжених  і  розпростертих 
нт  водї,  а  два  звернені  в  гору  служили  за  вітрила.  Муиїлї 
IX  були  скручені  в  стіжочок,  та  самі  молюски  не  були  при- 
рослі до  них. 

Через  олн>і  годину  сунув  ся  Навтілюс  серед  маси  сих 
молюсків.  Потім  нагло  наче  на  даний  сигнал  всї  зьвірятка 
звпнули  свої  рамена,  повлазили  в  мушлї.  поперевертали  ся 
1  зникли  під  водою.  В  сей  момент  запала  нагло  ніч  і  фіілї 
ледвії  піднімаючись  стелились  спокійно  під  боками  Навті- 
люса. 

На  другий  день,  26-Г()  січня  ми  переїхали  через  рівник 
на  82-гім  полудневнику  і  вїхалп  в  північну  половину.  Сьо- 
го дня  ми  стрічали  велику  громаду  людоїдів,  які  множать 
ся  в  сих  морях  і  стають  в  них  великою  грозою.  Бита  се 
порода  з  червонавими  хребтами  і  білими  животами,  узбро- 
??*  одинадцятьма  рядами  зубів,  хоч  були  між  ними  людоїди 
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Ьабїія   які  кидали  ся  з  великою  си.юю  на  віконця  ИавтІ- 

Лігї   1ИШИВ  г-зпд  сччЧ'  найнрудкійшнх  з  них. 

-2     о  сї  ня  ири  віздї  до  бенгальского  залива  ми  стр. 
ТИ1И  кіі°ка  млаван...их  грумів.  Вули  со  мери,  з  .ндниськнх 

:;"'з:::ен„хвм,,рорі.о.п,„,^,ик„х. 
т';:;к:г;г;;;і=';т-=-™::-:'-";^ 

""'''коне. с  міг  иірит,,  своїм  очам  і  сигаи  мсно  о  п,ж. 

чинГссго  нсзнмчапного  „им.ца.  Па  ,иаст.  я  м,г  дати  иом^ 

"'"■""'* Наз..т.гь  се  м<,..очним  морем,        .  „очсфовав.  - 

^ '£::=г:іл"х:-=^ 

с::^я         х;Х  к"    желятинових  і  без  краски,   грубости 

Го.    с"     а  ловгі  „а  сім  тисячних  -н.-°  ■•--,^;;';;7"'"' 
чбивають  си  в  громади  часами  на  кілька  миль  довп. 
Кітікі  миль!        скликнув  Коисель. 

, Ні»г=,;:«:гг;::г;»:= 

виглядала  неначе  північне  світло. 
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НОЗДІЛ  II. 


НОВЕ  ПРЕДЛОЖЕНЄ  КАПІТАНА  НЕМО. 

Дня    28.ГО   ,ін.того,    коло    полудня    Нинтілюс    ниминун 

ил  і.онсрхнк)  моря  на  9  4'  мівн.  тнрини  на  ніддалі.  нісьм.)х 

миль  НІЛ   к'млі.  ИаПперпії'  я  запримітив  ланцн)х  гір    висо- 

.    ких  на  два  тисячі  стіп,  дуже  чудної  будови    Я  доіадував 

ся,  ІДО  ми  .чГмижаїмо  ся  до  острова  Цсн.іьои. 

Саме   тоді   на    гілятформі    .іивилнсь    каїїііаи    рахім    іі 
своїм  товаришом.  Капітан  поглянув  на  маїгу  і  ;,верт.ж.чисі. 
до  мене  сказав:  Петров  Цсйльон  чвіснніі    ,  полонін  „ерел 
(п  не  ма.іиб  ви  охоти  иоііроГ>увати  сеі  пгг\'ки.   пане   Аре- 
на кс^  ' 

Зовсім  певно,  капітан. 

-  Справа  дуже  легка.  .Хоч  ми  побачпм<і  лон  ію  то  не 
Г.удемо  НИДІТИ  рибаків.  Річниіі  екаїорт  иііе  не  почав  ся 
т.1  помимо  сего  я  дам  приказ  заверну,ти  до  маїї  іарсі.кг.Г" 
мливу,  іцоГ)Исі,мо  приПу.ііі  там  н  почи. 

Капітан  сказав  щось  по  свому  товаришевч,  якиіі  ееіічас 
риіішов.  Навтілюс  скоро  впирнув,  а  маномстср  показував 
глубин.\   .40  стіп. 

•  Тепер  -  сказав  капітан  Нсмо,  —  ви  і  наші  товари- 
ші побачуть  прибереже  Манаар,  і  можливо  застанемо  там 
при  роботі  самих  ловців. 

-  -  Згода,  капітан! 

Притім,  пане  Аронакс,  чи  ви  не  'юїте  ся  людоїдів' 

-  Людоїдів!  —  скликнув  я.  -  -  Запит  видав  ся  досить 
тяжкий. 

-  -  Щож  —  продовжав  капітан. 

--  Признаю  ся  капітан,  то  я  зовсім  необізнаний  з 
ссіо  породою  риб. 

-  Ми  вже  привикли  до  них,  —  відповів  капітан  Не.мо 
;  -  а  з  часом  і  ви  привикнете.  Розуміеть  ся  ми  уоружимо  ся 
І  по  юпозі  можна  дещо  сполювати.  Інтересна  річ  отже 
завтпі  паяенько. 

Сказаипін  се  капітан  Немо  вийшов  з  сальону.  Тепер 
ко  іип  вам  гкязан  хто.  м^о  зявтпа  буде  польоване  на  мед- 
гмя  в  шва(»івірських  горах,  або  польоване  на  львів  на  рів- 
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»      ..    ,.л..  ш  тигра  в  іидийських  джунг.інх,  то 

здйїть  ся  ЧОЛОВІК  «»»»"^"'  *'"  V*,  „ольован.  людоїдів 
,„.  тигра!  Але  коли  ';.'^^•^'""Гм^ите  роздумати  добре  перед 

рішенем.  то  до  ^^0^•7'  полювати  на  видер  коло 

край л.  холодного  "";>•  "^  '"'^^^*  ,  горськім  людоїдів,  се 
острова  '<Р-'"'  -',^^7Гн/остТовах  андаманських  нїгри 
Гя^Гіі:;ГГГиюк.но.е.до.і«^^^^ 

»  сн.  хнмлк,  иипит  Консе  и.  .  К^"''^;Д"'-  '">'  » 

«ого  ..оЇ:":.:::т:'  їдай  нам  дуже  при.мну  про..., 

..  То  ни  вже  -^н^'*"^  -сеїГ"  "командант  Навтілюса 

тім  тонаристні;  робив  сі  Д\жс 
дивнії  джпітлемен. 

Г;;.:=г;;Г  хиГ  П.С . ..  .о  > ..  «ж. 
-"";;:г^:::завконсель, -..иие„ояс„и,....деш., 

^Т'і  Конссь  „осїяалн   „а   '-манш^і   першої  р.и., 

про  яку  питав  Канади.иь,  Г.уло^  шо  є  -рл  '  ^ 

„    Мій  дорогий  Иед       «';^".°""' ;,^  є  краплею  скаменї. 

""°^  "Ття"Г"ТоГ'^д°о"и^оГприкрасою.  яку 

"■-""\ІГГолюГкї°"" -Гко^с^^ть.  -  кляса  .езго- 

г.вих.  віддїл  '"<^Р''П'<о««-^"^;^  .  Всі  ті,  ,цо  виділи. 

Зоьсїм  так,  м".  учений  Консел,.  В  ^^^^^  ^_^^^^    ^^ 

виробляти  перли. 
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,^    -  І  мушлі  також?  —  питм  Канади«ць. 
-  сонГП  ірІнцГ"  '■'"*"'  ""'""'"''"•  И"-^"-  'Р-""Д".  Са«. 
-  Довр'еї  На  будуче  и  буду  звертати  ма  сс  уіі.гу    - 

-'  Однак,-  ііродовжав  я,  ~  о^<)Г,.ііівіііиіІ  молюск 
■кий  витворює  пер.іи  се  перлова  мушля.  Сама  перла  «' 
НІЧИМ  иншим  тільки  згущеною  перловою  матерією,  осадже. 
иою  або  в  самій  мушлн,  або  скритою  в  фалдах  іьвірнтки. 
В  мушли  с)іть  вони  сталі,  та  в  зьвірятку  свобідні;  осеред- 
ком г>срли  є  завсїгдн  „кась  тверда  маторін.  „к  неплідне 
Яйце,  або  зернятко  піску,  довкола  якого  \клада»ть  ся 
перлова  матерія  рік  за  роком  верствами. 

Чн  в  одній  перловій  матицї  зпа.чолнть  ся  Г.огато 
перел,        питав  Консель. 

Так,  .мій  хлопче.  Згадують  про  одну  мупілю,  хоч  я 
сам  сумніваю  сн.  в  якій  мало  знаходити  ся  пе  меніпе.  як 
ІбО  людоїдів. 

Сто  пятьлесять  людоїдів!  -  скликнув  Мед  Л.нд 
-;  Чи  я  сказав  людоїдів?  _  говорив  я  з  поспіхом   _ 
Я  ХОТІВ  сказати  150  перел. 

—  Та  ще  скажіть  нам,  як  добувають  сих  гкчч'  г         ока 
зав  Консель.  '     ' 

„,»~  Р'*""«"  сиос..г,и«„.  Перм  осп.гк.:.і,х  І,  муіпли  вий- 
мають рибаки  іммпцями  Звичайно  налов,іенмх  мушель  роз- 
кладають на  матах  на  берегу,  щоби  зьвірятка  погинули  в 
мушлях.  За  десять  днів,  коли  перлові  матицї  псують  ся 
вже.  вкид.іють  їх  д„  веіиких  резервоарів  з  морською  во- 
дою,  а  ОПІСЛЯ  відчиняють  і  перемивають.  Тепер  починаеть 
ся  подвійна  робота  сортоааня.  Одні  віддїлюють  перлову 
поволочку  1  вкладають  р  скрипки  по  250  і  .ЗДО  фунтів  кож- 
ДУ,  а  другі  переварюють  мясо  матиць,  щоб  добутіг  з  них 
найдрібіпііші  перслки. 

-  Ціна  за  перли  залежить  певно  від  їх  величини,  - 
сказав  Консель. 

-^  Не  тільки  від  величини,  -  відповів  я,-  але  також 
в^д_  форми,  краски  і  полиску,  який  так  чарує  наше  око 
найкращі  з  них  називають  ся  дївиці-перли  або  парагони. 
вони  ростуть  окремо  в  мясї  матиць.  с\ть  білі  і  непрозорі 
а  часами  мають  опалену  прозорість  і  суть  звичайно  круглі 
І-орок  тисяч  .Чиль  під  водою  —  5. 
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иковатих  кульчики    а  «?*""  %""^^^^?  ^    „"и  '  продають 

печна?  ,^„пп    —  коли  робить  ся  се  з 

—  Так,  —  ВІДПОВІВ  я  скоро,  —  ко.і»   і 

певними  пересторогами  ^^„^    ,„  Цед  Ленд, 

—  Чимже  ТУТ  можна  ризик>  вати.        ■        і 

--"^=ггг  ■=.;";«... --" 

ви  ліодоїді»?  гшгйі^ш.  флхошиі   і  аппуиьіиик? 

.,,,,„,.,  до  СУДИ.,   и,;гп,п,   >х  хносп.  г.  м 

,,,,.киДаг,,иссри^м,^^>РС,ДИо     ^-и,л^^^    _^^^^ 

_      К.іппіт  .і  водин,  К>"'И  .111111  .1- 

,„„,. ,,  .„„д.,д„  ма,<,іі,  ----;;;;  ','',:;;і  і  ход'... 

пе  остаег,.  ся  ,ичо,  о,  .і-  .робити  тс  саме. 


РОЗДІЛ  іч 


ДЕСЯТЬ  МІЛЮНОВА  ПЕРЛА. 

на  други.  день  раненько  ЇУ-;7-рГв  «--;; 
„ітан  Немо  призначив  до  моїх  усл>г.  >і 
„брав  ся  і  прийшов  до  сальону. 

Капітан  Немо  ждав  на  меве.  ^  ^^_ 

-  Пане  Аронакс  -  сказав  вш,  ^ 

рогу. 

—  Так,  готовий. 
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—  Прошу  йти  за  мною. 

-  Разом  з  своїми  товаришами? 

—  Вони  вже  готові  і  ждуть  на  нас 

-  сп~;т^в\"  '"'''  ""  """  "'^"^  -  «  "'--дну  одГж. 

вдягнемо  на  себі  п.п-..„л.<у  одїж.  "і"тці.   іам  ми  і 

Капітан   Немо   запровадив   мене  до   ссоелних   гуп„» 

т.люса  ждало  в  човні,  прикріпленім  до  ^,окV  сгдн 

кілк..      ""     ■""   ''"""■  '^"^Р"   «хРив^іи  "небо    і'  гпьки 
к,лька  зьв.зд  г..ядїло  через  них.  Я  дивпв  ся  в  с;оро',у  зе 

=:"івГ^-— п^=,~ 
"ільГГм  0^':™;^ "'-'"'''"'"'  --'  ---  --":а 

в  залн'й"'"  "'""■   "'''  ^'"'^'   '<°"^^^"'   '•   '"    ПРНМІ.Г,.,,,   ся 
в  задн,й  цастн  човна.  Провідник  веслярів  сїв  на  пер  дї 
чотири  його  тивар/тіі  вхопили  за  вес-гя  і  „„„, 
„ісця  ^^^11и.1и  за  весла  І  човен  рушив  з 

Веслярі  не  СПІШИЛИ  оя.  Я  завважав,  що  \вдр„  їх  вссе-г 
вдаряли  Об  вол^•.  .цо  десять  сек>„д  після  „рпі^я™ ї  в  м" пе 

ГавГя'нГп""-  "^'"""-І--'  — .,„  ЧОВПО.М,  «.^.й 
мчав  ся  на  полх  дне.  Ми  всі  мовчали.  Капітан  думав  певно 
про  землю,  до  якої  мп  зближали  ся  і  нерадиіі  Гпв"„  б Т 
зькости,  коли  противно  Канадиець  рад  був  кождо  х  ."і 
висісти  „а  такім  великім  острові  як  Цеіільон. 

«.п„?'"''п  "'"  ''"  '""™'  ''■•І^""У''"  з  тьми  перші  зариси 
берегів.  Пнтьми.,еве  віддалене  та  ще  серед  мраки  не  до 
звалн.іо  розріжияти  ясно  ириоспежних  контурів.  О  шестій 
годин,  нагло  розвиднілось.  В  рівникових  околицях  не  має 
Гозсьвіту  І  емепку.  Сонїпші  лучі  перебились  через  хмарну 
заслону  на  схолї  і  сонце  піднялось  раптовно.  Я  бачив  бе- 
реги  виразно  І  лиш  денеле  виставали  дерева.  Човен  збли- 
лав  о,  до  острова  Манаар.  Капітан  Иеио  встав  з  місця  і 
пильно  дивив  ся  в  море. 


»:• ,  -І 


І     II 
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На  даний  знак  вкинено  в  воду  якор,  та  глибінь  в  тт 
„ісии  б>-а  --  -  °ден  ярд^  ^^^^^^  ^^^.^^^ 

и     '       чГ  бачите  сей  замкнений  залив?  Тут  за  м.сяць 
Немо.  —  Чи  оачите  сси  бушувати- 

зароіть  ся  від  Р"^"з иГд^же^обре   надаеті   ся   на 
„^,ь  водолази     м,л.^  залив  ДУД^^Р^..^  ^.^^^„ 

СГ"ят"с:"в  „ідви  одїж  і  розпічнемо  нашу 

""^^:  відповідай  „.чого,  тільки  вбирав  ся  в  тяжкуодежу 
>  д„1  ся  підозріло  на  окрУжа-е  «-  -Р  ^^Кап.аи  Нем^.^ 

іг:о::^Гч:г^:г::я^еіиатолов...осяж„оі 

::^':запитав  капітана  про  а-Р- ^-«^Ф^  ^.„„і,  ,,. 
Гоеп^;:тГдл..иа.Впрочі™-^^^^^^ 

=-с--г:бГт=:а..е^«.~^^- 
копГі=--в:;:;;'гі=:-^-олови 

Консе.и      п^л  відповідати. 

МОСЯЖНІ    кулі   1   не  могли   ПІ    1\       ,  , 

я  пригадав  шс  каштінови  про  стрільби. 

.     •     г   ;.  н.  пю  їх'  Чи  гірські  люди  не  атакують 
-  стрільби'  На  що    х^  чи     Р        ^^..„^^  ^.^  ^^^^^, 

медведїп  ножами  та  чи  сталь  не  ^ 

,..  ".:г:г.  н.™леГ..,»'. .» «■»-"-  '■'"'™- 
-ЧппїГ.'— 'Л=■-»«-.— 
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Коло  семої  години  ми  при.ішли  до  мушлевих  ложмск    на 
мких  твор,  тись  мілїони  перлових  матиць 

остпмг';'"пРп"'"°  "°""'"*  "'•^''""'  ™  ''"""^■■^'"  ■■•^пу 
острм,  ,  ,.  переконав  ся,  що  се  скарб  просто  невичерпаний 
Творчість  „рироди  була  злвсїгди  горою  „ат  лю"ю 
леструктивнок,  силою.  Нед  Лснд  виби  ав  найкраші  :  а  Гі 
складав  ,х  и  сть,  „ку  тягнув  за  собою.  Та  ми  не  мг.^ти    а 

д^™  ^д„о° ""'"" """"  ""^^^^  """У  н.ьки  ;.д:;:,о: 

дорогою.  Дно  підносило  см  .значно  в  гору  і   м„  діставп.. 

.пкою  „оверхню.  Часто  ми  обходили  високі  ск     и         „ки 
НД.ЛИ  всичезні  раки,  спинаючи  ся  на  своїх  найдо'вшиГно 

'ах  1  СЛІДЯЧИ  нас  своїми  очима. 

В   г.^,   хвилю   перед   нами   розкрилась   ьслик'    печена 
"икоиа...  серед  мальовничих  ска,  і  засте.,еиа  вс  к.    и     и: 

ОДНИ.МИ  ростинами.  З  разу  нона  видалась  темною.  Со  .їшні 
...N4,  .^аи.ке  завмерли.   Капітан  Немо  впипг:,   ^  серет.ш 
^і  ми  за  ним.  Мої  очи  привикли  остаточно  .т     сї  в/.-іяї.юї 
темнотм.  Я  .міг  розріжняти  ЛVКи  дивоглядни-:  стовпів        о! 

■  пхі^е'-кжГч'""  "'"°"^"'  ^"^  ™*'^'  '^°'^'°^^''^^  тусканськоі 
л^.в  '     м      '■■  """  '"^'"«""'^-  ^*^'»і"  ^'і'    сюди,  я  скоро 

Д'від,,!.  ,я  Ми  в„,п,..и  в  заглубину  і  тут  к-;.„іи,и  Ііомо  за 
держуюмпсь  вказав  на  щось  своєю  рукою.  Приглядаючись 
олизше  предметови  я  побачив  величезну  остригх-  галеко 
більшу  в,д  сеї,  що  знаходилась  на  Навтілюсї.  Яприйн-ов 
ло  не.  дуже  близько.  Вона  приросла  до  Граііїтної  плити  і 
на  самот,  розвинула  ся  така  серед  спокійних  вод  печері 
Я  обчислив  приблизно  еї  вагу  на  600  фунтів.  В  такіГ.  осто.і- 
31  могло  бути  до  зо  фунтів  мяса. 

Капітан  Пемо  очеви.тно  знав  про  неї  і  мав  якусь  осо- 
блившу  причину  переконати  ся  про  єї  дї.існий  с'ган  Че- 
репахи були  відчинені  і  капітан  встромив  свій  кінжат 
ПОМІЖ  них.  гдоб  вони  не  зачинили  ся.  Опісля  підняв  рукою 
мясну  мантію,  яка  вкривала  веіичезну  му.пілю.  ГГ^між"  зво 
ями  я  побачив  одну  свобідну  перлу  завбільшки  кокосово- 
го оріха.  Е,  круглава  форма,  досконала  чистість  і  чудовий 
"оіиск  надавали  пі  неоі.їнену  вартість.  Пірваний  еї' видом 
>і  випрямив  свою  руку,  щоби  еї  взят,:,  зважити,  або  хоч 
ДІТКНУТИ  ся  Однак  капітан  здержав  мене  і  витягнувши 
скоренько  свиі  кінжал  неначе  приказав  муш.ії  закпити  пе- 
редімною  сей  неоцїнений  скарб.  Я  зрозумів  капітана  Немо 


НІ 
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Він  лишав  €ї  в  спокою,  щоб  вона  що  року  збільщалась  в 
!бемГя  о;?нив  еї  вартість  на  10  мілїон.в  франк.в. 

в,-.  «  .«..«  -»»•«■  '"■"■""  """'"■  ""'"  """""' 

™я»',.озг™я,„.  ..  ..  жни.™.,  я  6..Н,  ішго  .о«»  ««.. 

мішок  остригами.  Потім  вилазив  на  верх,  висипав  ,х  >  нанп 
во  починав  ту  саму  операцію. 

Водоіаз  не  бачив  нас.  Тінь  ска,,и  хоронила  „ас  пере 

„среіикаджало  ііого  роооті. 

Я  „о.пш  вже  привикати  .ю  сого  видовища.  ко.,и  наг.ю 
,„ ^иГ^^^о^иии^  с.  иер.,«каи„іі   і  скоренько  .и,-,а.ив  . 

'"";^:::і  ііоп,  страх.  Ве,.ика  тїиь  .яви..а  ся  са.о  над 
Я  зрол\мів  коїьосаіьии      людоїд    з 

нещасливим    водолазом.    1.>в    '^\^^^°,''    ''„..,, і^,  „і^  стоаху. 
огнистими  очима  і  позятеиим  ротом.  Я  зан.мш  від      .      . 

і   не   міг  ПУИИІТИ   <   І. 

„єн  ситниіі  „отвір  илив  до  ІИДИІІЦЯ,  який  кинувся  ^ 

г,ік.  щог.и  втечи  перед  -•--'""•™^"^7г  влIивГзе■ 
^''сп^;:^:•™::.гі^д:г— всяі 

Хт:.::^;:  с^^ебтом  в  .^--у -^^  '^Лн^х:.: « 

тви.  Саме  тоді  я  побачив  капітана  Немо.  як         зір 
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на  рівні  ноги  ,  з  КШЖ.ЛОМ  в  руцї  „устив  ся  просто  до  лю 
доиа  готовий  до  борби.  Коли  людоїд  .отїв  нжс  перетяти 
жеР->  свою  .и  двоє,  вш  побачив  свого  нового  п'ротив 
ник.,  ,  ооертаюч  .сь  горі  хребтом  кинув  ся  на  капітана 


...І  встромив  свій  кіншал  в  него 


Я  бічу  ,це  таїср  положене-   капітана  Немо.  Він  сво€ю 
крепкою   поставою   ждан   па   людоїда   і   коли   сей   веіикан 
кинп,  сн  в  послїдне.  капітан  б.,сканнчн„м  рVxом  подав    я 
в  б,к  ,  встромив  свпі  кінжа.,  в  него.  Та  борба  сим  не  скін 
кила  ся,  а  в  дій,  гости  щойно  розпочала  ся. 
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Людоїд  здавалось  ревів,  а  кров  потоком  плила  з  йогс, 

одш»  п.,и.1.  зшдаючя  удар.,  о»»  з.  зиги".  "  «•«"• 

"■  "К."".»»"»'  ™  ™„.«  »ор..  «  .~«- 
„„Г,'.1™"  .  ..  -=...  Я  -А  і"  ■  "-І-  «•""•"■'■"■ 

^"•"кпон  так  і  рмнула  .і  смертельної  рани.  Людоїд  вив  ся 
Гмин"ою  смертик,,  а  рухи  його  счинили  такий  вир  води. 

-гї;::^г:;::гг"к:піГ^яГпсей.ас,.о5. 

до  інд.  "и«,  перетяв  ЙОГО  ижурок  і  взявши  його  на  сво. 
рамена  вннїс  на  поверхню  води. 

Ми  всї  три  ИІЙ.ИЛИ  за  р.им  і  вибавлон,  чудом  дістали 
ся  до  рибакового  човна. 

'"\,:.™р..е  ..„..,.  ".«с„р..""р™^^^^^^^^^^^^ 

\лар  хвоста  міг  б\'ти  фатальний. 

кою    його  здивовані  очи  говорили,  що  вш  не  зна 

він  завдячує  своє  іцасте  і  "°%*";;^-    „„^„^  ;  поступаючи 

На  знак  капітана  ми  вернули  до  печери  і  п  су 
С1ЇД0М  вернули  ся  до  човна.  Діставшись  раз  на  човен 

познїмали  з  голов  ^''"»»'  ''У;"ззернені  до  Канадийця. 
Перші  слова  капітана  були  звернеш 
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—  Дякую  вам,  пане  Ленд,  —  сказав  він 

—  Се  було  в  відплату,  _  відповів  Нед  Ленд  -  Я 
иинен  був  вам  се.  '^ 

Значучий  усміх  показав  ся  на  устах  капітана 

—  Вертаємо  до  Навтілюса,  —  сказав  він 

Човен  летів  понад  фнлі.  По  дорозі  ми  побачили  ще 
група  людоїда,  плаваючого  на  поверхні.  Консель  дивив  ся 
на  него  з  Н.УЧНИМ  інтересом  і  я  певен,  що  він  зачинив 
"ого  до  належної  йому  породи.  зачислив 

.гн  ^гіТ  """'•'"'  "  °"'""^  "°  °"душну  масу,  ЦІЛИЙ  до- 

човиГн .  ""'"""'  ""Р^"'^"''  ^"^"^  '"  ^"-"«РУГИ  нашого 
човна.  Вони  кинулись  на  трупа  і  дерлись  між  собою  за  ку- 
і.ні  мяса  не  завважавши  нас  зовсім. 

Пін  до  дсвятої  ми  знова  опинили  ся  на  Навтілюсі  Там 
розду:.;ував  я  и,е  раз  над  тим  всім,  що  нам  притрафило  ся 
в  виправ,  до  острова  Манаар.  З  того  замітив  я  дві  річи 
Перше,  велику  відвагу  капітана  Немо,  а  друге,  се  його  за- 
милованє  до  людських  сотворінь,  перед  якими  він  сам 
ВТІК  ПІД  воду.  Виходило,  що  чоловік  сей  ще  не  розбив 
цілковито  свого  серця.  розоив 

Коли  я  ділив  ся  з  ним  сими  моїми  спостереженями 
ВІН  ВІДПОВІВ  піднесеним  тоном:  ^^  Сей  Індиець,  пане,  є  ме- 
шканцем переслїД5-,ваної  і  гнобленої  країни;  і  я  почуваю 
ся  одним  з  таких  до  мойого  послїдного  і:і   іиху' 


РОЗДІЛ  IV. 


ЧЕРВОНЕ  МОРЕ. 

Дня  29-го  січня  ми  стратили  з  очий  осгров  Цейльон  і 
гіавтілюс  пливучи  зі  скоростію  20  миль  на  годину  віхав'в 
лябірннт  каналів,  які  відділюють  групу  островів  Малядивів 
ад  групи  Ляккадивів.  Він  обплинув  коралевий  осгров 
Кільтан,  відкритий  Васко-де-Гампю  в  ропі  1499  Ми  пеов 
плили  вже  16,220  миль  від  нашої  .кхідної  точки  в  японсь^ 
КІМ  морю. 

На  другий  день,  коли  Навтілтг  виплинув  на  поверхіпо 
моря,  ми  не  бачили  жадної  землі.  Він  плив  в  північно-схід- 
нім напрямі   між   Аравією   а   індийським   півостровом  до 
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„р,  о....  ....V  .-„■■гг:  'Г  ™іг  кі™» 

:;г".':  •:=.."  ™» :.":-<>-»  > "-™°  - 

"'"*■  Уяві  його  не  може  завести  пас  далеко  шідси,  ^ 
™  Г  діь.         Персь^и  з.„^^^ 

--^  ГГ^и  ГриеГо'  ::  ГГ ГяГнаколиб  знова  на. 
тілк>схо"тїв  побачити  Червоне  море,  то  одинока  дорога 
ТУДИ  се  просмик  Баб-ель-Мандеб, 

Я  не  потребую  говорити  вам.  пане.  -  сказав  Нед, 

залив,  бо  канал  '"^^^  "^^^  ^,  „,  відважилоб  ся  на  пе- 

;Г  ч^;: "ьоГ в'п;:"гСоне  .оре  „є  є  по  дороз. 

'^°  ^ЛТеж  я  нїколи  не  казав,  що  ми  Ідемо   назад  до 
^"'Тпро  щож  ви  думаєте  остаточно? 

^•3*"-  ,„  ппЯппї  Надії   —  з  притиском 

_  І  діставшись  раз  до  Доброї  пади, 

""  ^"'^  "^Тя'^и  ви 'вже  оглянули  всі  кінчини  чуда?  Мені 
ГуГб  п;Г;;о  кГ„ч"с»  ваидр^^вку.  яка  припала  в  участь 
лиш  кільком.  навтілюс  продов- 

пили  Ліни  Рака.  _^  „обачили  місто  Мус- 

Випливаючи  з  «го  моря  ми  ще  п  ^^^^^^^^  ^^ 

кат.  одно  з  "''«;;*"?,^;^ений  чорними  скалами,  на  яких 
ГІІ  Г  «;кП>о;"и.  Я  ^чив  круглі  моше,  з  .X 


—  139  — 

замітними  мінаретами   і  свіжими  від  зелені  терасами    Се 
тр«а.,о  лиш  хвилинку,  бо  Навтілюс  скоро  зник  „Ц  вода! 

Ми  переїхали  попри  береги  Арабії,  монотонність  кот- 
рих переривали  то  тут  то  там  якісь  старинні  р^  ни  5  го 
лютого  ми  шхалн  до  залива  Аден  і  через  цілий  счїдуючий 
день  плили  його  водами.  На  одному  з  бережних  виростків 
розслось  місто  уфортифіковане  Англійцями  в  1839  р  ДаГ 
нжше  МІСТО  ,е  .',и,о  найбогатшим  торговельним  осерад. 
ком  на  берсГіІХ   Лрабії.  ^'^^:^'ВД 

я  був  певен,  що  капітан  Немо^буде  вертати  ся  нанл- 
на  моє  здивоване  він  про  щось  таке  і  не  думав 

Другого  дня,  7-го  лютого,  ми  віхали  в  просмик  Баб- 
ель-мандсб,  котре  то  слово  значить  „ворота  счїз" 

Двамцять  миль  тирокиіі,  а  тільки  32  милі  довгий.  Д,тя 

"к  Гдит-  Т,."""""'  ''°'°""  "^Р"^'^^  *«=  ^Р'^-^-би  довше 
як  годин>.  Однак  в  мросмнку  було  богато  англійських  і 
французьких  кораблів  і  перед  ними  мусів  Навтілюс  скрива 
ти  ся.  Допсрва  коло  „о.тудня  виїхали  ми  на  пов^^рхнГ  та 
води  належали  вже  до  Червоного  моря. 

Я  не  ііробувавби  наніть  зрозуміти  химери,  яка  спону- 
кала ка.птана  Немо  заїхати  в  сеїі  залив.  Та  н  годив  ся  з 
такою  постановок.  Навтілн.са  цілковито.  СЧдно  припинило 
сши  б,г,  часом  держалось  „а  поверхни.  .  часами  пори- 
пало  ,  в  сей  спосб  я  мав  можність  оглянути  верхні  і  спідні 
части  сего  цікавого  моря. 

8-го  лютого  від  першого  досьвіткуі  ми  оглядали  Мок- 
ку  руїни  колишнього  міста,  в  яко.му  колись  було  шість 
публичних  торговищ,,  двайцять  шість  мошей,  а  довкруги 
якого  було  чотирнайцять  фортів  і  великий  оборонний  мур 
Навтілюс  зблизив  ся  опісля  до  африканського  берега' 
де  море  значно  глубше.  Та.м  між  двома  струями  хрусталь-' 
Н01  води  ми  могли  через  віконця  в  сальонї  приглядати  ся 
чудовим  корчам  кораля  і  величезним  скалам  вкритим  ков- 
ро,,  во,.„о,  зе.елї.  Що  за  неописане  видовище  і  оіжнород- 
шсть  краєвидів  на  сих  гладких  піщаних  рівнинах  і  вуїь 
камічних  островах!  Але  де  ся  ростинність  проявилась  в 
повній  красот,,  переко.кми  ся  ми,  ко.ін  Навтілюс  зблизив 

са",ьонї"^'"""'- '"''"''■   ^"."^Р™"""'^"   чаруючі   години  в 
сальонї.  В  яснім,  електричнім  світлі  підводна  ростинність  і 
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зьвіринність  творила  премудні  образи,  яких  не  легко  ба- 
ЧИТИ  на  континентах. 

9  го  іютого  Нявгілюс  інайшов  ся  в  иаіішир.иїй  части 
Червоного  моря,  широкій  на  90  миль.  Коло  полудня  ми 
виритчіи  на  поверхню.  Я  вже  був  на  помості,  де  за  хвиль 
ку  зявив  ся  і  капітан  Нсмо.  Я  іюст.-иоиив  сим  разом  випн 
тати  Пог.)  докладно  про  наші  наііолизші  цїли.  Як  тільки 
ВІН  побачив  мене,  приступив  бли;іше  і  подав  мені  цигаро^ 

--  ІЦож  пане,  як  подобаеть  ся  вам  Червоне  море  і- 
Чи  приглянулисьте  ся  лобре  мудам  його,  рибам  .чооф.там, 
губковим  цьвітникам  і  коралевим  лісам?  Чи  бачили  ви 
хоч  з  далека  цікаві  міста  па  берегах? 

—  Тік  капітан  Немо.  •-  відповів  я;  —  а  Навтілюс 
знаменито  надаеть  ся  па  таку  студію.  Се  розумне  судно. 

Так  мапс,  ро.іумін-  і  недосяжне.  Воно  не  боїть  ся 
ні  страшних  бур  Червоного  моря,  ні  ііого  струП,  ні  піща- 
них лавиць.  „  -п  ,- 

—  Знаю,  пане,  то  морс  се  вважають  за  иаистрашнійше 
для  плавби,  'і  в  ст  рині  ходили  про  нього  грізні  слухи. 

—  Грізні,  паче  Ароиакс.  І-рсцькі  і  римські  гісторики 
вискачувались  про  нього  зовсім  непохвально.  Страбо  гс- 
ворить  ню  море  се  небезпечне,  особливо  в  час  стезииських 
вітрів  і  дошевого  сезону.  Араб  Едрізі  описуючи  ііого  під 
іменем  залива  Кольцум  оповідає,  шо  богато  кораблів  про  ■ 
пало  в  ііого  піщаних  лавицях  і  що  нїоден  з  них  не  смівби 
тисти  в  ночи.  Після  його  опису  море  се  є  предметом  віч- 
них гураганів,  засіяне  множеством  малих,  недоступних 
островів.  Так  само  оповідають  про  нього  і  прочі  тогочасні 
гісторики. 

—  Із  сього  віїдно,  —  відповів  я,  —  що  сі  гісторики  Н1- 
•коли  не  пливали  на  Навтілюсі. 

_  Здаеть  ся,  що  так,  —  говорив  капітан  підсміхуючись. 
_  Тіїьки  сучасні  не  поступили  в  тім  напрямі  дальше  від 
старинних.  Богато  часу  взяло  їм  винайти  механічну  силу 
пари.  Хто  знає,  чи  за  других  сто  літ  ми  побачимо  другого 
Навтілюса.  Поступ  є  дуже  повільний,  пане  Ароиакс. 

_  Се  правда,  —  відповів  я;  —  ваше  судно  випередило 
людство  о  ціле  століте.  Велика  шкода,  що  тайна  такого 
винаходу  згине  разом  зі  своїм  винахідиикомі 

Капітан  Немо  не  відповідав.  По  хвиля  він  знова  про- 
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«Хз  пеку  ізГг^д^іГііг:  "'^"""'-  ■  -р-" 

джені?  ^'"'       "'"'"'  "•  ~  *"'  ■"•  '"  "Р"""  •«=  «5^1"  "еР«а- 

„а.,    ^"'^  '  "'   "•"'^'  '^Р""а'^с.  Відповів  капітан  Немо   який 
здава.юсь  знав  Червоне  море  „апамятк  --  Се    що  «без 

соТп  ""  "''"'"'•'  ^"  "ариниих     ітракГ^ві^ь 

соб,  перших  „орякін  і  їх  кораблі,  зроблені  з   іоцок    мо 

глиб  поясннтм  монї  походженя  ного  назви?  ^'^""^  "° 

-  -  Луже  рало. 

—  Сеіі  цїкавиГі  писака  говорить    шо  нячпя  г,.г„ 

~  ^''  """ '«  пояснене,  капітане  Немо,  -  відповів  я 

бис;:./ГглГ "  ""°^"^- " """» -^  "ро  -  осо": 
поясі^^^на:;-;  ::б;ейг  сіїг  сг  г^^-^^  •"- 

ні  люди  дали  морю  таку  назву  то  ^п^^^Г  '      ""  ""Р""" 
його  особлившу  краскї  ^'        ^°^'"'"  "  '  """^  "'' 

чнсг;^  і'':::^зорУ'' "  "^  '"■"'^ "'""-  -^"  ■'р"-  «еі 

-    Так,  але  коли  ми  приїдемо  до  самої  закутини  зали. 
»У,  то  побачимо  там  таку  краску.  Я  прнгадзГіоб'То 
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^  в .««  тор  «кі-  .ЄР.ОНИЙ.  пр.«и.  -ор. 

''""^"Тк  ТапЇЇІІе  Немо.  се  -же  не  ...рший  р-з  -и  пер.- 
ппнвТт  червоне  -оре  своїм  Навтиюсом. 

ІЇ^ІГяГвн  говорили  переД^;-Р;„-Л:Гн 

гг;лїй:^*ггг;::о.офа... 

•"    1  Ні,  пане;  і  то  з  доброі  причини. 

-  ^  '"*°"        -  «ісии    в  котрім  переходив  Мойсей. 
__  Тому,  шо  в  місци,  в  ■»    •'  кїпати  свої  ноги. 

_-  А  про  само  місце?  суезського  про- 

_  Се  місце  знаходить  ся  тР<«а  «ите    у        ^^^  ^^^^ 

„,  в  ЯКІМ  д-":>«-;;^зеТте;-  - 

розливалось  іцедо  Солоних  Озер^         ^^  ^.^^^^^^  ^^  ^^ 

ходженя.  .         ів  я.  -  Для  самої  науки 

тний  для  Навтілюса.  ^ористний  для  шлого  світа 

_  дуже  можливо   ОД"»^  ^°Р„.,  „        „  добре  розуміли 

_  сказав  капітан  Немо. -Старинн       Р        ^  ^^^^^  ^-^р^^. 

вартість  такого  ""''^^^^"^ДСйТ  тільки  вони  не  думали 
земним  для  •'«Р'""'"^'"'"'";.  "  'лч^ити  Нїль  з  морем  1  коли 
про  будову  каналу,  а  Г^Гсе^остРІс  мав  почати  будову 
можна  вірити  традиції.  7°  Сез°<^^Р^^  3  Чепвоним  морем^ 
„кого  каналу.  '"^""  ""!ї^';'еред  Христом  Некос  розпочгв 
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^«^^  """•'У  "■""У  *«»  Чсріоного   моря   могли 

Чео«  Т.Г'^"  """  """'""•  ""Р'*»»-^'  *°  -^і"  Антони! 
к»?*^  ^  """""  ^Р**'"  ''У^о  ""'■о  покинуті,,  На  прики 
каз  КаїГГі'  '"І^«>^"'"'""  «-«■  Т"  зно.а  знищено  на'пр" 
каз  Каїїфя  А.іь-Мансора.  який  хотів  в  сей  спосіб  унемо- 
жливити лост«т,  „ровіянті.  ДІЯ  Магомеда  бен  Абд.,я 
який  робив  проти  него  революцію.  Підчас  н.шрп.и  Го 
^гипту  ваи>  генерал  Бонапарте  відкрив  сліди  будови  ^ 
суезськ>П  пустини,  де  ві..  мало  не  пожив  смертГчерез 
доплив  мори  в  „іс„„,  в  якім  стояв  табором  ІИойсеП  тому 
три  тисячі  років  назад.  '^ 

-  Чого  „лмлк,  капітане,  не  сміли  стлринпі  н;іроди  під. 
приняти,  шенно  .луки  між  двома  морями,  яка  скороти  аб 
дорогу  ,.  Кад,з>  до  Індий,  сего  докопує  з  успіхом  М.  Лес- 
сепс.  Незадовго  вш  перемінить  Африку  в  ве.іичезний  остров. 
.^г.і^  "''"^  Аронакс,  ви  маєте  причину  гордитн  ся 

своїм  краяном.  Такиіі  чоловік  приносить  більше  чести  св" 
йому  краеви,  чим  великі  капітани.  Він  почав  сю  роботу 
серед  нех,ти  ,  насміху,  та  генїяльна  його  воля  тріюмфу* 
І  сумно  подумати,  шо  працю,  яка  повинна  б>ма  бути  між- 
народним підприємством,  довершено  заходами  і  енергією 
одного  чоловіка.  Честь  і  слава  М.  Лессепсови! 

-  Так,  слава  великому  горожанинови,  -  відповів  я 

:. .      -«ний  настроєм,  який  промовляв  з  капітана  Немо. 

заую  однак,  —  говорив  він  дальше.    -  що  не  мо- 

ж>    чц.енести  вас  через  суезський  канал.  Та  ви  побачите 

велику   пристань   Порт   Сайда   вавтра,   коли   ми   будемо   > 

Середземнім  мори.  ^ 

—  -  Ссредзеїіпр  море,  —  скликнув  я. 

—  Так,  пане.  Чи  се  дивує  вас? 

—  Дивує  мене,  що  ми  будемо  там  після  завтра. 

—  Чи  так? 

—  Так,  капітане,  хоч  я  не  повинен  дивувати  ся  нічому 
ВІД  часу  мойого  побуту  на  Навтілюсї.  ^ 

—  Але  причина  того  здивсзаня? 

—  Мене  поражає  ся  страшна  скорість,  з  якою  ви  дум» 
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«те  пере^штїти  морем  довкола  Африки  і  ста^тти  за  ДМ 

дми  В  Середземнім  мори!  .*„„„„ 

_  Хтож  сказав  вам.  що  ми  мусимо  опливати  Африку. 

"^"^1  Коли  Навтілюс  не  може  плисти  по  сухій  земли  і 
перелетіти  понад  шийкою... 

_  А  попід  ню,  пане  Аронакс. 

Попід  ню!  Па„ип 

-  Так  -  відповів  капітан  Немо  спокійно.  -  Давно 
тому  приріда  устроїла  собі  дорогу  попід  сю  шийку,  по- 
верх  котрої  довершує  тепер  чоловік. 

_  Що,  така  дорога  істнуе?  „„,л^к«ии 

-  Так,  підземна  дорога,   котру  я  назвав  арабським 

тунелем.  .     . 

Алеж  шийка  —  се  самі  піски. 
Г  до  *евної  глубини.  Але  55  ярдів  під  піском  почи- 

"^"!1  чУГвІдГрили  сю  дорогу  принагідно.  -  питав  ся 
я  щораз  більше  здивований.  „„„,„=„  мабуть 

«еможлива  яка  комунікація  між  сими  морями,  «олиж  яка 
тунелю. 
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арабський  тунель. 

...у ...  /„„  ™';™.г,.гг™„~4г "  "" 
«4 --егл -:^^^^^^^  "«"-  =*  • 

—  Чи  бачите  там  що,  пане?  ■="'"итои. 

-  Нї,  Нед,  бо  в  нас  нема  таких  очий,  як  в  вас 

-  Дивіть  ся  добре,  _  сказав  Нед.  -  Там  '  »^=,„ 
ючи  рукою  в  праву  сторону  сулня  »„„  -  '  ~  ^' 
маса  рухлива.  ^  ^      '  ~  ^идніеть  ся  якась 

—  Безперечно,  —  сказав  я  по  добрій  увазі-        ..  л, 
щось  похоже  „а  якесь  довге  чорне  т°ло     ^       '  ~  "  ^'^ 

І  дшсно  незадовго   предмет  сей   приплив  до   нас  н- 

на  7а  вГ  Був"""""  ""^  "™^^  п,п.а„а'лав„:я,'°по"авле- 
на  на  воді.  Бмв  се  величезний  дюгонг 

його  була  готова  кидати  гарпуна.  Здавало  ся    що  от  вТн 
сам  кинеть  ся  в  воду  і  розпічне  борбу  з  ним 

В  сш  хвили  появив  ся  на  помості  капітан  Немп    Пі„ 
побачив  дюгонга  і  розуміючи  настрій  Недас'аза"  ^он^ї 

ЛрнГ/"""^  ""  *'^*'-'"'  "Р">'"  «  РУ«Ї  саме  тепер   пане 
Ленд,  то  чи  не  загорілаб  від  нього  ваша  рука 

—  Певно,  що  так,  пане. 

—  І  ВИб  не  ПОЖалОВалИ  вернути  ся  хпиЛи  и. 


і 
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—  Ні,  не  жалувавби,  пане. 
Коли  так,  то  пробуйте. 
"  Дякую  -  сказав  Нед  Ленд,  з  горіючими  очима. 
:  .Шьки'раджу  вам  д,пя  свого  власного  безпеченьства 

"^  ''і'"ч;%югоГ?без;.еч„нй  в  атакована.  -  спитав  вже 

'  """\ак  -  відповів  капітан.  -  Часами  зьвір  кидає.» 
ся  на^атак^чих  Гперевертае  човен.  Але  пан  Ленд  сего  не 
йоїть  ся  його  око  живе  1  певна  рука. 

:3~енГа  :одТ.  ШІСТЬ  весляр,  с-  на  своі  місця 
керманич  в  одлім  кінци,  а  Нед  з  Конселем  , 

""''І  чіГви  не  ідете  з  нами,  капітане  _  питав  ся  я. 
_  Ні,  пане  і  бажаю  вам  тільки  добро,  забави 

СІ.."  "р«р».— п;гї™.« «  ^«и, ...  - 

Дюґонг  .дуже  похожий  до  мажатіна.  Тіло  його  €  подовга- 
?;^?кінчит1  ся  довгим  хвостом,  а  широкі  плетовки  мають 
подобу  пальців. 

Сей  дюгонг,  якого  Нед  Ленд  хотів  атакувати,  був  ве- 
личезних розмірів.  Він  був  довгий  на  більше  чим  7  ярдів^ 
Здавало  ся,  шо  він  спить  на  филях  і  се  додавало  наді,  на 
скорий  кінець  нашого  польованя. 

Човен  зближив  ся  на  шість  ярдів.  Я  встав  до  половини, 
а  Нед  Ленд  подавшись  троха  взад  вимахував  гарп>«ом. 

Напо  дав  ся  чути  шиплячий  звук  і  дюгонґ  зник  під 
водою.  Гарпун,  хоч  кинений  з  великою  силою,  здаеть  ся 

вдарив  тільки  воду.  .        „  „  „. 

_  Проклятий,  -   закричав  гнівно  Канадиець.  —  я  не 

трафив  його! 
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гарпун  ми  пустились  знова  за  зьв°рем         ^'"'"'""  "«ад 

товий  вдарити  але  дю?,шг  „Т,        '^^«^"«'^  був  вже  го- 
ло дістати  його  '""  "Т"'"  '■  "^""«•■'иво  бу- 

вже  почала  ірит^Ги^с^ТеТСГг:  "''°''^°-""-  *»- 

здавї;оГ:^гг::ГзГо:„гг  "^^^-  ^°^""^'  ■•  -• 

кинув  ся  з  пім^ти  „а  наш  Гв^:;       '"''°-  ''°™  "^'■^  -"'Р 
Такий  маневр  зрозумів  Канадиець 
-  Стережіть  ся,  -  він  закричав. 

певиГшоГбе^е'^л^сГ"  """  ""^^  ""-^  -"  --Р'в. 

жавіТв[трТв'в"о"зд;хГ-  "*'"''  ''  "'"  ^°  "---  -Дер- 
хинув  ся  на  нас        "'"  '"'"""  ^^™'^"""  "'адР-ми.  Потім 

вериЇЇй"на";аТ„аГе1Г;в1  їоГ"  '  "°  "''^°--  - 
вичерпати.  Та  .ав'яки  1^1'!„     °""  '°^"'  "''У  ^Р^ба  було 

^  моїм.  НедТен:7фТпивши1"::Г  "^Р^-Р"У-  ся 
стував  еї  своїм  гарпуном   якаТхоп»»  '^  """'"°''"  ^'^- 

-ми  зубами  під„я.та  його  „Тору  Ми  поГ  """  ""^"^  "°- 
на  другого  і  не  знали,  чим  ск^^чиласк«и  «""'""'"  °^^« 

сам  убитий  дюгонг.  Ми  скопо  ппппі  '^  '  ^  ^^  "*'°  ' 
тягнули  за  собон,  тру!Г  „Гв^о^І  Г  нГт~  Геб"  'Г' 
великої  сили,  щоби  витягнути  його  „а  пГ".  тї'"".  "у™ 
Він  мусїв  важити  найменше7о(Ш  фунтів  "^'^'■™". 

На  другий  день,  П.го  лютого  додано  до  запасів  Нав- 
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кими  ласощами. 


Човен  не  міг  втечи  перед  ударом. 


Гам^^гХТа  "«"Ііим  з^аливом  .  заливом  Лка5аг. 

*•"■•  „потискав  ся  в  просмик  Ж>ібаль,  який  зиова 

Навтілюс  протискав  ся  в    н 
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гот^Т'"  ^°  '=>""'<°^°  ^«-'"ву.  я  бачив  шразнб  високу 
гору  спинаючу  ся  між  двома  заливами  Бу.^а  се  гопа 
Синаи,  на  вершку  котрої  Мойсей  бачив  Бога  ^ 

І  Іо  ШОСТІЙ  годині  запанувала  темнота   я  І,  и^^  ■ 

-л;'^,ггх="--ГбГ^з"^с^- 
х..к,'^^;>:г::^:^'^г;ії:т"'::;т^"  ^"°^^  -'^  "-^р- 

воздуха   а  зат^ом  „!!  '  "'°^"  вДихнути  свіжого 

ПІ-:^пТг         '*.°''*""  "^^  "Р°  «й  таємничий  т^ пель 
Далеко  в  темряві  я  побачив  бліде  світло 

капітан  1"'™:,"!""  '""""'*  '^У"-^'^  -  "---рив 
-  Нї,„  „  недалеко  вже  до  нашого  тунмю 

тку  керм"^;"  \^™™1"''';'""" "  ^^«  ^'-- « -■■ 

до   середини,   бо   нГтНю     б?.л.        'Р  ""'""^  "°''""  '^'' 
скорше  ня  ь^рх   дГ  ,Г;Гп      -       "°Р™"и   і   не   виплине 

1     п.і  ие[і,х,  ДО..И  не  переїде  через  ТУНРік 

велнчка  кпютп,  в  стіп  пп.рока  і  6  довга   На  г^п-'^  "'' 
колесо  до  кермовіня   ^  •,,„,»„.  "^  середині  було 

са.  Чотири  вТковдя'озГГ    '"'°''""  '  ''^Р""»  "''в^'™" 
напрямах  "«зваляли  керманичеви  бачити  ві  всіх 

темнотнТГп'обїиГ;^":;;^:™'  """^  "'"^"''^"  - 

спочивали  на  сприхах  Ге«™д:о:ГмГ;  Г"  "^7 
тлене.  •*"°Р'  '•оре  бзио  осві- 

іТне:;;.'''""''  ~  "''■'''  "'"'"'"  "^«°'  "спробуймо  „ашого 

машиноГм"Т''зХтам- мГ'кГ^'  "''"^"«-^  ^  -•-«'-" 
скорість  Навтілюса^іи  по  исн^вТеталГ'"'^  "^"^"^  ' 
судна  зменшив  ся  ™™«Ув  металеву  пружину  і  біг 
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-    „  ..іілинку  не  віддаляв  ся  від  пру- 
« ^„ТГГГдо:икГпГ«я"з.іияв  ся  біг  і  напря- 

«ми  відчинила  ся  «~ ^;„' д'^в^я  чути  по  його  бо- 
.:.„с  віх«в  в  ню  СМІЛО.  Дивний  шу м  д  ^ 

«ах.  Були  се  води  Червоного  моря   як         р^^  ^^  ^^^^  ^^ 

:^:^^^':::^^^-  -ра„ь  «ашинері.  .ри. 

«^■вати  сей  скорий  ■^■'^У^^^  „(цого  крім  ясних  лу- 

На  сттах  .^У"^?""  "*„^!^'°,"^1в,  полишених  скорим  го- 

Г.'ГГ.р:ІоГГк>.^Мо.серие  5ИЛ0  ся  скорень- 

-Трийия.ьпя..іиу.  по  дес^капі^анНемо  покинув 

керму  і  звертаючись  до  мене  сказав. 

_-  Середземне  море  пірваний  струею  пере- 

В  несповна  20  мшутах  Навт.люс     і 
Ьав  через  суезський  просмик.  , 


РОЗДШ  VI. 


І 


'''Т^тТГ    виплинув  на  повер- 

•  Раненько  12-го  -»^°^°,^^^7рГмилї  на  полуднє  видм.^ 
^«к,.  Я  иоспіишв  ся  на  пом.ст.  Три  ^^^  ^  ря 

,„сь  береги  ^^-^«^■^„дЇЇ  ВИЙШЛИ  до  мене  Нед  і  Консел  . 
^  ^^^Г  ж°пГ  иаС"  ст,  -  сказав  Канадиець.  з  лег 

-  Що*'  "^"'-       Середземне  море? 
тіою  усмішкою  —  а  *;=ь'  приятелю. 

..:  Пливемо  на  його  "°«;Р''"^"'__*;еї  послїдної  ночи? 
_  що,  ^-  заговорив  Консе..^,  ^^^^^^^^  „„  „ере- 

Так    послїдної  ночи,  в  к> 

„,„;;. еое;  "-Ф"--"-"^і;іТканадиеиь.       ■ 

я  не  вірю  в  се.  -  «'»"°     д,,^.  „  продовжав  я   -- 
.^п  ви  помиляєтесь,  пане  л  -^  ^^„^  беріг  і  ви 

Сеіі  низький  беріг  на  полуднє,  « ^и^^^^^^„,  ,„,,  Сай- 

:«ожете  бачити  своїми  доо^ 
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редзеинім  мори.  ДобмІ  Теп^п  ?■         ^""""Лимо  ся  в  Се- 
сторони  :^Гс:^;:Г-~ьК.„алн«це.,.  |  з  сао« 

Завдяки  ііочу-  і  Ппг?    "°^"^'^""  капітана  Немо. 
давав  до  цУлос™     в  вГсхіТГо:!  "  '"°  """""  "'"-  по- 
трафить ся  вже  коти  та«я  -^  ""'"'""   "Ропасти.  Чи  : 
ські  чуда?  Певно  шо  н  -  ТомТтеїГГ'  """^"^  "'--»'- 
освоїти  ся  з  гадкою  утечі  зТіавЛса'""  "•^"°*™в""  «««- 

змуч;:,аїк™рїкгГві\а^^^;г^^^^^  ^"  -=  - 

вас  на  се  судно'  «алуете,  що  судьба  привел» 

лаюч'и"р;Г:аГхрГс"кГа:.в'':-Г"^*'^^-  ""^''^  -- 
"андрівки  під  морями,  а,е  коли  во-^^'^Т"  "  "'  ^^У»'  «? 
досить  нам  вї.  Такий  мій  погляд     '  "'"*'  '""'"'"'  '"  "««.' 

-  Се  буде  мати  свій  кінець,  Нед 

—  Де  1  коли? 

—  Але  де  ми  спинимо  ся  за  шістк  «;.„  - 
раліст,  -  сказав  Нед  Ленд.  '"""=•  "«"«  «а^У- 

■  —  Можливо,  що  в  Хіняї  П.Д  ,..» 
Він  летить  в  вод^:лас,^'в"в^::;ГГ  "-'--•- 
потяг  по  земли.  Він  не  боїть  ся  жал„;?^^'  '"'°  ."осп.швиЛ 
чи  він  не  схоче  звідати  берегів  Ф^Г  1Т~  Т  ^- 
рики,  де  так  само  як  і  тут  буде  можна  "'лГя'  "*"*  ^""^ 
«У  утечу.  -^    ^*       *"*  надіятн  ся  на  успіш^ 


!|і 
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»     „..о        й  відповідь  сказав  Канадиець;  — 
_-  Пане  Аронакс,  -  »  "'^"°°  *    „^і.  Ви  говорите  про 

казати  на  свою  оборону.  приняти  таку 

свободу,  чи  ви  принялиб  еу 

-  я  не  знаю,  -  відповів  я^      .  ^^ен€  було  оди- 

'  ''°'"'°'  ~м  яля  нас  з  ЙОГО  с?орони,  ч„  ви  приня- 
ноким  предложенем  для  нас  з  н  ^ 

лнб  його  тоді?  відповідь.  Ваші  міркованя 

_-  Приятелю  Нед.  ось  ^-"^  Д^;°  „^,,„,„  .„  добру  во. 
звернені  проти  «"«„."''"  ""-„'Си  держати  нас  на  Нав- 
'-:--Т2  Г^інГ^;::^-  -а.^^  і  вте..  ВІД  иего. 
™^!::  д;:е  розумно  с~пане^Р—^^^^^^^^„,, 
_-  Тільки  одна  замітка  тс  -  .тиш  ид 

Г  "Г.".»,.  "»р.  -'•".  ^'  '*•'  »-'■•'""" 

■  "•■'■    зго...  *  ...ер.  Н".  "РР"»  "."""'"  ""'■  "  " 

поверхни  , 

-  'в  ;;р=Гс;;г".;  г  рГ.= »Го 
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І 
нагла  перешкода  знищить  нас. 

—  Не  забуду,  панцю. 

.     про  «й^::и"іТ;я"Г'  ""  "'  '°'~""'  ""  ^--'  '"О  я  л>  „.н, 
Безтречно,  пане  Аронакс. 

—  -  Я  думаю     -  не  кажі'   ПІП  „ 

бра  нагод.  н,кол„  не  пр„*і;е"«;а   """"  "  -  "'^  "  ^^ 

—  Чому  не  прийде' 

.ирваги':„'::Г."' Гз"^'"""'""'''  "*°  «"  "«*-  -д- 
б)>ле,  а  передовсім  в' І'^ЛГ'"""  «*"  ""'■ьнувати  „ас 

-Побачимо,  вГд;.,зав    НеГ""""'-'''''"'"^  '"'«''-"'• 

своєю  головою.  "'Д'<«''в   Нед,    потрясаючн    рішучо 

Коли  ййг^:^х::в,:г;^:^„""'*  ^"-"  "''^~ 
кихі™ж::;'::с':;лк;«'х:г- ""  """"^^°  ^°--  -  ™- 

Чи  капітан  Не„о"Гдовірі:амТГ'  '"''"^"^  ''^""-^"««'^• 
т"  ся  перед  ^жогими  "  ами  Т^""'"'  ™  '•'^■''*  ^■^■'^"• 
редземнім  мори,  „є  мо*  вілг.' 1т  г  "Р"^"'»'"'-'"'  "О  Се- 
ПІД  водок.  і  ;,а,еко  ■^д^.,єр1в''    "'  '°  ^■^■""°  '""''  "'-о 

сам  капіта„'не.мо  "словіїї"  ВергГ-  "'"  ""^""^^  ■^--"      . 

неп;;го:::;л,:^л'^;'Г:'^"^''"''  ---  -- 

через  віконіиі  в  с:,іьонГтіі,к„  "  Скарпанто,  і  я  бачив 

Слїдуи,чог„  дн      4    :  СГГ  ?""""'  °^"°'"'- 
рибами  в  сїм  морю   та  ^а  моГ»     ^^^"^  "  ^°  ">-'''  "^^ 
нялись    Судно   п,™о   в"  апрямГГ;:    мГ""  "^  "^^"^^■ 
острова  „ід„„,,„  й,,„  р,,„,^Р^.^    проти  тГпкГ'"'"   "'" 
ли  я  всідав  на  Авраам,,  Лїнкоііна    я.      '^       ^  """'  ''°- 
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занити.,  потім  ..роти  СВО.Ї  -'Р"-- -^сїд::":^;!; 
~"""•:;:^г.::иТ.^ГрГи."и^ Гадав  ся.  тому . 

::^:::..::^кГ:»ап.  "  моДк*  чула,  як*  „ерс^тали  „еред 
«оЬі.і  ом..  •.:-...  Нагло  щось  показалось. 


Наглі'  щось  покизілось. 

Кчв  се  чочовік,  водолаз,  живий  пливаючи.Ч  .чоловік, 
^„Л:  хвильк,  ЗНИК.В,  шоби  вдихнути  свіжого  воздуха 
іна  поверхни. 
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цїнуГ  ''"''°""'  '°'""°'''  "°^°  ^Р'в"  «иратуват..  з,  вся.,- 
конця""'"  "^  '"*"°"^'"  '"•'°-.  ^'-ьки  схилив  сн  до  .-. 
ДО  шГГаи^ГГа  Г°  """■"•  ^^-"^  ■'  '^"-«увш.^ 

знак:;^:дггл:овГ;г:к,7^і  г-^-  "--^  -^ 

ся  і  вже  більше  не  показувТс"    '        '      ^'"^  '"^**•'"• 

Долаз.  „КИЙ  .,...„,  .„,,  ,  •-."--    -  Д^^жо  с„  ^. 
-      Чн  ви  зніїете  його,  капітан? 
-  .Знаю,  ігіїне  Аронакс 

ика'::;^  ^:^:"^вГ™:о'::°в"^"^^^"'"*  ^"  -"— - 

-к>та  6.НХПК,    а  „а  н^ха  Г°  Гмосяж':."""''   "^'""'"'   ''>"« 

скрн;!::п^:;;;^^г:;.~,:',г '  '"'т-^"'-  - - 

дістались  сюли   іп.о  к       пн   ,  """"""•  ■^'"•■'^"  ■«»« 

питав  см.  Я  ті.„„.м  мя  їв    як  ^^  ""'''""  '  """"•   »  "<-■ 

■иерть.    Зп.,ото    ."сї^'о      ., 'Г"'*-^''  ""^■"   "^'  напо„,„,„  ..   „ 
фоим  одсн  МІ..ЇОП  лол,;І:Г         ""'  """"  '">■'"'»■  -"   - 

Скріїнку    з.імкнс'мо    лобрс    і    ■,.,„,■,„. 
пдін-су  Г.укнами,  які  МVС,•л„  'на,  ж,'         """"""'    ""    ''■■'^' 
кого  я.чика.  "'ііЄАати  д„  модсрм,,,-.)  гр^-ц/.- 

л"нЛїл;:'і:;,;:':і:^г:::>:  -  "р>-">-.  до  с^р. 

скрмнку  з  „„„„V.'  По  І  ,  .    „    Г'   "     '^''  '''•">■   "">"',у.7« 
поміст  сулна.  "    '         """"  "'"-■аджуппг,,  вї  „.- 

Саме  толї  каштаи  Иемо  звернув  ся  до  .мене 

—  І  що  то  ви  казали,  пане? 

-  Німого,  капітане. 

Коли  так,  то  позвольте  понращати  вас  н-і  -.оГт 
Після  того  він  в,пшов  з  сальощ  '^'  "'"'■ 

Я  вернув  ся  до  своєї  каюти  заклопотаний.  Сон  не  чіпав 


,-  Іоь  — 
сн  моїх  ПО.ІК  -  псреді  мною  .ирин^п.  загадка  водолазу. 
скр.шка  зі  золотом.  Тоді  я  ■"^"''»  "°  «^"'*'"'  '^^'""''  "* 

•  ""кг:::  Г=ї".г.'  х,:'^Г,*.  -  -  -"■■ 

Ліс  куди  він  посилає  свої  мілюни, 

^^''1,,сеие.улои.ко.в.по„аи.ГЬ 
„  до  с.іьону  і  в:.нв  сн  до  І^"^;  '^  '   г;"     .^  ,,,„(  зробилось 
ром  .  „„орвдкував  .^ЛііГГ    соГ.      с^хнк,  одожу.  Дивна 
--  п.,.и,о,  ^  ">,'-;;';;^;'  .  ,,кмх  ..ропастих  морських. 

^:.„;:^;;  :::^;:а:  ^^і..  пи  ..о.,  ку.. «.  мо^а 

дістати  ся  воздушна  горя.-.  ^^  _^^  „,„,„шсимою. 

Я  „родовжав  робот^.  "  ''Р";^  _  .  „„„ю  ся 

__  Чи  може  на  судні  вибух  де  вогонь, 

самого  себе.  ^т„пн\-   К0  1И  до  нього  війшов  ка- 

Я  вже  :.абі,рав  си  з  ""■"">'  ^"^^^^„     ;    звертаючись 
пітан  Немо.  Він   поглянув   на   термометеї      _ 

до  мене  сказав; 

1$ГсГ:а:;^?гГапітане.і.ол„стапе.егоря- 

■'""™::  О  ГиГт'акГно  не  станеть  ся,  коли  ми  не  схо- 

ся  пікла.  та  горяч  бу.аа  така  велика,  .а"     му 
к\-  сейчас.  питяв  ся  я 

-     Д^*  -  ^"^'^ТГсанторінГдповів  капітан.  - 
-  Недалеко  острова  еанторін. 


-  ІС/  ... 
«нж.^Я  х,.тш  показати  нам  ц.ка.у  картину  „ідмоїГкого 
скіичи"н  ся.'"'"'"'  '""  "''°""  ^"°'^^- '"""^  ""Ро-І.  «ке 

Літа;  ^Е:::':"  а'і:ї°^^,:;г'"'"""  ^"-  —  --  -.- 

Вже  в  10  п„м    ;/>•"  .^««"^ькіП  ,ірацк,ї  вогонь  без  вмнну 

ся  нон,.,  і:—^;^:^^:^:';:,;/!;;::'?"''^ 

--«- ' и;:::::г;г^;г,  „-;::;,  2:  ;;т 

^Гк:;',:гг-  '""'■  --'--'■"р-м " «::?  ^х' : 

опіслн  н.  тр„'остр:.еиХи:иГр:іг::д;;"  ^'"--'• 

-  А  кп^.,л.  в  якім  „.  тепер  знаходимо  ся.  -  питав  ся  я. 
и.^.^Уостр^-;Ва^^^"Па=:^— ™- 

Рячн.  дусив  ся,  ПР.ЖИ8  ся  ^"'"'  "  "  ■""• 

сказі.  ЇГ  іаГаи"  ""*"^  ™"'""  '"  "  ^  ™У.  - 
■_   Булоб  нерозуммо.  -.  спокійно  відповів  капітан 
На  ппиказ  капітана  Навтілюс  рушив  ся  ,  іігі  ■     ■ 
далмв  ,н  віл  се,  огниспої  чеіюгти    ,  ,  "''  '  '"^• 

«же  лихали  свіжим  возд.і^м  „Гповерхни IX  V'""  *"* 
ДУ^;а.  „.  п,о  колиГ,  Нед  Ленд  внб^ГбТв  Г  ^а^ГС 

н  ;рТхий  ;';:',г ""''"'"'  *-'  ^  --  -р-о^г 
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ЮЗДІЛ  Уй. 


ЧЕРЕЗ  СЕРЕДЗЕМНЕ  МОРЕ  ЗА  48  ГОДИН. 

===£===  = 

Ге:г;аЛ;::;гГк^"і.  ЙОГО  прозора.  ^^^^^^^^^^^ 

""  Йх:в:;и*^;еГиросмик  Гібралтар  рогове, 
.ера  Нав.л»с  с.ра-  ^';^^;:^ :^:':  бог.о 
чні  дпі  катташ.  Нсмо.  (-'Ф":;' '       '       ^      „  свобідним,  і 

Ленд  мусів  зрсчи  ся  сво  X  задч  Втікати   з 

скористати  з  мовна  при  -'■<'"  ^^^^^"^"^^^^^^що  скакати  з 
Навтіли.са  в  такт:  У--- ^""'"'^ї^^.  ^^^^'^.і^  „автілюс 
„оспішного  потягу   в   повшм   і;"™!"  свіжого  воздуха. 

морями.  „„  „опя  і  подивли 

Ми  розкрили  перед  собою  мапу  ге  о  мор 
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;^ис.,^..е„о    СЄРЄЛЗЄ..НЄ.    Прг„„%-Г"п;Гь.аГ і 

ДВІ  -^   "^о^  ЕГ""^  -^^   —  -'-   - 
-      Се  €  неможлива  річ,  Консель 

"т.к.  ся'т*  ""'Г'"'  ^°'""''"^"  "«■"  РІ-.  пане:  колнб  се 

—  А  сомчс? 

Не  :иг.ип  ппо  ііі„п,  подібного 

-  -  в  кількох  столїтях? 

—  Зп  кількм  гог  тігі-я'і  літ,  мііі  хлопче 

З  н  "ГГ^о^'"''""'"  "''^"""  ^>'''  '"^  ^^  ■'"■"■'^  иричин 
11!'  ■  '""  "''■"■  "^"''  '*^'^^""  '^^^>»о  вже  відкриті 
як.  п  регодить  вод,,  океана  в  Середземне  море  і  спідня 
протнвн,-,  струя.  ЯКУ  відкрито  РОЗУМОВИМИ  закіюченями 
Іменно  „оди  „  СЧрод..ем„ім  мори  повинні  піддати  ся  ™' 
рез  допливи  так  морської  води  Атлянтнку,  як  і  числених 
,.к.  а  „„паровуван.  .овсім  не  має  сили  р^новажитТобо- 
-ороиних  нплив.в.  Мусить  отже  бути  якась  стт^  яка 
в.дпровадж>-.  воду  з  Середземного  моря  до  Атл^ику 
через  просмик  Гібральт,.р.  В  дійсности  була  се  струя  "кою 
користував  ся  Навтілюс.  ^^  '        *° 


-:.:  і 


і 
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РОЗДІЛ  УНІ. 


ЗАЛИВ  ВІҐО. 

Атлянтик!  Широка  водна  рівнина  займає  25  мілїошв 
квадратних  миль,  а  береги  творять  безмежно  ДО^.-'У /"«'»■ 
з  найбільшими  ріками  світа,  як  св.  Лаврент.я  М.сс.сс.пп. 
Амазон  Пдята,  Оріноко,  Нігер,  Сенегаль,  Ьльба,  Льоара  . 
Райн,  які  несуть  води  з  поміж  найкультурнїйших,  а  зара^ 
зом-і  „айдикшмх  країв.  Чудове  поле  води,  вкрите  флягами 
кождоі  народности,  довжину  котрого  зазначують  дв.  стра- 
шні точки  для  моряків,  кінчина  Горн  і  кшчина  Бур. 

Навтілюс  розтинав  води  своїм  острим  шпилем  переїха- 
вши дотепер  близько  20,000  миль  за  три  і  п.в  місяця,  до- 
погу  ДОВШУ  як  найдовша,  доокольна  лїнїя  земл..  Куда  ми 
плили  теп  Р  і  яка  стелилась  нам  будучність?  Вплинувши 
досить  да,теко  від  гіРральтарського  просмика  Навт.люс 
^^плив  на  поверхню  і  ми  могли  знова  ходити  по  помо^. 
Я  разом  з  Недом  і  Конселем  вилізли  на  верх.  Далеко 
вианілась  гішпанська  кінчина  св.  Вінкентого,  та  море  п«. 
бурюване  сильним  вітром  заливало  нас  зчаста  водою  .  ми 
сховались  внутр  Навтілюса. 

Я  вернув  ся  до  своєї  каюти.  Консель  зробив  те  саме  а 
Канадисцьіпюв  за  мною,  Скорий  переїзд  через  Середземне 
Гдавйом^  здійснити  пляну  утечі  і  він  був  -м  ДУже  при- 
гноблений. Коли  двері  мо€Ї  каюти  зачинились,  він  св  і 
.      мовчки  дивив  ся  на  мене. 

-  Приятелю  Нед,  -  сказав  я,  -  я  розумію  вас;  Ви  не 
можете  прийти  до  себе.  Проба  утечі  була  не  мислима  в 

"^"неХГГвідповідав.  його  стиснеш  уста  і  зморшені 
брови  «вали  завзяте,  яке  опанувало  його  умом  ,  во- 

■'"^  Побачимо  -  продовжав  я;  -  не  треба  нам  попада- 
ти в";озпукУ  Ми  їдемо  недалеко  берегів  Португалії,  звідки 
близько  до  франції  і  АНҐ.-.Й,  які  моглиб  дати  и.м  .зах,^. 
Котиб  Навтілюс  переплинувши  Пбральтар  звернув  ся  був 
їа  ПОЛУДИ  .  де  „емг  жадних  земель,  я  можливо  зневірив  би 
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^^  Р'н     за  киька  днів  ви  можете  довершити 

Нед  дивив  ся  все  таки  ш»  •.<>  ... 
про-овили:  сегодня  -ГеГо  :::вХ;\''еГ"-  ^-  «-о 

.увала1Г:Х"^%":,Г«^- "останоеа  "««^  зди- 
мло  мені  слів.  ^  "''  «'Л"°В'сти,  та  не  ста- 

ленд^і  ісГГс^'а':  ^2::::т'  "•'°^°''*-  "^- 

гішпанського  берега  лиш  кілька  „ил/ш"  ''""''''"'  "^ 

і  я  Дістанемось  дГсіедГ  ех'олГ'  ""  '""™'  '^°""- 
бібліотеці  готові  „а  наш  знак  ВеГ;  '  '"  ^^^^Р«"-«^ь  а 
в  ЧОВНІ.  .Мені  вдаю  гяТпп  •  ^'  "'""^  '  В'^РИ™  суть 
англтськніі  ГГ ;:  "  :^;;^™  ~^  поживи  і  од^ен 
прикручений  до  Навтілюса  В«  отже  г™  *""""*  ■'°''"' 
-  Але  море  погане.  ™^'  ^°  "-^"^Р^- 

ДобрТЛ:^™"  ЧоТе?м2ГсиГ"Г:  '^°^°^^  ^  ^«- 
переїхати  не  тнжко   Я^„Г         "•^'■"'"*-  '  ^"^  кілька  миль 

ииль  від  берегів   Коб„7    "І  "°*'"°  "У™  »««  "ару  сот 

певно  коло  ?п    01  а  ,1  ;  ^"  °'"""™  ^°"И"ли  „а.м''а  ми 

,   ЖИВІ  або  „ертві.  Оті;  Го':оГеГв7оГ  "^  ^^"'■^  ^^"'"•• 

.перїйТов'рГ Гдав^еГ'  "■  "  "^"*^  °"---  ^«' 
ПОДІЙ,  і  в  сім'він  мав^п"в"V іц  Гш'^Т  Т"^'^^"'"  ^'''^ 
се?  Се  була  ДІЙСНО  нагода' вт~а"^°,1^.^'^"  "'^''''^  "а 
слова  і  сим  нівечити  бвд^ь  своїх  тГ«  "°*""  "°'-° 
може  капітаннемо  забоа/и  ^ГдаГо  вГзеТлТ  '"'"' 
.л^^=Г-;=-~ав~.0Нав. 

Для  ,мені  був  се  сумний  день   Я  ».  .  • 
гадкою  утечі  і  з  залишена»  ІТ'  """  "°^°'^і'™  ся  з 

^УДІЙ.  Переді  мною  с^ГГм  ?     •"'^"'''"■•'""^  підводних 
щасливий  поворот І";хТземТ'"''Г"''"-  ''^  "  «-«'     ' 
ки«  випадкам,  ^кі  унемГ^^"^;;:  „Г^  К"  "^"'  '^ 
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Два  пязи  заходив  я  до  сальону,  дивив  ся  на  компас.' 

кГт,  мною  заволодш  .-е.икий  неспокій,  а  години  ставали 

'''*МенТпода.и  обід  після  звичаю.  Однак  я  їв  мало  і  по^ 

Мені  подали        д  айцять  мінут  в.дділювало 

кинув  СТ.Л  о  7-.Й  '^"Л""';,^-^'    '  *    „  „  з  Недом.  Моє  роз- 

відкритя  наших  плян.в  ше  перед  утечею  з  мавт 

тували  мене  до  краю.  ^„ппях  в 

ГводиА-я*тику,  та  вони  були  зачинен,  .  вкрит,  стале- 

""пГхТдячи  через  сальон  я  зблизив  ся  до  дверий,  які 
відчГГ:о   --0В0.-  каюти    а  я.  на  мд  велике 

=Ша"ННЬГаїГ^-^ 
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«««:::::  п^;;;:'"^^"  -  --  -«"у«-у  -««у  і  скорень^. 

метер  60  стіп  пуо'ни  '■ '""  "'Р"У  ^•'°РІ"ь,  а  мано- 

гу^  ог,оро.и  '„лні  пеГ ,™ ,  '^:„і'':  '■"^'""'*' » д°ро- 

ОДНЇ.  Я  насл\х\в;ів  ;■,*,..!      ™  ""^'    «''•'    ":ірювала    на 
Нед,,.  """-'  *'  '^'Г"""-;;  ^'"'Д'«.  я  ждаи  ма  ..„ак  від 

«-.м  .;::^::Г;::,  :;;;->;- ;;^ер-- .е„ер  н.ь 

«;.и.,.да,в,д,:г^о-г=аі^--?-- 

"Ш  ми  м.імли  не  пр„  нормальних  ухлівях  '  '    ' 

В  сен  момент  двері  від  сальону  відчини  ін  сч  і   .,> 
редини  віііїнов  ка-нітам  Чемо   Він  пг,й  '^^  ^^'■'• 

монїї  почав  приязним  тГом  ''""  "'"'  '  ^"  "^Р^'" 

Гішп7нїр''   "  '""'  "  '"■  ""  ^^  '"''^'"-  ^^''  ^"••■"^  ви   гісторік. 

В  положеню.  в  якім  я  знаходив  ся  в  ту  х„і.,^ 
:інати  гісторію  рідного  краю  ня  п.«ЛІ        ^  *"  "°*'"' 

шане  „  не  мігГ,и7слова  скізати  прГн";  '  "'''''  "^^  -«■■ 

-   ІЦож.  -  продовжав  капітан  Немо         ии  ... 
мо.  ПИТ.НЄ?  -.и  знаєте  ви  рістор/ю  ГішпаШ?^         ""  ■*•""" 
ауже  мало,  —  відповів  я 

гказлв  к?п!тТ„'"""Г  -■"*""•  "'"'"  ^Р^"^  "'^  ''■»'™  ся,  - 
з  не,  РпЬпІ  т-  ~  """■•  '"^"'-  ^  "  розкажу  вам  цікквий 
з  неї  епізод.  Тільки  слухайте-  ся  п>гппі=  ..-.  «'кавия 

і  поможі.  п,г.  ^^,       ^"""'і"='  «^ч  гісторія  цікавити  вас  буде 

поможе  вам  розвязати  одно  питане   якого  ви  «а  «„, 
доси  зрозуміти  нчого  ви  не  могли 


.!'■ 
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-  Я  слухаю,  капітане,  —  сказав  я,  не  знаючи,  до  чого 
провадить  мііі  бесідник  і  иепевен,  чи  предмет  його  бесіди 
не  стоїть  в  '.тіязи  з  нашою  задуманою  ут«чею. 

Пане,  коли  позволите,  я  розпічну  ще  від  1702  р.  ви 
певно  мусите  знати,  що  ваш  король  Людвик  XIV.  в  пе- 
реконаню,  .по  вмстарчить  сильному  сего  міра  лиш  кивнути 
пальцем,  шопм  підбити  піринейський  півостров,  посадив  на 
гіишанськім  прсстолї  князя  з  Анжу,  свого  «"У^а.Сей 
князь  панував  досить  кепско  під  іменем  Пилипа  V.,  і  мав 
проти  себе  сильпх-  партію  за  границею.  В  дпісиости  коро- 
л-шські  двори  Ісяндії,  Австрії  і  Англії  з..ключили  договф 
в  Гаїї  ■:  намії.ом  вирвати  корону  пшпанську  від  Пилипа  V., 
а  вложити  .і  па  г-тову  архикнязсви,  якого  .анчасу  охрс- 
етили  Карлом  III. 

Гітпанїя  мусіла  оперти  ся  такій  коаліці..  т,.и,ки  в  не. 

не  було  амї  жовнірів,  аиї  моряків.  Розходило  ся  тут  о  гро- 

ші    які   мали  приііти  з  Америки,  наладонам,   на   ,х   влаип 

корабі  ІІрм  кіиц.і  1702  р.  воии  ожидали  ирихолу  сво.х  бо- 

Г^  під  охороною  французьких  ^рабл.н,  якими  в  числа 

»  ирово.ив  пдмірав  Шато  Рсно.   За   ними   "'  "    "   ™^ 

коолбіі   коа.іїиії.   Гішпанські    кораблі   мали   пи   до   Кадіз, 

ОДНД.ІІ-Л  довідавшись,  шо  там  вже  кружляє  анГліи. 

ь^а  фїьога,  рі.иив  ся  причалити  до  французького  порту. 

Гішпанські  комаидаити  спротивили  ся  такій  постановт 

Вони  домаіа,.іі  ся,,  шоби  їх  запроваджено  до  пшпанського 

порту  если  не  до  кадіз,  то  бодай  до  ВІ.Ч)  заливу,  положе- 

ного"  на  нівнічно-західнім  березі  Гішпанп. 

Аімірал  згодив  ся  на  їх  домагане  і  галери  вплинули  до 
зативу  В  го.  Порт  сей  не  був  однак  боронений  .  вони  «^■^ 
•Г  спГшити  сГ  з  виладовуванем  срібла  зо--,  «доб^ 
коаліційна  фльота  не  заскочила  їх  там.  Се  було  нетяжко 
зроб  и  колмб  не  вирин>чта  була  справа  ривалізациі. 
^    _   Чи  ви  слідите  за  ходом  подій.  -  питав  ся  капітан 

""*!:  Цілковито,  відрубав  я,  -  незнаючи  кінця  сеі  гісто- 

ричної  лекциї.  .  . 

_  Отже  ідім  дальше.  Купці  Кадіза  мали  привілей  в« 

бирати  всякі  товари  наспівші  з  3««""*'«Хо  відбирав 
мір  адмірала  виладовувати  золото  в  порт.  Віго  відбирав 
Гм  їх  праве.  Вони  поскаржили  ся  до  Мадриту  і  одержали 
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від  слабо\мііого  ІІіі  іиця  пі„,ми 

-ували  30.0.,  док„'::;~'„:-;; -^р;:;'е  -•- 

Тимчасом  дня  22-го  октоПп-,   і7п<. 


Дс™і  „„ря„„„  „„шпорили  МІМ  розвигн«м„_ 


однак  оачучм,  що  золото  попадеть  ся  а  пV■,и  . 

лиЕ  1  знищив  кожду  ^а^гпV   і  «г.  «  ^^  "  «°РО''а.  спа- 

інтерес  ссго  гіс?оГи::о™'е„".ГГя'1еГ'   "   ■""   ^'=""" 
—  Щож.  питав  ся  я 
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-  Пане  Лронакс,  -  відповів  капітан  Немо,  —  ми  те- 
„ер  знаходимо  ся  в  тім  самім  Віго.  1  се  вже  залежить  від 
вас  самих  довідати  ся  більше  про  сю  тайну. 

Кипітан  повстав  з  м.сця  і  потягнув  ^<-""^.»'^^^^°°.°"•  '^ 
відзискав  свою  рівновагу.  Сальон  був  темний,  та  в.конця 
вдчинили  ся,  і  я  поглянув  через  них.  Пів  мил.  довкола 
Навтілюс  води  б>аи  освітлені  електричним  сяевом.  дно 
бу"о  чисте  і  ясне.  Деякі  моряки  в  своїх  водолазних  убра- 
них  нмтпоріїл.^  між  роз'.итками  усуваючи  з  них  на  ...в  зо- 
гш'л"  бочкі  і  скринки.  :,  котрих  сипалось  золото.  Моряки 
добувши  з  р„бмтків  сї  дорогоцінні  добимі  вернули  ся  до 
НавтГюса,  скинули  з  сеЛс  тягар  і  знова  ішли  за  золотом  . 

''"'я  зрозумів  теиер.  Отеє  було  побоев.ш.е  на  икому  по- 
ТОНУЛИ  гіш'паиські  кораблі,  наладовані  ^^-^'Р^-''"".^^" ^  ^^ 
панського  уряду.  Тут  приходив  .час  в,д  часу  кап.тан  Немо 
,  своТм  Навті  юсім  і  визбирував  сї  мі.чїоии.  призначені 
котись  на  борбу  з  ворогами.  Він  став  спадкоемце»,  амери- 
канського золота,  здертого  з  Інкасів  і  з  п,д6итих  Ферди- 
нандом  Кортс:<ом  народів. 

Чи  ду-;лали  ви  коли.  пане.         говорив  він  усміхаю- 
чись    -що  море  скривае  такі  богацтва. 

-  Я  знав.  --  відка..ав  я.  -^  шо  вартість  затоплених 
ГРОШИН  в  сих  водах  обчисляють  на  два  міліони  тонів  срібла^ 
^  Без   СУМНІВУ    Однак   добути   сї   гроші    коштувалоб 

більше,  чим  їх  вартість.  А  я  не  маю  "айменших^о  от  в 
в  добуваню  сих  гроший  І  не  тільки  сих,  ''^^  '  ^^"^""'„'^^ 
«іспьде  затопили  ся  кораблі,  зазначених  на  сій  підводній 

м"    Розумі  °,Є  тепер,  звідки  в  мене  беруть  ся  мої  МІЛІОНИ^ 

1  РОЗУМІЮ,  капітане.  Тільки  ,и  мусите  знати,  що  ви 
маєте  тепер  ривалїв. 

І  їовариство,  яке  дістало  дозвіл  від  "шпанського  у- 
„«„V  шукати  з-  сими  похороненими  галєрами.  Шеровш 
іт^сТна  величезну  надгороду.  бо  вони  оцінюють  с. 

-":ГГ—^л::">-вів  капітан  немо,- 

"  "1'  ?а:Гта"ЛоГя"  -  і  пересторога  ..«^  сих  шеро. 
ців  булаби  актом  милосердія.  Тільки  не  знати,  як  вони 
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я  жал,«,  більше  бідних  людий  якТтТкі  «Г'"**"  ^'"«" 
помогчи,  чим  сих  грошевих  експльоат  ""'""'«'  »"'"'•» 
капітані  їі:"^""""""  "о-яд  иусГ.  вГлоти  до  жи.огс 

ЩО  б7га'1"с^а?ть*с?ра7еж°Гмо''  *"■"'"'"  ""ДРажнений.  - 
те,  що  я  задля  себе  самого  збипі^"-"^"""'  ^"^  ""  ^У""*" 

ЩО  я  не  розумію  положеня  ^дниТ  людий  ?  г""  '^'""'"'' 
родш  на  сій  зсмли,  та  що  я  неЗ^  гнетених  на- 

Капітан  Нем,,  замови  „„Г  *  Розумієте  того? 

жалуючи,  що  ск,  ав  і  так  за  бГ  ""Т"""  '"''•"'^  "^«"ь 
ЩО  ЯКИЙ  би  там  мот  в  „є  був  зГ;  '  ""  "  ^Р"^^*""' 
шукати  свобод,,  і  „езалеіст!'  '"'°'°  ''""'""  "^^і» 

таки  він  був  чоловіком   Г"    '  "°''""'""  пропастял,  все 

перва  зрозумів  я.кТи  д"  исьТмі  '  """"""'■  '  ^°^''  ^''• 
острова  Крети  "'"'^'™"  з«ахол^,в   ся   близько 


РОЗДГЛ  IX. 


затрачений  континент 

(-ЛІД5-.ЮЧ0Г0    ранка    19-го   лютого    и 
ДО  моєї  каюти.   Я  б\в   ппиг^ІТ      .         '^"^^^^'   "Рийшов 

Він  виглядав  луже  розі^^він^й""""   "'   «°^°    ^■'•---•-• 

—  Щож.  пане,  -  -  сказав  він 

—  Щасте,  Нед,  було  проти  „ас  вчера 

коли  ми'іілт^^дТиІГ'"  ■^^^"°"   -  ^  --«>• 

—  Він  мав  діло  в  своїм  банку. 

—  В  банку? 

—  Я  розумію  океан  в  якпиV  йл.,.»  « 


—  І6в  — 

«««І-  та  їмслідки  мойого  оповідия  були  такі,  що  Нед 
.І;;;^^;*-  .-  н"^«о«-и«ість  огляиут,.  бо.««ц.  .  Вн-осш 

"*  ""однак  -  говорив  він.  -  все  ще  не  страчене.  Дру- 
ги-7азоГми  мусиио'матн  успіх,  хочбн  навіть  се.  ночн... 

_  В  якім  напрямі  пливе  Навтілюс.  -  я  спитав  ся. 

Не  знаю,  —  відповів  Нед. 

іГанїиГ  в:рГ°  яТоТонселя.  Як  тільки  я  ябра.  ся. 
вийш  до  "^.ь^иу.  компас  показував  по.удисний  полуд- 
неГзахІдний  напрям.  Ми  накивали  пятами  на  Европу 
"  На  ма„і  ше  не  зазначено  було  "0^0-^-."^,'^°;°^^'^; 
Пів  до  дваншишгої  випорожнено  зб.рники  •  Н"»;  '^"^  '" 
п,иV.Vя  НІ  верх  океаиа.  Я  побіг  на  поміст.  Нед  Ленд  випе 
п  див  мене  Н-  видко  бу.ю  жадної  землі,  лиш  вітрила  на 
редив  мені,  п  обїхати  кінчину  Доброі 

^Т^^б^^^о.  нед  шаліє,  бо  через  хмари  не 

"о^жіа  було  догляи>.и  нічого,  а  — '«"л ькГоХ  вї  • 
В  полуднє  сонце  виглянуло  на  хвильку.  Однак  вітри 

змагались  і  ми  «усіли  сховати  ся  до  «Р"; 

Голинч   г,і-,іиіиие  Навтілюс  був  вже  на  16  17   довжини, 

а  зз'й'  шири  и  або  300  миль  від  „аПблизшого  берега. 

Не  було  тепер  вже  як  втікати,  і  Канаднець  б.сив  ся.  до- 

-7^Ї^^;ГГГ— ГГ:,ес^т.ар 

ся  мене  ауже  ласкаво,  ми  не  змучений  я  вчерашньою  ува 
^"■"^^Ги^іГГ  аТоГкс,  то  я  пропопук,  цікаву  про- 

гульку. 

_-  Пооп"нуііте,  капітане.  . 

_  Дос  ви  бачили  підморські  пропасти  тільки  в  день, 
в  сонішнім  освітленю.  Чи  хотїлиб  їх  побачити  в  нічну  те- 
мінь. 

-  ЇГу  Г  наперед,  що  дорога  буде  тяжка.  Треба 

«^^^^еГб^ьи^Г^Гя  готов  ітн  з.вамн^ 
_  Ходить   пане,  вберемо  ся  в  наші  водолазні  убран,- 
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в  гардеробі  ми  не  застали  нікого.  Капітан  не  зг.л».. 
НІ  словом  п(.о  моїх  тоняпчті.  1  ■  """""  "*  згадува» 
>«»...<  .  товаришів.  За  кілька  м  нут  ми  й«ян 

-  Вони  б>и„б  безужнточні.  -  була  його  відповідь 

"Є  см,в  „овта„ят„  „итаня.  бо  його  голова  вже  сховалГся 
■  так  в  мосяжну  кулю.  Я  скінчив  вбирати  ся,  і  чув,  як  хтось 

=;,:::  і;: :  г^'°"^  «'-^  -  ^ал^го^ГмГ'::!: 

Румкопі  л.'    ^°""^""'"^  "^""•™  провідником  і  апарат 

»->МК0рф<1    був    ЗОВСІМ    ЗЛИШНІІІІ.  "»1"Т 

ми  и?с1ч?п  '■  '■'"'  ^'-Т  """''■■  '"^^■^'^"  "^'»  ^"•'°«»к,.  Часа- 

ФУбім  водолазнім  строю  чолові,:ови  зда.гь  ся  що  з«Г 
ходить  ся  не  серед  вод.,,  а  в  якійсь  троха  г^ст^йшГа^^ 
сфер.,  чим  сїй  над  на..,ою  землею  Остіиіиія  атмо. 

ла  мене  луже.  Чи  б5ио  .є  електричне  сяево,  чи  якесь  „Гй 
доме  нам  земельним  дмкунам  природне  я  ище  Тмоїе 
-К.НЦИ  людська  рука  дала  йому  початок?  Чи  не  капьГова 
рука  в  сьому?  Можливо,  що  се  нова  селитьба  капітаиов'х 
товариш.в  ,  приятелів,  яких  вій  мав  тепер  відвідати  а  ко 
тр   так  само  як  .  він  ведуть  дивну  ^осподарк^.  Такі  і  „опі 
бн.  гадки  шибали  в  моТй  голові.  І  в  такім  наІтппГ  ІГ 
жнюванім  ще  новими  чудами,  які  м-нГи"  п^ГнашГ 
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очима,  я  аоісі»<  не  ди»ува»  би  ся.  колнб  побачив  на  дні  моря 
одно  з  підмсрських  міст,  про  які  мрів  капітан  Немо.   • 

Наші  дорога  сгамл»  що  раз  то  яснійша.  Біле  мсас 
•иходило  лучами  з  вершка  горн  800  стіп  .исокоі.  Та 
дїйсности  се  була  лише  луна,  а  само  жерело  сего  невиясн. 
ного  світла  був  вогонь  на  противній  стороні  горн. 

Капітан  Немо  нігде  не  пристанув.  Він  знав  добре  ск. 
мпачну  дорогу.  Я  йшов  з  незахнтаним  довір«м.  Він  о>« 
для  мене  морським  генієм  і  коли  він  поступав  вперед,  я 
любував  ся  його  високою,  темною  фігурою,  відбитою  на 

темнім  тлї  горизонту.  „1.„1ж. 

Була  вже  перша  година,  коли  ми  прийшли  до  підніжа 
гори.  Шобн  'шлїзти  висше,  треба  було  спинати  ся  при- 
крими стежками  серед  великого  лїса. 

Так'  Ліс  мертвих  дерев,  без  листя  і  соків,  дерев  скаме- 
нілих під  вп.ншом  води,  між  якими  тут  і  там  лежали  ве- 
Гканські  сосни.   Стежки  обложені   були   водними   рости- 
211    а  по  Локах  висів  цілий  світ  черепашних  животин. 
Я  спинав  ся  по  сказах,  перелазив  через  стовпи,  продирав 
ся  через  морські  шалвії,  які  звисали  від  одного  ДЄР««  «с. 
другого,  вистрашучав  рибки,  які  перелітали   від  галузки 
до  галузки.  Помнмо  тяжкої  праці  я  не  був  втомлений,  а 
сміло  поступав  за  своїм  иевтомииим  провідником.  Що  за 
видовище!' Як  його  описати?  Як  змалювати   ""гляд  сих 
лісів  і  скал  в  тім  середнику    -  яких  долішна  часть  була 
Гиа  і  дика,  а  верхня  прибрана  РО-внми  красками  сп 
світла    яке  ще  води  в  десятеро  красили.  Ми  вилазили  на 
великі  скали,  які  опісля  западали  ся  в  бездонн.  пропасти 
з  глухим  шумом  лявіни.  На  право  і  ліво  розбігались  тешіі 
алери.  а  ТІМ  знова  розкривались  широкі  поляни    неначе 
вироблені  людською  рукою  і  я  нераз  ™™«  «^*- ;"  "' 
явить  ся  переді  мною  який  житель  сих  підморських  око- 

"*"*  Та  капітан  Немо  все  ще  спинав  ся.  Я  не  міг  лишати  ся 
позаду.  Моя  палиця  була  знаменитим  помічником^  Оден 
кепский  крок  міг  спричинити  катастрофу,  та  я  йшов  сміло 
без  найменшого  завороту  голови.  Тепер  перескочив  ,  че- 
рез  прірву,  яка  певно  задержалаб  мене,  колиб  се  б5^-«>  «« 
сухій  землн.  Опісля  переходив  через  «««"«"«/°"Г°„"^;; 
рева,  який  був  перекинений  через  пропасть,  не  дивлячись 
ЗОВСІМ  лід  ноги. 
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«І 


=  ;»  ;::^,==^.-■-♦~ 
;£^^=-■^,-г=- 
че:.пі  морські  „отвори.  Кро:,  -и,,,      ',,,;;;;'' ;,"""'  """• 

ся  ясно  н  іт.,міі.  Ьу.іи  се  <■,;  н    ,„^-           \™'-"<  ч"тіі.іо 
своїх  дірах.  ^"  ''•' •  ^■^он^»^иx  в 

Ми   вийшли   на   ііер-иу  тепас\       ,•   ^  ■,? .. 

І;  ™;  ГІГ-  ™г ,  '.мтгг  «гг.™; 

•Куди  завела  мене  фантазія  капітана  Немо? 

Я  хотів  питати  його,  та  в  тому  чя»пп,.„„ 

—  Ходіть  за  мяою,  ходіть  висше! 

Я  ішов  і  за  кілька  .хвилин  виліз  на  сам  веох  який  пі. 

'"  Я-подивТв"  •"'""'  "°"^  -««'  ^-о  <=-~ТасГ 
.иппі  "  "  '^°■''""^•  '"«'«'  *"•  вийшли    Гора  не 

виросла  висше  чим  на  сім  або  вісім  сот  стіп  поиІТ       '^ 
долини.  Але  по  другій   сторон    1л?.1  *  ^Р"""'"' 

глибше.  .Мої  очи  ки'улись  че'реГшГоГпроіГГ  Г "° 
ярким  блеском.  в  дїйсности  був  Твулькан      '"  °"''^"" 

50  СТІП  низше   верхя,   серед  дощу    КЛМІНЯ   і   ^Іі^.      ■ 
великий  кратер  викидав  ляву'яка  о^уІсгТ^^І'^'^'^ 
-  водну  пропасп..  В  сей  спосіб  вулькан  ос,ічу«в%"лТш^ 
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часть  рівнини,  як  величезне  лучиво.  Полуміни  в  ньому  и 
було  бо  в  водї  не  можливо  їй  без  воздуоса  жаріти.  Одна* 
сама'лява  була  майже  біла  від  горячи  і  боролась  завзято 
з  водою,  яка  клекотіла  при  стрічі  з  нею. 


Гам  в  жоиіиі    там  їруЛномне  мкто- 

Рвучі  струї  ляви  разом  з  витвореними  газами  летіля 
в  долину  аж  до  стіп  гори,  як  колись  ляви  Везувія  спливаяи 
на  Твгга  Леї  Огесо. 

Таи  в  долині,  перед  моіми  очима  лежало  зруйиоя 
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"ІГчнми  ^"Г„Толк.ГГ'„Г"""""  '=""'""-■ 
пізнати  тусканську  архТтеГуру  д^ьГ''  "°*"'  ""^  ''У^» 
Допроволу,  основи  АкроГіГз  ^лГами  Г'"  '""''"  ="■ 
ісами  портових  забудовань   яИ  п?,!?        Партенону,  остан- 

блямн  і  галерами  її"  ід'еодТГа^ГГлГ""  ''°''^- 
лшм"і,  себто  у.іиііь    вн-т„»Л.,  °'<<^'>"''-  Вздовж  довгих 

Помпеї  під  водами   Ось  шо  поГ'"""'   "^'"'^  -  "'^«"Л""' 

всяку  цїну    я  хотів  г„=„   "  "У^'  я  "У^іи  довідати  ся  за 
иене  рухом  .,укиТб,  .?и7"™'   "^"'^   "'•"''"   застановив 
шов  і^.^кал'Л:а?и'сГаХлоГГ^''^°  ^^""''  ""^^'- 
...  Атлянтида. 

мерїїіс  "е<^г„;тГти:?  п'Гя  '""'""^^'  "="'''"- 

істноване   заперсчуваїи   тяИ         "^"'^'*"'    "    ^емля,    якої 
Мальте-Бру„7гГмбо;,лтХ,Г'"'-    ""   °'^'''^"'   ^"^-^'^У^. 

Ведений   дивним    ППОВИлГнем     а    ^,  ""іни. 

країни,  дотикаючись  рГоюТу^"'  ™.  •"''  •"°  '"Р"  «' 
иасних  може  геольогічГ„  „ер  ада„  я  "лаГ"  "''"''•  ''■ 
ходили  колись  сучасники  пГрГГчої^Г"  "  "'^""'  '* 

го   кХдГ':Гані;а"''немо  ГяГ"  --^■-Р'«"-ку  се- 

закаменілий  в  „ШШ  ек"таз°ї  "Г„,Г"°'°''^"'-*'"*'  "*«'"•• 
мінь  Цн  „„;.  екстази,  опершись  на   мошистий  ка 

міти  їх!  Ми  так  стояли  тут  чГез  олі  г  '"'""''''  Р"^^" 
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в  послїдне  на  безмежну  рівнину,  а  потім  почав  ся  відворот 
Ми  зійшли  з  гори  скоро,  і  перейшовши  через  мінера 
льний  ліс  я  побачив  лїхтарню  Навтілюса,  ясну  як  зоря. 
Капітан  йшов  прямо  до  неї,  і  ми  дістали  ся  до  судна  з 
■  хвилею,  коли  перші  сонїшні  лучі  забілили  поверхню  оке- 
ана.  І 

РОЗДЇЛ   X. 


ПІДМОРСЬКІ  ВУГЛЯНІ  КОПАЛНГ. 

На  другий  день,  ЗД-го  лютого   я   пробудив  ся   пізно. 
Втома  вчерашнього  дня  продовжила  мій  сон  аж  до  11-оі 
години.  Вбрав  ся  скоренько  і   метнув  ся,   щоб  побачити, 
який  тепер  напрям  Навті  іюса.  Інітрумопт  показував  знова 
полудневий  напрям,  скорість  20  миль,  з  глибину  100  ярдів. 
Роди  риб  не  ріжннлись  ТУТ  від  знаних  мені  дотепер. 
Величезні  скати,  довгі  на  5  ярдів  і  з  великою  силою    ви- 
скакували понад  воду,  людоїди  ріжнпх  родів,  а  передов- 
сім оден  з  них.  глявкус,  довгий  на  15  стіп  з  трикутними, 
острими  зубами  і  прозорим  тілом,  майже  невидним  в  воді. 
Серед    костистих    риб    Консель    запримітив    чорнавих 
макаїр  довгих  на  З  ярди,  з  верхною  щокою  видовженою  в 
острий  меч;  пороод-.  ясної  краски,  звісну  ще  за  часів  Арі- 
стотеля  під  іменем  „морських  драконів",  небезпечну  під- 
час ломї  через  свій  наїжений  шпилькований  хребет;  меч- 
рибу  довгу  на  8  ярдів,  яка  пливає  великими  стадами  і  та- 
кож заосмотрену  довгим  мечом.  Риба  ся  живить  ся  рости- 
нами  радше,  чим  мясом. 

Коло  четвертої  години  дно  з  болота  змішаного  з  скЗ' 
менїлими  деревами  ставало  більш  камінисте,  засіяне  де- 
не-де  куснями  базальту,  ляви  і  сіркового  обсїдіяну.  Я  ду- 
мав, то  за  сею  рівншюю  слідувати  муть  гори  і  після 
кількох  розмахів  Навтілюса  показалась  на  полудневім  го- 
ризонті висока  стіна,  яка  заступала  всяку  дальшу  дорогу. 
Єї  вершок  очевидно  переступав  >іровень  моря.  Мусить 
се  бути  якийсь  остров  —  оден  з  канадийських,  або  Зеленої 
кінчини.  На  картї  не  заіначено  було  положеня  судна,  мо- 
жливо навмисне,  щоб  я  не  знав,  де  знаходимо  ся.  На  всякий 
случай  така  стіна  здавалась  означати  границю  Атлянтиди. 
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котрої  ми  переїхали  лиш  маленьку  частинку, 
моря'  ХїаТолиТ  віГнГ ''в  "^"""^^^  '  °"''--  '<'«-^ 

Дина  рано  на  другий  день  колТ »  .'^'"'  "*'  *■*"•  ■'''- 
Навтілюс  плив 7а  по.™    п  "'""''"°''  ^°  "^"""і'- 

з  помосту  Я  поийшо»  лп  ^°  ""^""^  ^°*°^™"  "Р»-*" 
Однак  «1^о'леГо"Гсв.тлаГзГйшГс  ''"  ^''"^'"''^'^"^'■ 
пітьми.  Де  мн  є?  Може  Луі:Тш2,НІТ±~'''''°''°' 
видко  було  на  небі  '•  °^°'  ^°Р'  "« 

—  чУГвГпроТсорГ  "°^^^  """--  «"«  -о- 

—  Ах,  капітан,  де  ми  знаходимо  ся? 

—  Під  землею,  пане. 

^^^    -  Під  ...млею,  ^-    скликнув  я.        А  Навтілюс  плнвае 

—  Він  завсігди  пливае. 

—  Але  я  не  розумію. 

-  .^  ЇХ^^сГГІіі^:.-'"-'"-- — . 

я  стояв  на  помості  і  ждав   Темінк  ЛV  ,-.  .,„ 

чив  блеск  світла,  очевидно  денного.        '       '^  •*  ""У  "  °*- 
—  Де  ми  є,  питав  ся  я. 

водою    ?в'ТеЇ'с'поп«  """■"""   ''■"'"''"^''    "■'^    «"ПОВНИЛОСЬ 

ск.-^^.водо:7-^7оХсГг,гін: 


І' 
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пристань,  таємнича  і  закрита  зі  всіх  боків.  Покажіть  чаЛ 
на  берегах  ваших  континентів  або  островів  хоч  одну  таку 
пристань,  яка  давалаб  вам  такий  захист  перед  всякимі 
можливими  бурями. 


в  сшіи  серци  мпслого  вухмоиу. 

_  Безперечно,  -  відповів  я,  -  ви  тут  безпечні,  ка- 
пітане. Хто  мігби  вас  дістати  в  серци  вулькану? 

_  Так,  його  кратер  наповнений  колись  лявою,  газами 
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_  г-  „        "  ^'  вулькашчна  гора? 
отеє  -ореТ^яТ^;"';'"""''  ""Р""'"'  -"""-  "«  з.сІ«. 
добре  мені  прислужив  ся  """■"  *'  '  через  се 

-юс7е1'';:бу:і7г;  ^  """  "'""°"-  -"--'  Наїгн. 

-ироауїе;"  ГГиГТреб:  с"оТ'^^  ^^^^^''"'"•-  ^  ^" 

«мо  з  вугля,  яке  дістаєм.  7м!  і,ж  Т"'  '  '°*''°''  ""Р^в^- 
ходять  с„   поклади   ву,  ,я    „ГГ  "''''"'  ^  ""Р""  ^"''■ 

Для^ене  сс  невичер^^ІіГмайна'   "^''"=°Р"''-ь  в  вуголь. 

капітанГ''  "™'  ''°*  ^-"Р""^"  """^ь  ^  «айнерами,  пане 

як  майпи"в'мн"к;ст.Гм:;"якм''мо7'"і"  "'*  ''°'''""'  "°^''бно 
жз^  добуг,а„,ть  т„  вуго,  я  ого  я  "'""  "  '""^"■'"'"'  ""'• 
я  спалюю  ссГ,  рлтоль  лг,  лоГпго  "'"'"'^'  ^'^'"*^^'•  Х"^"" 

кратер  дим  н;,д,„  «ому  вигляГ  ^Л'^"'  ™  ""''"«"'"'й  через 
кана.  ^  ^"'^•'''Л  Дійсного  активного  вуль- 

-  І  ми  побачимо  влших  товаришів  при  поаи, 
мусите  робити  се  сегодня.  пане  Гронакс     '"'  "  '"''"'•  ™ 

вони  сейчас  ВИЙШЛИ  на  поТс^^  'кон  ель  11Г~""'^  ' 
дивував  ся  „їчому,  л„в„в  ся  на  все  як  „^  "  """''"'  « 
Але  Нед  Ленд  шукав  тільки  за  якимГп  """"  "^"^"Д"* 
Рі.  Поснїлав,,,,,  ми  вибраліГдоТори""""""  '  "'  ""•* 

-  Тепер  ми  знова  на  земли,  -  сказав  Консель 

—  Я  не  називаю  сего  землею  п„„^  - 
Диеиь.     -  в  додатку  ми  не  є  нТ^аГе  пТд" ЇГ™  ''^'"- 

Між  стінами  гори   а  вотми  ^1.,.    И        . 
-  найширшім  місци'бОО  <^^'  дТвгнГп.'"-  ""Г"""  ''''"^■ 
було  сміло  Обійти  озеро.  Але  пд„іж^"Г  '''Р"1"''««« 
твердою  скалою,  покритою  вульїя^т  ""^  ™''  "У™ 
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Прочищені  і  вишліфовані  в  вульканічнім  вогни  вони  блиша- 
!«  тепер  від  електричного  світла.  Мінові  порошинки  п«- 
™мали  ся  з  під  ніг  в  :-ору  і  виглядали  як  хмари  .скор 
^о  тепер  значно  .підняло  ся.  і  «и  лїзлн  по  похилостях 

^о  запалених  долинках,  та  У"»*»»  "У"""'"  "°"""  "н. 
™х  конгльомератах,  незвязаних  з  собою  жадним  цеиен- 
«м  і  ховзались  по  шклнннх  трахітах,  зложених  ,  кришта- 

-'^'  Й:^^  іри^-  сего   великанськоРО   з^луб^я 

«ув  наповнений  кипячою  лявою.  і  коли  ся  маса  плинна 
віднімала  ся  аж  до  вершка  сеі  гори.  ./„„..„ь    - 

-_  Я  уш..-,яю  собі  досконало,  -  сказав  Консель^ 
Але    поясніть    мені.    ч.»п    Неликиіі    Арх.тскт,    .аст«новив 
«пеоапії  чому  сю  піч  гіамінив  в  спокійне  озеро? 
*"'ГдХ^иж,-,иво,  .ому,  Ко„се.,ь,  шо  нкес.  -.отрисе.. 
„ід  океаном  віачнн,....  ссіі  канал,  яким  ""-^>«"»    ;^";;;;- 
!^с  Після  того  води  Атлянтнку  РУШИ.1И  до  середини  гори. 

Ттпго  повстав  страши,  борба  двох  елементш,  яка  скш- 
3  того  повстала  "Р  к  ^.^.^  ^^    .^^  ^  .^^^^ 

-іила  ся  побідою  Нептуна,  ллє  V^^^^^  ..„„„ійипю  пе- 

.,асу,  і  тепер  затоплений  вулькан  став  ся   спокшною  пе 

°"^'"°   Д.же  добре,  -    відповів  Нед  Ленд.    -  Я  приймак. 

.„оясиенї'тТ^ькЇЇ  нашім  власнім  і"-Реа;--^«-  -^" 

-"  -7,еГ  пТяГк."^дГ"сГз:в7онсель,        колиб 

«анал  був  н;,д  водою,  Иавтілюс  бувби  не  потрафив  пере- 

'-^^::і=..пся.тор.™^ 

^  стрінкійш.  .  вузк..  '^■"^б"'^'  """гІу  .0  оминати  скали.  1«и 

ліісцями  вельї  І   коври  сч  ки  вульканічні 

^рез  верхню  шию  ^р-;|'^^;7  Г« Л^^^^ ''"'" """ "'" 

Г?иГи"Г  лі^-^ГГна  височини  250  стіп  через 
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непроходимі  перешкод...  Дорога  стала  ..рячовіснон,  -,  ,. 
льше  ,.срехол.,ла  в  ,,ук.  Появи..,  ся  рост  .жГ  ор"м  к  ,ь.^ 
дерен  виростл-,0  :.і  стїн.  Я  зш.риміт.ш  кі  м.ка  мол  ч,  .ж  Л 
як.,х  в..т,кав  .ДК...І  сік.  Гемотроп..  су.«„о  похиГГ  во  к„ 
тиц,  цьв,т,в,  бе..  краски  ^  .-.апаху.  Місця.ми  рос",  х,  ,за,1м« 
П.Д  а.,.,оесам„  ,  д„„р„м„,  „,,аксив..ми  ....стк^  Між  сгри^" 
л^в..  „„г.яда,.,  „а.и-„ькі  фія.ки  з  деяк„.м  запах";    кГ: 

иорськи     ;'::;:  ^""'"'°'"'-'  ^а-ах  в  дуи,ек,   цівіл'в    ' 
"і'їнькі  і,ьвітн  не  мають  власне  душі 

свої!!."  '"""'"""  *'  ''"""  "'■■•^"•>"''  драконових  дерев    які. 

Лх.  пане,  улій,  улііі! 
1  ^'л'й,  -  відповів  м  рухом  недовіря, 
кола  нього.  ■"'"■        "''"'"'"■''  «■''""Д"^"ь.        з  пчо.ами  д.,„. 

колЛ;;п:::::;,;:::,ї"Г"  •■  "^^'^  ™«"^"-  --^-  -- 

лась  тпа,ча  Г  Г      :  '„  ,ГГа,'  "'^'"^""^-"•''  ^'Р-  'ФУ™- 

природно  Канади^ць  ^"ї    Зі^т^тоохГ'"""'"-  '""^'" 

противитп  ся  СОМУ  ііого  б  жпню   в       '^         ""'**'  '  "  '"'  ^'"•' 

листочків,  змішаних     сіоГіТочяі"  '"""""'  "'■""''  '''''" 

Поволи  пчоли  вилітал.,   'у°"  з  якГ.        °"  Т'""'"  '"^'^ 

був  кілька  кварт  чудного  меду  °  """""  ^''"''^"^^^^'  До- 

—  Коли  змішаю  сеіі  мел  ч  ті/п..  , 

потрактую  вас  смачним  тїсточком        1    '■"'""'°'°  ^^Р^»»' 
Канадиець.  тїсточком,  -  розказував  з  захватом 

Після  -юго  ми  рушили  дальше  На  кож^!„  . 
вили  ся  на  <,зеро,  ціле  освіт.ене  свУтлом  н  '''"'  ""  "*^' 

лежало  на  водї  неповорушне  На  поГс^т.  "''™''-  ^>'*'«* 
тались  моряк,,,  яких  те.м,,і  гі^  відбиГГ  "'"  '""""^  "'""- 
«X  печері.  Тепер  ми  йш.  „  по  хребтах  "  "  ""'"^"-ба. 
склепіне.  Тут  побачили  ми.  що  п  оли  'не  бVГ  "°™'^'* 
представниками  зьвіринного  світГ  внутп  Г  °'^""°^'"^'^^ 
птахи  літали  в  тіни,  або  втікати  ,!  гТІ-^  вулькана.  Хижі 
скал.  Канадиець  цілий  тряс  ся  '^а  вид  '7  '"""'*  "'  ^^Р""^»^ 
стрільби  він  .юслугував  -я  камінцями  ''"""'"•  "'  »'^'°-'»' 
пробах  вда.тось  /ому  зранитТ^о  ГптТхГз''  """^^ 
«.н  Д.став  його,  дзайцять  разів  ;изик;;^е"ГаоІм '«.^.Гм^ 


щ 

'З 
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мусїли  тепер  злазити  близше  берега,  бо  хребет  стамв  не- 
^Хий  Над  нами  виглчдав  кратер,  як  гирло  жерела^  З  то- 
го  и^ця  тідко  було  зовсім  добре  небосклш.  а  хмари  ро- 
лі т". ом  лишали  за  собою  на  вершку  .ори  сво.  мра- 
зігнаиі  в'-'""  •"'"•  „-тали  високо,  бо  всего  сім 

ГоТ:  оГГ;;:.  нІа^Ровнем  мор.,,  через  пів  ГОД..ИИ  ми 
Ішли  до  иорега.  Ту,  подиГ,али  ми  морський  криштал.  р(> 
™  якV  дуже  добре  квасити.  Коисель  назбирав  є.  цілий 
Гремок  ЩО  до  "ьв-ик.  то  можна  їх  «У- ^^^ ;---;« 
тисячі  Наіібільше  вс-іх  родів  рак.в,  черепашок,  хамелео 
;Гв  і  ім  подібних.  3...  ...  чверти  ГОДИ..И  ми  сн~  нашу 

коГоГхвиГта  капітан  Немо  не  давав  ніякого  приказу. 
Мо^іГшо  він  ждав  до  „очі,  шоби  заховати  в  тайн  пе 
ред  нам...  підморський  переїзд.  На  другий  день  Навтілюс 
брив  дальше  під  водами  Атлянтику. 

РОЗДІЛ  XI. 


САРГАСОВЕ  МОРЕ. 
Того   дня    Навтілюс    перепливав   через    одну    замітяу 
часть  атля.^...".ського  океана.  Мабуть  всякий  знає  про  .стно- 
■аие  струї  теплої  води,  під  іменем  „Гольфштром  .  Почи 
^ть  ся  він  в  мексиканськім  заливі  і  на  25-  п.вн.  ширини 
^ить  ся  на  дві  струї,  з  яких  головна  плив,  до  берегів 
Сндії  і  Норве  ії,  а  друга  завертає  на  полуднє  коло  азгр- 
сГихостровГторкаТ  беріг  Африки  і  вертає  Д» /н™"'- 
Ся  друга  струя  замикає  своїм  колесом  теплої  войи  сю  ча- 
стину холодаого  і  спокійного  океана.  названу  морем  Сар- 
^со     правдиве   озеро    в   отвертім    Атлянтику.    Сій    струї 
їеба  три  роки  часу  на  се,  шоби  оплииути  раз  довкргуи  се. 
;^  озера' Такі  сторони  відвідував  тепер  Навтілюс-  БУ^„« 
чисті  луги,  засїяні  морськими  ростинами  і  ^о"'"™"" 
ягодами,  так  густими,  що  судне?  ледви  продирало  ся  через 
Гх    Шоби  шруба  могла  свобідно   обертати   ся,  капітан 
ЇЇІМО  провадив  СУДНО  кілька  ярдів  під  водою.  Слово  Сар- 
г«:со  походить  від  гішпанського  слова  •"в^»'  "  ""* 
означас  яНдиу  бидаяку,  яка  головно  росте  в  сім  мори. 
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Учений  Мор,,  „итор  „Фіч„чі,ої  Географії  Ку  ,ї  Зсу,с.кої"  „„ 

в  ^ЗV   ;,  ,  ■  '■  """'""'"  '■"'"""  ^"^"Ід.  Коли  вкинемо 

на  ЯКІМ  зібрали  ся  ростинки 
п     ■'■-':.е.ш,  розбитки,  осташ<и  корабельних  дощок     стов 

Тґ.:,гТ,Гс::г"""  ''^''^"='^'^"«  - «-'-  -  б^' 

-енїють  через  д?іа„е  ,-,1  ^Убстанціі  з  часом  ска- 

-айни  ВУГЛЯ  яГпезсГ  /""°'"'"'  "°'"  ьевичерпат 
родою  на  час  коїи  ^1і  '^  зготовану  запопа^іипою  при- 
Шлий  деі  22ГО  Гг"  '""'^Р"«'°^ь  майни  континентів, 
рн,  де  риби  що  пасV;к  .  ""  "''°'''^"  "  Саргасовім  мо- 
™одоста';ко"м  пТжи"вТна";угиГГеГ:кГ'''''':^  ^^'°"' 
■а  свій  вичайний  вигляд.  З  Го  часу  ч.пГ,",Г''""'  '"°- 
•ІД  23.ГО  лютого  аж  до  12.Г  „апта  НІ.-  ""'"'  ''^^^ 
«^середині  Атля^ику^перепливаюч  в  де„Г;е  б^'"""'  "• 
МО  миль.  К<.„ітан  Немо  хотГв  очевидно  Д  """"*  "^ 

-У  свові  підморської  вандрівки  і  „Гі  'яп'"""'  "''°'"Р''- 
Думав  вертати  ся  попри  кшч„„у  ЛойпП  °-'"'  "«^  "'» 
АвстралПНедЛендпобоювГсясегїбоет":"'*  "'  ^'°'^^^ 
-орях,  без  островів,  ми  не  могли  і  "^а™"?''"'''''^ 
Ми  мусіли  в  тлкім  разі  одати  ся  на  л«г^  Т^  ^°  ^^^''У- 
зискалиб  нічого.  По  скінченю  свТ  пГ  ?'  °  "'Р^боем  не 
пітан  згодить  ся  „а  наш7своб";;'„"^''''^^^^^^^  ка- 

СЯП.ЄМО  „а  свою  честь,  що  ніколи  І  йко^'Т'  """  """' 
•стаованя  такого  судна  І  таких  людий  г»  »"•<?•«!»•«> 
вуде  Обговорити  ,  ка„і«но..  АлеТ ;у.'Г  ^^м^^! 


,1 
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*  нТ:"^"' "•"■  ™>- -"■: і'г;' 

«ТГзТо"Г:оси  20.000  миль.  Положене  наше  на  ка^^ 

^-°  --Г сих;С"1пГ5ен";ГГ  «>г  їдїиГян'І 
ГрГГГооо":рГ  Г4:-  ля«™а^^^^^^^^^^ 
гати,  Паркер,  не  міг  ^!^««У^"  ^\^"''  "  „к  ана  спрямо- 
капітан  Немо  стар.ь  ---^^"^^^  ^„^  ,  Годно»  лМею 
ву»чи  --^;«-';'':^у1Твелик"ю  силок,  почала  свою 
УоТотуТпіГГорГ  корпус  Навтілк.са  дрожав.  як  зви- 

-Х,ГХ  ГрГглибоГ  яТяив  ЯКІСЬ  чорні  верхи 
при  ^^^"^.^^'^^  -,  бути  верхи  високих  пр, 

.истаючі  з  ""«'»  »°»Гв  янк    або  ще  висших.   Навтілюс 
як  Пмаляя.  або  Мо^  Б  янк    або^^^^  ^^^^^^    ^^^^^^^ 

ГГтрішал:  пТиТвоІх  споеиях.  штаби  гнули  ся.  перего- 
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нЬ  подала  ся.  якби  піі..я  гл.1  *"*  '^У^""  <5Улаб  пе>. 

•йти  опору,  як  сол^н*  тУо  в  ЇТ'""'"*  ""^'""'^«  "«■ 
Д.ЯКІ  черепахи,  серпій  <  X  »Гж"Г';Л''''''"'  "** 
•се  зьвірмнне  жите  зникло    г,  .  •  ^*  "°Р«  "«я- 

ЯРДІВ  і  стїии  М«в^Л„"   рил;„^         ^"■•^Убилось  на'  ,б.ооо 

«йо,  поверхні  судиа  ""  """"'  ^'^"^Р"^^о^о  ца.,я 

глибоких  сторонах,  де    це  нї,^,  '^■^"    '  ^""^ 

Дивіть  ся,  капітани    „ас    в    ..  "'"'  "°'"''  "^  ^^"'^''■ 

де  вже  неможливе  ^іяк.  ж", !ш"'''  '"'■'"•  "  "'-"і  печері. 
"Є  можемо  :.хов„.;:;^  в  п1м„ї?"  """""'  "'^"'  ''°"5'  «« 

—    Чи   не    ХОТЇІиб   ви  „ит.,- 

"ЄСТН  звідси  ,цось  б,л„„;с,  чГГ'.л:;^'"""'  "^""^        •"• 

^р«ф;.и^г.г::;- :;:;;:- —'О.  в..  ф„.„. 

електричного  світ  та  як,  п.!  """"''    ""'^^    >"^^^^^^^    від 

односта«„остію  Шв  ИкГс  не""о""'  "'  "'  "'"'"  '  -■'«-» 
проти  видів  морського  Тн,  ТЛ  "■  ^"^Р"  У"«"^и 
негатив,  на  якому  видно  бV  о  сї  Зс""""  ''"'  ^°™''"'' 
не  бачили  св,тла  небесного  сю  иаГизі"'''"'  "'°  "''«^" 
яка  є  основою  кулї  земської,  ^-  г  2бокГпе!Г""'  ''"""^'  ' 
■  зазначені  чорними  красками  „—  ^  п  ^""^°^"^'"^ 
маидського  артнста.  Поза  сим  знп.п  ,-  ■  '^  "'""  Ф^"" 
замидаючих  чудні  краезиди  7.е  "  о-  """"  """""  ''"''""'" 
гладоньких,  чорних 'і  вишліф^ва^^^  ~'бУ*'''"''  '"'' 
одної  плями,  з  дивними  (Ьоп„я!1  •  ""   ""^У-  без 

вих  коврах.  ясніючих  тисячами  кпГ""""'""'  "'  "'«»■ 
світла.  тисячами  красок  від  електричного 

прик'аз  іІ^и^/о'ЇГГ  з"  Гов^ГГ"'"-  ■'^"'""  "-•>  «- 
будови  С5«на.       ^'  '"'"""'  "*"•«•  шкідливий  д», 

-  Ідемо  знова  в  гору,  _  я  заговорив 

—  Держіть  ся  добре'  ■ 

я  не  мав  досить  часу,  щоби  зрозуміти  таку  пересгоро- 
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РОЗДІЛ  XII, 

КАШАЛЬОТИ  І  КИТИ. 

іг^   і    14го   марта   Навтілюс   знова   прив   в 
Ночами    .3-го       14Г0   М.1  ^.^  зрівнавшись  з 

полудневім  напрямі.  Я  >^.і«"  ^  .^ихого  океана  . 

кінчиною  Рога  заверне  на  •  ^^ -г-  "!^  „,  ,„,о,  бо 

гак  заверншть  світову  «"«^І'"^,^  ;„;";'„„,,  Кчдиж  воно 
суД>.о  не  змінило  «;-'^-^^:Г  .ста  шаленість  Я  почав 
„лило?  Чи  до  бігуна?  С.  булао  „„равдувала  по- 

думати, ,ио  ся  смь..в.сп.  к.™      а        ^^^^^^^^^^  ^^^  ^^^^^_ 

йоюваия  Неда  -"енД^-^^^^,;;:'  ,„  намір  утечі;  він  зробив 
вав  перед,  мною  ш  ^-і"^^ ''^"^>  '  '  ,  ^„„знен.   виплеку- 

ся  дуже  мовчаливни.  Мабуть  за  Д»        •  .,^  (..„^о  „чи. 

-:ГХ;;=к=іХсам.Яспитав.про 

"'^'";';:;их:т:Т^о  одну  річ,  -  відповів  Канадиеиь. 
-  ГГ:'м"оГяк1в  „а  Навтілюсі  по  вашій  думц.? 

-  н.  можу  ^^^^^;:;^::'::^:'^:о^.буе  великого 

я  гадаю,  що  механізм  і-%/» 

..„ела  прислУ™-.^_  ^^^  ^^^^  .^^^^.^^„^  у„„зинах  десять  чо 

--^===«авя.л^^_„^^^,_ 

.     чому,  --    відповідав  "  «Д';;™;;;4\  добре  зрозумів 
гадки  було  легко  вгадати^_  -      ^.^^^^    ^уд„„„_    ^^, 

-жн.,    капітана,    •"°    ";^;;™%их,  які  подібно  як  і  їх  ко- 
_-  Можливо,  що  так. 
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случай  число  людий  на  Навтілюсї  є  ограничене   Чи  не  мо 
г-иб  ви   пане  сказати  нам  приблизного  їх  чи^а? 
—  В  який  спосіб,  Консель? 

са„„7  п^*'""""""''  ^"■■"*"'"  Р°^^'Р"  ^УД"«.  пане,  а  тим 
самим  обем  пом.щеного  в  ньому  воздуха,  ви  можете  ви 
рахувати    число    людий    „орівную^и    скіл  кість    зужитого 

разТУ:-:?"""  ""■^^•"^  ^  Ф— -  "^о  Навтілюс  м-  и  : 
раз  на  24  годині  нілновлити  запас  80зд)тха 

він  прГ;Г    '"  "^  ^^'"■""  '''"'"''■  '  "  --  "-.  до  чого 

ппо-т.^мГ'''"''"'  "  "'"""  "■  ^  °'^"'^'  '"х^^  обмпсл.н.  хоч 
про.те   не  може  дати  вам  потрібних  вислїдів 

-  Мсниіс  о  теє,  -     скпзав  Нед  Ленд  різко, 

або  в  24  годинах  з  480  гал,.о„ів.  Мусимо  оже  оп.  и  йти 
КІЛЬКО  разш  по  480  ґальонів  має  в  собі  Навтілюс  ' 

—  Саме  так,    ~  доповів  Консель. 

нают7ся7:Гг)п7/''"'''°"*''"  "■  -  ''"^"■Р"  Иавтілюса  рів- 
нають  ся  ІоОО  тонам,  а  одеи  тон  200  гальонам,  то  її  -400  000 
альожв  возлуха  подїленпх  через  4,. .  дасть  число'  125   зГ 

24  '^тпнї  '■"■'  "  """'■"""  "'"^"'^^'^  ^-  "^'"^  -ДИП  на 
^^^^-     Шість  сот  двайцягь  пять.  --  повторив  з  досадою 

-^  Однак-  затямте  с.-.Г,і.  що  ми  всг  не  складаємо  ся  на 

віть  на  одну  десяту  часть  сего  чисіа 

-  Все  еніе  за  богато  на  трьох,  -  -  завважав  Консель 
Каналмець  „отряс  головою,  обтер  чоло  рукою  і  вий 

шов  з  каюти  не  відповідаючи.  ■ 

-  ск;,.?Г'""''  ^'"'1'.''™  ««"  адно  спростоване,  пане 
-■сказав  Консель.  -^  Бмняга  Нед  тужить  .-,а  всім  чого  не 
може  ОСЯГНУТИ.  Його  минуле  жите  все  стоїть    іереТТого 

нїчТо  бо  ""■'"°  ''"^^"'■"'  "°^°- '"° »'"  «У-  роби™  °;> 

Нічого,  бо  ВІН  не  є  ученті,  „к  ви  пане;  і  вій  не  має  такого 
зами.пваня  ло  краси  м- ря,  яке  ми  маємо.  Він  все  віГас^ь 
іТбГ  "'  "■   ""'"  '"^'^"^■^"  -  ^'-'ки  до  св^єї'Хї 

а-ма^длГкоГ.  ".''"°™""'"'-  "«  суднї  мусить  бути  невино. 
«.ма  длг,  Канадииця,  привиклого  до  свобідного  і  активно. 
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го  житя  Мало  тчаких  випадків,  якіб  піддержували  його 
пригнобленого  і;ха.  Саме  того     дня  случай  відсв.жив  в 
ньому  ясну  память  китоловства.  Коло  П-то.  години  ран- 
ком Навтілюс  пливу.<и  па  поверхни  моря  стриіув  ся  з  ва- 
тагою китів,  чому  я  -зопсїм  че  дивував  ся,  знаючи    що  сі 
зьвірята  гонені  до  смерти  ховають  ся  в  верхних  областях 
Море  було  спокійне   Ми  сиділи  на  иомості,  настроєні 
благородностію  спокійної  і  чудової  днини  в  сих  сторонах. 
Канадиєць  -   в  тому  він  не  помилив  ся  -   перший  завва- 
жив китів  п;;  східнім   вмднокрузї.  Дивлячись  уважно  мо- 
жна бую  бі.  шти,  як  вони  підіймали  і  ховали  свої  чорні 
хребти  разом  з  филями  в  віддали  пять  миль  від  Навтілюса, 
_-  Ах    -   закричав  Нед  Ленд,  -  колиб  я  був  теп^гр  на 
рибацькім  СУДНІ,  така  стріча  далаб  мені  правдиву  розкіш. 
А  тут  на  встид  і  ганьбу  чоловік  привязаний  до  сих  сталевих 
плит. 

-^  Що,  Нед,  —  сказав  я,  —  ви  ше  не  забули  своїх  ста- 
рих рибацьких  ідей? 

--Чи  може  китолов  забути  коли  своє  старо  ремесло, 
пане?  Чи  мгже  втомити  ного  праця  задля  сеї  лови? 

-  Ви  ніколи  не  ловили  риб  в  сих  морях,  Нед? 

-  Нїколи,  пане;  тільки  в  північних,  як  в  Берінга  зали- 

ві,  або  в  просмику  Дейвіс.  ,„,„„» 

_  В  такім  разі  полудневий  кит  вам  зовсім  незнаний. 
Доси  ви  полювали  тільїси  на  гренляндського  кита,  який  не 
важивби  ся  втікати  через  теплі  води  рівника. 

—  Ах,  п?ііе  Професор,  що  ви  отеє  говорите?  --  сказав 
Канадиєць  і'мовірчивнм  тоном. 

-  Я  гоп  >рю  то,  що  знаю. 

,-  А  отжеж  слухайте!  Півтретя  року  тому  назад  коло 
Гренляндії  я  сам  убив  <ита,  в  боці  якого  ще  находив  ся 
гарпун  зі  знаком  корабля,  що  ловив  китів  в  пролив.  Бе- 
рінга. 1  так  ьояснїть  мені,  як  зьвіря  ранене  на  заході  Аме- 
рики, могло  бути  убитим  на  сходї,  коли  "«о  не  перейшло 
півника,  обійшовши  ріг  Горна,  або  кшчину.  Доброї  Надії. 

._  Я  полїляю  думку  Неда,  -  сказав  Консель. 

—  Що  до  сего,  то  ось  моя  відповідь,  мої  щирі  това- 
риші Ріжні  роди  китів  жиють  в  ріжних  морях  1  не  по- 
кидаютьГ  -"  коли  одно  з  сих  сотворінь  з  пролину  Беріш-а 

переТшЛО  до  просмику  ДейВІСОВОГО.  то  правдоподібно  МІЖ 
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гими  мопмм.  мусить  бути  місце,  ИКИ.М  оно  перейшло 

-    Так,  я  не  знаю  породи  китів  в  полудневих  морях 
бо  НІКОЛИ  не  ловив  їх  тут?  ^     ' 

—  Я-ж  іі.ім  так  і  казав,  Иед. 

-  Дивіть  ся,  диніть  сяі  Вони  зближають  ся  до  нас,  бо 


Гіівтрстя  року  назад  я  сам  убив  киті™ 


знають,  що  я  не  можу  нічого  заподіяти  їм 

Нед  тупнув  ногою,  його  рука  задрожала  ніби  хапаючи  ' 
за  невидний  гарпун. 

Чн  сі  гсавцї  суті,  гак  великі,  як  північні?  -  питав 
•ся  вш. 
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-    Майже  такі,  Нед.  ,„„гих  на  сто  сгіп.  А  про 

Бо  я  ..ке  бачив  китш,  па.и-,  довгих  "а  "^^  ^И^ 

сих    китіь    л    Алеутських    острошв    розказ>ють, 

-.г:;:гг::;^=^"^Гз::.і:.е..ви 

'  „„„„    -   вони  вже  бліі.іько  нас. 
прнкч  .1  до  моря,        вон  ,^,„в„  він  сказав; 

Оиіс.ія  ьсртаючи  до  »•"""'  V"  „^„ш^^  со- 

В„   говорили   про   кашальог  в    >''^   ''Р  „    ,„і. 

...орни.  .   ...в  про   н.личе^и.  Втж   с^ДІ^  ^^^Р^^_^^,„^ 

;!:::;:;;і:::::^;:^":рV::.-^аос;ови...сс, .-.ся  „а. 

и,'\    иа  І-'"'  ногнї.... 

І  ^->--'"-'^,,..,;Хло;Г- одного  гарного 
Г..К.  см,хчне.  -     сказав  1 К л  ^^_^^,,_..^  ^^,  ^„ 

,,і,  „іко  иорнна.;  і  носе  .-  ^"о   >" 


дня  . 
моря 


ВІДИОНІВ 


як   в    иандрінкач    моряка    Сіндбада, 

сччючнсі..  скіикнха  нараз  ИсД  Лонд.  - 

-  Та  се  не  од.н  '^'"'       ;    ^^^,,,   А  в  мене  ноги  .  РУКИ 

Бачу  десять,  дваііиять,       тла  вата 

зЕЯзані.  сказав  Консель.    -  просіть 

.^  А..ЄЖ.  нриятелк.  '    Л;^;-^     ;;^^  капітаном.  Троха  п.з- 

счнлир  ся  через  віконце  •»>'^-"""'  :  '  „„,,  „к  Нед  Ленд 
Конссь  піе  не  -<---„\"'^^  Іраном.  Троха  піз- 

спилив  ся  через  в.коние  иічкаючи  за 

"'"гпі^і^нГм:".:— -за  ватаго,  китів  віддале 

-''°^*^е^;;:::;:і^"-~--в він,  - таст. .лоі 

фльоти  китоловів.  _  просив  Кана- 

_  Чи  не  мігби  я  п^"^^"^""  '„,  „ое  ремесло  гарпунь- 
д^еиь  -  пюби  пригадати  собі  старе  моє  р 

'""•^!:  ,  на  що  се.  -  говорив  капітан.  -  на  саму  нишоп-. 

'^"  -  ГСо^іГ^орТГ  пГолили  ловити  дк^гонга. 
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-^  Щоби  лобути  свіжого  .м>,са.  Л  тут  вбивати  тільки 
ДЛЯ  приешюсти  самої.  Я  знаю,  що  се  привілей  чоіовГа 
гак  робити,  та  «  ие  „охви.жю  такої  ро.ривки.  ВІипГчн 
X.  ви  сповняєте  велике  зло,  пане  .•|снд.'в„  вже  про, 'д^л" 
X  в  3.  ,ив,  Ьпффша,  і  нема  впину  сї,і  ваші.і  робот,  Лиш  ть 

.X  в  спокою.  Вони  мають  досить  природних  ворогів     Та 

шальоти).  дельфінів  і   різунів. 

Капітан  іч.ворив  „ранду.  Варварська  і  безвзгл»іма  жа- 

жда  смх  рибакін  с„р.,...нить  колись  никопитV  .п.уіп  в    *  . 

ань  Нсд  „Іс.нл  мосвнстузав  собі   „Ужиа.р   І)о„,І',."    заложи. 

РУК-и  в  кімиенї  і  відвернув  о,  під  „ас.  Однак  к„;,;,а„  Меио 

пильпуиаа  ватагу  ссавпїв  і  звергаючись  до  мене  сказав 

Н   добре    гоьорип.    шо   китр,    мають   природних    во- 

рогм,,  не  нмнсляюми  чоловіка.   '  Ісадовго   „ибгчил,^.  їх   2 

.Цотму   ,;рац..    Чи   г,ачи.е,   „ане   .Лронакс.   ики.ч   нісїм    миль 

проти  вітру  СІ  чорні  ру:,„і„і  знакіГг' 

-  Т.ік.  бачу. 

-  Т,.    каиіальоти.    страшні    .іьвірюки,    ніліх    „    ко.,„сь 
стрічав  громадами   „о  дві,  три  сотм,.   Колнб  так   їх   пинн- 

Канадії.ць  обернув  ся  назад  нр„   н-сіїдннх  сіовау 
--  Саме  нора  тепер  на  них.  -^-  сказав  пін,  _  ^„я  охо- 
рони самих  КИТІВ. 

-  Не  добре  наражати  себе  сами.х,  професор.  Ііавтілюс 
розжене  ,х.  В  нього  ост:,нй  шпиль,  як  в  Медового  гарпГа 

сим  разом  Канаднечь  не  здвигав  раменами.  Атакувати 
острим  шпилем  судна!  Хто  чув  коли  про  таку  річ? 

—  Пождіть,  пане  .Лронакс,  —  сказав  капітан    _  Ми 
покажемо  вам  щось,  чого  ви  ще  нїксли  не  бачили.  Ми  „є 

«пТп?   '"''   "'"''"'""^   сотворінь.   В    них   нема    нічого 
крім  рота  І  зубів. 

и.и,їпип    ^^^"-^^Р^"^'  "'  "°*"з  "писати  макрокефального 
кашальота,  який  доходить  часами  до  75  стіп,  його  голова 

іТсіпТ"-  ^^"""^  "'™'"''  ""^"У"'  Уоружений  краще 
ВІД  самого  кита  має  він  25  великих  зубів,  довгих  иа  8  ца- 

1^'  -І^'Т"  '  Т  "'"""  '^•^'*'<о«атих,  з  яких  кождий  ва- 
жить  .'  фунти^  В  верхній  части  менструальної  голови,  в 

2Г,іГ« '""•""''•  ■''^■'■■^""^  «ІД  себе  хрищоватими  ^е- 
Т^гп  .""'^°^'*^''  ^''  •"'"-  ло  ВІСІМ  сот  фунтів  дорого, 
пінного  олію,  званого  спермацетом.  Кашальот  се  бридке 
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^о,иооін.  більше  гсіоватиця,  чим  риба  після  опису  Фре- 
"пя  Л  в'а  ого  сторои..  розвинена  дуже  кепско.  так,  що 
*;  б,,  г :,ьки  сиоЬ,  „раним  оком.  Тимчасом  сграи.с.нл 

Г,й       <.',.и,л.,,  ,а  са  до  и  ,с.  Вони  нобачилн  кит.в  >  ладились 
"х     .  кьшгн.  Можна  наперед  вгадати,  що  каша.и.оп.  ви.  . 
дуть  вит«зямн  не  тому  лише,  що  вони   краще    и  >дован 
лі,  Г...РГ.И   1  іиоїми  слабишмн  противниками,  а.іе   іакож  .) 
™,  ьрпчини,  ню  вони  потрафлять  довн.е  бути  ■".т  водою^ 
Тс  к-    була  саме  нора  прийти  з  помомию  китам.  Навтьіюс 
СКРІП,  оі  піл  а-ДУ.  Консель.  І  Іед  Ленд  і  я  прись,,  ся  ко.ю 
„іко^  ;■>.  а  саг, пні.  а  капітан  Пемп  влїз  в  клітку  керманича, 
,поГ,и  -агек.  маппп.ок.  заіп)дїатн  .тті.-со  ненавпстним  морсь- 
1  м    і^абам.  Шруба  нрнскорпла  свої  обороти,  ,  Нант.люс 
"  ,:„:    ,  >•„  па  по  іе  бою.  коли  борба  між  китами,  а  кап.а- 
,;.'т^--  ,  гжс  почала  ея.  З  поматку  вони  не  страч  мись  но- 
„,,г,;„отгм>па.  І  а  г;:гро  мусїли  стеречн  ся  перед  його  \ма- 
о-п-и    Шо';;.  бпрба!  Иа^ітілюс  буз  шчпм  бітьше,  як  всли- 
;е-..т-,,  >мрпу„ом  в  руках  капітана.  Він  кидав  с^бою  в  масу. 
„ег.сГмьаа  .ї  на  скрізь  і  .іишав  за  собою  дрожач.  половин- 
ки  ,Рп;к-ппка.  Іїбг.впп.  в  сеіі  спгкіб  одного  кап.альота  ви. 
„ііїтш    на   другого,    проГ.нвяв   йог.-    ззпиаючнсь    при   тім, 
"вперед,  то  .'.зад.  то   поринаючи   за   ним   в  долину,   або 
іпа  пп  поверхи,.,,  ко  п.чи  його  чи  то  з  переду,  чи  з  боку 
;."оп,  острим  кінцем,  то  за  різня!  Що  за  клек.т  иа  повер- 
хи" моря'  Що  за  особлпг.пнні  сим  зьвірятам  свист  ,  хрип.т! 
Иосерет  спх  .;од,  звпчаіїно  дуже  спокіііпн.ч,   хвости   каша- 
„ьотЬ,  пілнїмали  гоои  филь    Г>,  масакра  ^Р^^''^^''^'^^;"  ';':;;; 
годних    Кіл.,.а  разів  десять  і  більп.е  ,х  старалось  розбити 
Навті.  юса  своєю  вагон,    Через   зікопня  ми  могли   бачити 
"зуби  ,  страшні  очи.  Нел  Ленд  прямо  шалїв,  проклинаючи 

ї"1  „.акпву, ім  своїм  кшаком.  Однак  Навт.люс  справ- 

зяв  ся  з  ними  без  взглядів  на  їх  несамовит,  атаки  ,  вагу 
^^Г  па  страи,ну  напругу  своїх  власних  машин.  Вк,нци  ка- 
:Гал  от,  розлетїли  ся.  море  вспокоїло  си  і  я  -в  як  м 
^.їмати  ся  в  гору.  Заткало  відчинило  с.  ,  ми  виб.гли  на 
ГГт  Море  буловстетене  розбитими  тілами.  Нав.ть  наи- 
^льнгеша  експльозія  не  могла  вже  з  більшою  силою  по- 
^збивати  сеі  мясистої  маси.  Ми  плили  пом,ж  кольосаль 
и^ми  тілами,  :инїми  з  верху,  а  білими  п,д  сподом,  вкри 
.™ми  сіраінними  ранами   Кілька  заляканих  кан,пльо«в  вт- 
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кало  іеть.  Море  червонїіо  ся  від  крови  на  кілька  миль  » 
в  такому  мори  крови  плив  Навтілюс.  Капітан  Немо  прий 
шов  до  ИЯС 

—  Як  же,  пане  Ленл,  -   сказав  він. 

Се  було  стрічшіе  видовище.  -  говорив  Канадиеци. 
якого  ентуз.язм  троха  еспокоїв  ся;  -  та  я  не  є  різниіе 
бо  се  була  чиста  різня. 

Так,  се  бу  ІІ1  масакра  шкідників  і  пеніїа  річ  НавтІ- 
лк)с  не  є  ножем  різника. 

Я  иолн)  снііі  гарпун,  -    сказав  Канадиець. 

Исмкпіі  хналить  своє-.  відповів  кипітан.  вдив.ія- 
Н)чнсі,  в  Неда. 

Я  бояв  ся.   щоби   но   ііі)п..віімв   якого   нііст.  м.лгва    нкс- 
скінчилосьби  для   нсго   суммо.   Та   йг.го   гнїв   охолонув   га 
вид  кита,  який  виринув  .чараз  попри  Навтілюса    г„твс,„іне 
не  втікло  перед  зубами  каїпальота.  Б-.в  сс  по.іудневий  кит 
замітнпй  своєю  плоскою,  цїлко.м  чорною  головою,  сїмом.' 
карковпми  слоямп.  і  двома  ребрами  більпіе.  чим  в  61  того 
кита.  Исгипсливпй  ссанопь  лежав  на  водї  боком,  засїяний 
Дірами  ВІД  уьуміень  і  зоисїм  мертвий.  З  ііого  порозіираноГ 
плетовкп  звр.саго  молодо  китеня,  як  го  старий  не  міг  вра 
тувати  ві.ч  масакри.  З  його  відчинепого  рота  пюрчала  во- 
да.  Капітан   Немо   спрямував   судио   попри   самого   трупа 
Лвох  моряків  вилізло  нп  Н..ОГО  і  я  бачив  на  своє  пр.велн- 
ке  здивоване,  як  вони  здоювали  з  нього  молоко,  два  або 
І  три  тони  всего.  Капітан  подав  мсиї  горнятко  ссго  молока 
яке  було  ще  те-.,-е.  Я  н.  міг  приняти  його,  однак  к.пітаві 
запевняв  мене.  и,о  воно  не  ріжпить  ся  від  коровячого  мо- 
лока^ Я  поку.пав  його  і  признав  рацію  ного  словам    Для 
1'Ті  "  '"''''"'"■■'  Р"<^Р''^-  й"  перероблено  „а  солоне 
масло  або  сир  було  приємною  відміною  від  нашої  звичай- 
но. пиші.Від  того  дня  я  .чавважав.  шо  нехіть  Неда  про™ 
капітана   Немо   росла   і   тому   постановив  слідити   за   йот,, 
рухзми. 
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РОЗДІЛ  ХНІ. 


ЛеДОВА  ГОРА. 

Навтілюс  плив  стало  на  полуднє  по  пятьдесятім  полу- 
диеяиик)-  з  великою  скоростію.  Чи  він  хотш  дістати  ся  до 
бігуна?  Я  таї;  не  думав,  бо  всякі  подібні  змаганя  не  мали 
дотепер  найменших  успіхів.  Дальш?  пора  була  вже  досить 
спізнеип,  бо  13-го  марта  значить  те  саме,  пю  13-го  вересня 
в  ледоватих  околицях  полудня.  14-го  марта  я  бачив  плива- 
ючі  чеди  на  55    піирини.  відломки  довгі  на  20  і  ?5  стіп,  о 
які  розбивались  филі.  Навтілк.с  оставав  на  поверхни.  Нед 
Ленд,  який  ловив  китів  на  пінночи,  був  добре  знакомий  з 
ледовими  горами,  за  се  я  і  Консель  тішились  видом  їх 
пораз  періииГі.  В  воздусї  на  полудневім  гопизоігті  видно 
було  білу  смугу,  якм  іінглїПські   китолови   називають  ле- 
дяним  блеском.  Єї  ВИДНІ-  завсїгди  і  вона  лає  знати  про  ле- 
дові  поля.  Скоро  появіпись  більші  маси  леду,  яких  блеск 
мінив  ся  р;і  чом  з  химерами  мраки.  Та  чим  дальше  їхали  ми 
на  полуднє,  тим  бі  м.шр  стрічали  снх  пливаючих  островів. 
На  60°  ширини  не  ставало  вже  нам  дороги.  Та  капітан 
Не  іо  пильно  пп'каюіи  очима  знайшов  вузенький  переїзд, 
через  який  сміло  пересунув  ся.  в  сей  спосіб  Навтілюс  під 
проворним   проводе..!   оминав  всї  леди   з  точностію,  яка 
дивувала  Конселя.  Температура  була  дуже  низька;  термо- 
метер  виставлений  на  лпір  показував  три  низше  зера,  та  ми 
були  вбрані  тепло  коиїтом  морських  псів  і  медведів.  В  се- 
редині судна  не  було  ніякої  зміни   завдяки  знаменитом) 
дїланю  електричного  апарата.  Впрочім  вистарчило  втонути 
кілька  япдів  під  воду,  щоби  температуру  зробити  виноси- 
мою.  Два  місяці  скорше  царювало  тут  без  перестанку  ден- 
не світло   та  тепер  ночн  трсвали  вже  по  три  і  чотири  го- 
дині  а  за  якийсь  час  ..астане  шістьмісячна  темнота  в  сих 
полярних  сторонах.  1.-го  марта  ми  були  на  ширині  Нової 
Шотляндії.  ПолуднєеУІ  Оркні.   Капітан  оповідав   мені,   що 
давнійніе  жили  ТУТ  ріжні  породи  морських  псів,  та  через 
жорстоку  ненаситність  англійських  і  американських  риба- 
ків, які  не  щадили  старих  і  молодих,  сї  моря  опустіли. 
Коло  8-моі  години  ранком  16-го  упрта  Навтілюс  пли- 
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вучи  по  Гк5-тім  по.іулпсиимку  псретив  ,„и„,,„о,  пмг;фкг,..т- 

друг.  „  „осуиан.чись  »  сс(і  сосіГ.  „„сн.;,,  Я  „.  „І.жу  мискТ 
зат,      ,0  „ко,  <тп,еим  „олоПплпс.  мені  крао.тл  с„ч  „„них 
стор.,,.  Л,д  „писжрпв  н.идив:,.мт1ті  ф,.рмм.  Туг  ,п„;,  .р' 
па  про.иг.ни,.-,;,  орі.  ,т,г.м,.  місто.  :,  ч,к.к.„„,п,„  .о,„о  ми 
.  мтарстами,  т-м  розва.інмп  міста  дов.рпкм,  ..„рчсм  ,1 
роди.  Ііес.  ВИГЛ.Л  „іч„о  мінив  с,  чсрс,;  скіс,  ліч      о  ,ш 
або  зовем   губ.,,,  ся  в  .-фацТ,  аГ.о  гу  чіп.м,   смїгу    ПІ,     км 
злом,,  чути  бу,о  „а  всї  Пок„,  „отім  оП„,л„  л  л„  ,  "  ,  " 
з« „„л,,  в„гл>,л  краєвидів,  як  в  театрах  рухомих  оГ,р^  іч 
Ч  сто  вже  :,дапм,,о  ся  „ам,  ,„о  ми  остаи.мося  „а  міп,  ,  віч' 
ним,,  „я, „ями,  та  ка„іта„  Исмо  завсїгд,,  „„„„,<ув:,в  якиііс. 
вих,д  ,  .,  того  я  вгадував,  ,»о  сс  вже  и.  „ер,,,.,  ііого  „ро- 
г>л,,ка  в  лсдов,  ,,коли„ї,  Юто  марта  леди  ..агати,,,  нам  до- 
роїу  и,лков„то.  Се  не  буаа  одна  лсдяиа  гора    але  „ї,і  І  ' 
дян,  иоля.  спооїі  з  собою  зимном,  І  ся  „срсикода  „с  зу- 

с:;Г  Н,Г-'"'  "'^""  ^"  "'"■^''  "  "'  ''"  -'--Реможно; 
илою.  Навт,,тк,с  сунув  ся  „о  нІГ.  як  клин,  проколюючи  еі 

тл'^лоТ.""  '^'^"",^'^^-  •'"^«"•"»  ВИСОК"  в  гору  падав  наче 
град  довкола  „ас.  За  нами  творив  ся  канал,  а  перед  нами 
невтомнме  сулпо  вгризалось  в  ледову  „олосу.   часам,,   ви- 
скакуючи на  лед.  якиіі   однак  сеПчас  заломлював  ся   під 
його  тягаром.  Сильні  в! гри  разом  з  густою  мракою  това 
риншлн  нам,  а   снїг  лежав  збитими  купами   і  треба  б^•ло 
розбивати  його  лжаганами.  Температура  виносила  завсїг. 
Ди  5  степе„,п  „„з„,е   зора.  Вся  зверх„я   стїна   Навтілюса 
покрита  була  лслом.  ЗвичаГ.пий  корабель  пе  мігби  рухати 
ся  нав,ть  в  такім  положеню  і  тільки  судпо  без  вітрит  і  з 
електричною  силою  могло  бороти  ся  в  таких  далеких  ши- 
ринах^ Вк.нпи  18.Г0  марта  після  тільки  безкористних  п""- 
бо,в  Навт,лтс  остаточно  пристанув  перед  запорою  з  ле- 
дяних  г,р,  СКУТИХ  р     дну,  непобориму  скалу. 

-  Ледяні  гори,  _  сказав  Кана„иєць  до  мене. 
Я  знаь,  ,«о  для  Нела  такі  гори  здавались  непрохоли- 
мою  запорою.  С^нце  показало  ся  на  хвильку  в  полуднє  а 
капгган  Немо  взяв  ся  сейчас  до  помірів.  які  означили  наше 
положене  на  51о,Ю'  довжини,  а  67=39'  полудневої  „,ирини 
Мн  пос^л„„л„  оден  степень  в  перед  в  сїй  підбігуновій  око' 
лици.  На  поверхпи  не  видно  було  нї  одного  місця  плинної 
Сорок  тисяч  м.іль  під  водою  —  7. 
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иаеи  Перед  Навтілюсом  лежма  широка  фнляста  рІ«иіна 
"крита  безфоремни-и  обломами.  Тут  1  там  .ідст«ва..и  о--трі 
2илі.  деякі  з  них  висом  на  200  стіп,  а  дальше  -РУ^  «««^І 
Гиаче  обтесані  сокирою  і  одіті  сірими  тінями  і  величезну 
«Гкаїа,  ня  яких  грали  ся  зблукавші  лучі  сония.  А  понад 


іІЕ  1 


•аіирок.  рівнина  вкриг.  куп«ии  ледліих  скм. 


сею   опу<-тїлон,   природою   царювала   тишина^  ""-^'Ц"^^ 

г^г^  см-:::й«і::^ярі^^  «^я  ледя„о.о  поля,  на  псрєкі^ 


нашим  змамням  т.р.мсммти    і.-і..  м 

"'■"  ""  «^" -іст...  !,н ж    П  н^      """■  '^"    '*'^>-^*^' 

-  '^"о .«-..;.:  „о  л'к^ж::;:':  "'"'"""'■  '^  ^  -р-- 

»  Д..л.тк^   :.,лс.рж.ги  сн  .:;        Г?  """ "  '"  '''  "— 

""••■о  .жінсити  рухи  сулш,   цї.м'^     '    т"""  "'  ""•""•  ■"'■■ 
■"'сь  ним  ко  „,  2.0Ї  гоїини  п     п  "'"  """"   *  "^и- 

-^«ив  наше,  алио   Гиеі'     ,^>:'""'  ''"■"'  '«і*""  і,л  „г,- 

Т"Ді   я   сонв   ,ш   момогії    :  '«'игоі.мжиии.    С.імс 

-  Л<жс  тяжко,  к" жіт       'п.  Г"'  '"'"^  ^■^■ 
Отже  вм  Лі-    '       V     ,  '     "^^  "*:'  ■^"""^^  ^"і<"<'".і  і 
""-■рафими  „ммптати  ся ^і  сет"'  '"""•'  ^І'""'"'''.  "'"   ми  по 

*^ІУЖ0    тяжко.    КіІПІТ'іи      гь>„ 

••-■ '-"''--і"...-::н:хт':,ж:.г"'*''^ 

Ви    манс  Дроиакс   зангїг,.  ,  «"-Ь".!- 

"'■'НОН,   Усмш.кпк,   ска'аа    1,м-         м"'  '   "  '"""'■    ~  ■'  ІР- 

трудност,:  і  исчмони    Я  „іпк  м  '""■    ""    •"'•• ^^'    ■'"'" 

тільки  вимотати  гн  ,  сто    а^е  "т  '""'  ""^''^'Ф-ть  не 

вп-'Ред.  '^'  ^-'^  "'<°*  з-<»жс  іти  дальше 

-  Лальь.с  „„  „„іулнс.  -  -  питав  ся  я 

-  ?;•";:■"-■  Ми  псдсмо  до  бігуна. 

до     біГУІГа.  Скіиі/и.,1.     „ 

погляд  неімопірмою  галчою.  ^Р""-"'"'   ^хою  на   мій 

бігу.;^  1я1!.ки  ^^г"е'и;!^  Т'"'"-       ^°  "олудневого 

Ви  мабуть  зна.,0,     ,0  я  Гої  „«'*"'""'"  •'■■^'  ^'^""■'^°' 
.чахочу.  "  ""*>'  Р°битн  з  Нантілюсом,  що 

одні:^і;є;:;:::к?л^:^^Г"'^"Г''  «^°  -~ 

леко  біл„,иі  віл  перепон  ло*^""  Навті..юс,  були  да- 
нїоден  з  сих  смільч^  Г„е'°стГГГ  'Г^  '  •"=""« 
.чавзятість.  ип  яку  міг  здоб  ^Г.„  ^'^"■  '^'  '^-"''  "'«"«^ 
спитати  капітана  Немо.Гв^кол/Л""'-  '^'^"^  ^""Р^-^" 
якому  не  станула  ше  ніколи  і^а  ноТ"  ""  '''"■^"'  "' 

-  Ні.  пане,   -  відповів  він  —  Ти  «„'    • 
разом  тепер.  Я  не  провадив  еще  свого  Навт!""^"'""  "'"■" 
-  на  ПОЛУДНЄ,  .а  я  повтаря»  ще  разГо^^Гії^^  -- 
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_  Я  маю  до  вас  велике  довіре.  -  сказав  я  в  Дещо  іро- 
шчнім  ТОНІ.  -  ІДІМ  вперед.  Перед  нами,  нема  жадних  пе- 
репон' Розбити  сю  ледяну  гору!  А  коли  не  можна,  то  при- 
правити Навтілюсови  крила  і  перелетіти  понад  нею! 

_  Понад  ню.  пане.  -  сказав  спокійно  кап.тан,  -  рад- 

""  "ся"'несподївана  гадка  капітанового  предложеня  про- 
яснила  мій  ум  відразу.  Я  зрозумів  знаменит,  прикмети 
Навтітюса,  які  гото'ві  виявити  ся  тепер  в  сїм  надлюдськім 
підприємстві. 

—  я  бачу  що  ми  починаємо  розуміти  оден  другого, 
пане  -  сказав  к  пітан  усміхаючись.  -  Ви  бачите  можли- 
вість такої  проби.  Звичайний  корабель  не  втне  сего,  та 
^я  Навтіл-оса  сс  легка  річ.  Коли  перед  бігуном  лежи^ 
тверда  земля,  то  ми  будемо  мус.ли  задержати  ся,  колиж 
ні  то  ми  поїдемо  до  самого  бігуна. 

'    1   Безперечно,   -   кажу   я,   захоплений    розумованем 
капітана   -  Хочби  поверхня  моря  була  вкрита  нспобори- 

МИМ  леДОМ,  то  все  таки  спідні  верстви  суть  СВОбіДН.   .  П.СЛЯ 

"дног;  закона  температура  їх  є  оден  "епень  понад 
"очку  мерзненя  води.  В  додатку  ся  частина  леду,  яка  ви- 
^ає  понад  воду  рівнаєть  ся  чотиром  частинам  під  водою. 

Тмайже  так,  бо  одній  стопі  ледової  гори  понад  мо- 
пем  відповідають  три  стопи  під  морем.  Колиж  отже  Сі  го- 
ри високі  на  300  стіп,  то  не  більше  як  000  стш  вони  глибо- 
ко  в  водї.  І  що  значить  се  для  Навтілюса? 

—  Нічого,  пане. 

_  І  хочби  на  поверхни  було  ЗО  до  40  степенів  зимна. 
то  під  водою  можна  з  сим  бороти  ся  зовсім  успішно. 

_  Саме  так,  -  відповів  я  оживлений. 

_  Одинокою  трудностию,  -  продовжав  капітан  Немо, 
є  смрана  ..дсвіжуваня  воздуха  через  сих  кілька  днів. 
"    І  Чи  ті.пьки  ся  одна?  Навтілюс  має  великі  резервовари, 
,  ми  можемо  наповнити  їх  вистарчаючою  скількостию  во- 

*°'°"' д'бра  гадка  пане  Ароиакс,  -  відповів  капітан.  - 
Однак  я  маю  дещо  проти  ваших  поглядів. 
Іменчо   кілько  їх? 
_  Лиш  оден.  Можливо,  иіо  наколи  на  бігуні  є  вода, 
то  ми  „^потрафимо  через  лед  иродерти  ся  на  поверхню. 
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леди  можуть  подати  ся.  ""'"-іем  і  під  ного  ударои 

-  У  в.;с,  сегодня  повно  добрнх  гадок 

•  "озаяк  с„;;в';       є     '      анУї"  """""""  "°Р°«« 
■до  або  континент   .По  п^  "°*'""  'Ф"'>УЄкати. 

ках  кулї  земскоГ'  '-""  '"^'^■'""'  »  "'^  -ї"»"  -"- 

спротивів   ви   оІГо"  Г    ;^ен;Гт7:  Г  ""'"  ™^'''' 
ііредложеня.  «ргументуете    в   користь    мойого 

здушували  його^свХГ  аи      :  ,  ГоГми^^ГГ"^?^"  ' 
Дини   капітан   нпнказав    чя„„„„7^  тлоками.  Коло  4-тоі  го- 

впослїднеглятвн     п^г«  о'™'-'"    ""   "°''°">-   Я 

но  досить  в      ке  ЛесятГ     '"""■  "°''°^''  '^У-'^  """З.  зи««- 

Навтілк,са.Т^к;^оГн:^бГГво°аоЇЇе™;^1^°^^°- 

пи   ни->ш     .   .,  ^'Р"  вичинене  віконце  ми  бачи- 

дек":       в     "Га"?"   ""'•^•""^■'°^"  —У-   Термометер 

глибин    900  етіГНвтТГГ.Ї"""^''"™'"^''  "«  «'■<■  ^ 

ло  '"■  '^  сальоні  значно  потеплі- 

-  Мп  перенліїнсмо,  -     сказав  Консель 

-  Я  Вфю  в  се,        додав  я  в  твердім  Перекоп  ,ню 
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скорий:  ми  пізнавали  се  по  дрожаню  стін  судна    Коло  2-ої 
рано  ми  міш.г.,  на  спочинок.  Слідуючого  ранка  19-го  марг. 
м  знов"  верну«  ся  на  своє  місце  в  сальош.  Навт.люс  зв.ль- 
нив  срій  лет.  Він  піднімав  ся  поволи  і  розважно  в  гору. 
Моє  серце  забилось  скорше.  Чи  виплинемо  тут  знова  на 
отверте  море?  Та  нагле  потрясене  відкило,  що  «"  З"^^""" 
дились  все  таки  під  ледовою  горою  в  глибини   100  ярд.в. 
з  чого  заключалн,  що  гора  вистав  1000  сти.  понад  воду. 
Педова  гора  була  отже  в  тім  місци  висіпа.  Того  дня  Навті 
люс  пробував  те  кілька  разів  дістати  ся  в  гору,  та  за  кож- 
дим  РП.ЗОМ  сппнював  ся  під  ледовою  горою.  Часами  спід 
гори   піднімав  ся  в  гору,  та  завсїгдп  був  значно  низшии 
від  почіггкової  височини.   З   часом   глибінь  починала   по- 
воли  зменшати   ся.   Була   осьма   година.   Пора   вшсшжити 
воздух.  та  я  не  відчував  його  браку,  хоч  капітан  Немо  не 
шкористував  ся  своєю  резервою.  Спанє  моє  мучило  мене 
через  сни,  страхи  і  надїї  і  я  зривав  ся  кілька  разів.  Коло 
З  тої  години   вранці  я  завважав.  що   глибінь  зменшилась 
вже  1ИП1  до  50  стіп.  Ле.іяні  гори  перемінили  ся  на  ледяні 
поля   Ми  стало  піднімали  ся  в  гору.  Вкінци  коло  6-тоі  ра- 
но сего  незабутнього  дня,- 19-го  марта  двері  сальону  від 
чинились  і  до  середини  ввійшов  капітан  Немо. 

_  Море  є  отверте,  —  були  його  одинокі  слова. 
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полудневий  бігун. 

я  вибіг  на  поміст.  Так,  отверте  море,  засіяне  лиш  не- 
многими  кавалками  ..еду  і  кількома  ледяними  --ора"";^  '^°- 
гато  пташок  в  воздусї  і  тисячі  риб  в  глибинах  морських, 
яких  краска  переходила  з  темно  синьої  в  зелену,  Стосте^ 
пенний  термометер  показував  З  степені  понад  зеро^Була  =е 
взглядна  весна,  схована  за  ледовими  горами,  яких  зариси 
виднілись  на  нашім  північнім  виднокрузі. 

.   Чи  ми  є  на  бігуні.  —  спитав  я  капітана. 
__  Не  знаю.  -  відповів  капітан.  -  В  полуднє  робитимі 

"°"'!"  Але  чи  через  сю  мраку  покаже  ся  сонце.  -  говорив 
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я  дивлячись  на  оловяне  небо. 

—  Хоч  як  трошки  воно  покажрт^  ^о 
було  його  відповідию  """^«"ь  ся,  се  вистарчить,  _ 

остріГ\ТГл„"ГГго"ГГ  "  "  ^""^  ""-«« 
тоби  не  наткнути  ся^ГпідГдну  рафТза  Т''"*"""'"' 
плили  до  нього  а     ■  »»і  ■■„       ~       '^  *^'  ^*  годину  ми  до- 

Вузенький  к::;::,\іл^?л  лГо'  в"я  б""""  *°"''°"  •«■-° 

мельнсго,  можливо  ко„,нентуД'''''-'"°'"°  """""РУ  ^'=- 
«ого   границь.   Істновш!   сГ^І'  "'   "°*   ^У'"  бачити 

Гіпотезу  Морог„.ГГ;ь„й7Гр:кГеГГ;°  "  ^^"""^ 
полуяневиїи  бігуном    а  вП  и„  Т^     Т  ^    за.мгтив,  що  між 

тепливак.ч„млГомколТо  альГ?еГ„Г  "°^^  ^  '""'"■ 
п.вночи.  з  того  він  зактючав  ТІ  величини,  якого  нема  на 

вій  полос,  суть  великГ~ори  земіГ""'"  "''^''"'"°- 
можуть  творити  ся  на  отв^п^Г  •'*^°'"  ""ори  не 

Після  таких'мірковань  маси  елV'"'"•  '"""  """  ^'^'^'^ 
бігун  творять  велике  коТесо    п?  ""РУ*^"""   полудневий 

сити  найменше  2,500  милГ  Однак  ні.''''"""-  "''"'"  """"■ 
застрягненем  заіепжав  г„  пі  "?"  ""'^  ^'  "раху  пере, 
височезним,,  скиамТн.  еоіі""'"  ^^"^  ^'^'''-  «"Р"^''''' 
вс.,и  капітан  з  ДвоГ  мХ^^  ми^  КоГГь  іГб;^;  """"' 
и^^Г  :;,з^:-  ;„^- -  ~^-  оГиді^КанаїиГ 

причалив  д'о  берега  'ко:«ГхоГГп"""°  '"'"'■  '^"'"" 
лк..  та  я  задержав  його  "^""'"  """""'"  ™  ■^^"• 

-  Пане.  -     звернув  ся  н  до  капітана  Нсмо 

т":':г "'"""'  ""'^'"''"^  -  -  --»■ 

ся  сему,  -^оз^Гк  дооГщіГ  і:^^^^'  ;„' '-/-у  "Є  противлк, 
слїду  на  полудневім  бігунї  """  "'   ''""'"''  ^«ого 

«огі^и.:::^,::Гр;іг^-:- --°..-  "'-^-  ^^р- 

живши  на  вхрест  р4„     Ямий  і  ■'"  "'  "^"''''У  '  ^'^^ 

ним  оком  на'нону'  ем,"  як     V  Г'"^""'"'  ""^"  ^^^'^ 

кі..<.^в„...х  т.к.  ек<^аз:  ::с:ПяГг^"^- "" 

„    '<0'->"  хочете,  приходїть  сюди,  пане 

вого  каміня.  подібного  до  ;о;г;хгг;.гг;г„уГс:: 


вам  на- 
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вого  каміни.  Не  тяжко  відкрити  в  них  вульканїчне  похо- 
™  подекуди  спинав  ся  в  гору  дим  і  розносив  с.р- 
джсне.  ііодік>д  ;     і      на  кілька  миль 

ковии  запах,  і  а  з  в>иьканів  не  оули  ..-  «^ 
довкруги,  ^віап.  р.ч,  що  Джопмс  І^осс  відкрив  в  сих  сто^ 
оонах  на  ШЛм  ио.іудневнику  на  77  62'  ширини,  два  чинн. 
гтгп:ьрсд>с  .  іс^рор.  .остиппість  -го  п>.гпиного  ко. 
їпнсита  видалась  мені  дуже  мізерною.  Ьере.и  б>ли  вкриті 
;о;і:сками,  „а.іе„ькпми  мушлями  та  «'■'"  --'-"о  ' 
клїс,  Д0В1ИХ  на  півтора  плія,  яких  кити  моїлиб  нараз  про 
ковгувати  ЦІЛІ  СВІТИ,  а  в  во.дус.  лїта.іи  морські  мотилі. 

Дальше  якої  пів  милі  земля  була  всіелена  гніздами, 
з  як^х  вилазило  богато  птахів.  Капітап  Немо  сам  вбив 
кітька  сот.  Вони  кричали  голосом  ослів,  ростом  завоіль- 
шки  ГУСКИ  та  „озваляли  вбивати  себе  камінями,  ніколи  не 
пробуючи  втікати.  Тимчасом  мрака  не  піднімала  ся  і  коло 
П-тої  години  сонце  ніе  ие  показувало  ся.  Я  почав  вже  не- 
покоітн  ся,  бо  без  НЬОГО  не  знати  було,  де  ми  находили  ся^ 
Капітан  Немо  опер  ся  ма  скалу  і  мовчалпво  днвив  ся  на 
небо.  Нласть  ііого  обмежуьа лась  тільки  в  морю,  сонцю 
приказувати  не  було  в  нього  сили. 

Коло  полудня  сонце  все  пи    .аки  крилось  в  мраці,  яка 
перемінилась  в  сніг. 

-  Мусимо  ждати  д )  завтра,  -  сказав  капітан  спокій- 
но 1  ми  веріл.=  и  ся  до  Навтілюса  серед  таких  атмосфери- 
чних замішань. 

С-пгоіпііг,.  тревала  -,ж  до  слідуючого  дня.  Лишати  ся 
„а  помості  було  не  можливо.  До  сальону  доход.ии  крики 
пстре  йв  і  альбатросів,  які  увихались  в  шаліючій  бурі.  Нав- 
тілюс  пс  стг.чн  на  місци,  лиш  плинув  попри  беріг  на  п 
луднс   при   слабім   відб  ,еску   сонця,   яке   показалось   було 
на  краю  впдпокруга.  Слідуючого  дня,  20-го  марта  сніг  пе- 
рестав  падати.   Студінь  змогла   ся,   мрака   піднімала   ся   в 
гору  і  я  ііа,йяв  ся,  що  аж  тепер  час  сприятиме  помірам. 
Капітан  Нем..  не  показував  ся.  Ми  оба  з  Конселем  всіли  до 
човна  і  персї.мали  на  землю.  Земля  мала  все  той  самий  ви- 
гляд і  скріз   міди  ляви   і  базальту,  та  кратеру  не  видко 
бую   Тут  дімьшс  на  полуднє  роїлось  від  птатства,  а  ту  і 
•там  гпупамп    іежали  морські  ссавці,  які  дивились  на  нас 
лагідними  очима.  Між  ними  бу.то  кілька  родів  псів  мор- 
ських, з  яких  одні  простягнулись  на  земли,  инші  на  кавал- 
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в  сей  спосіб  вперед,  а  при  тім  помагали  собі  своїми  пе 

нГз":мен";:Г""""  -  досконалими  раменами.  В  во;   во- 
ни знаменито  пливали,  а  підчас  спочинку  на  земли  вони 
прибирали  дуже  граціозпі  постави.  І  відси  то  старини,  на 
роди  подивляючи  їх  лагідні  і  виразисті  погляди    яких  .^ 
могли  наслідувати  навіть  найкращі  жінки,  в  сво^і  поетик 
них  захватах  уявляли  їх  собі  як  трітонів  і  сирен   Я  зверни 
увагу  Консетя,  що  в  сих  ссавців  дуже  добре  розвине  ЛГ 
гов,  сло,.  З  ви.мком  чоловіка,  нї  оден  ссавець  не  має  таких 
прикмет  мозгових,  як  вони,  з  тої  причини  вони  дають  ся 
дещо  легко  виучувати,  дуже  скоро  присвоюють  ся  і  МЬ 
глиб  ПІСЛЯ  мене  служити  за  знаменитих  риболовів.  Біль- 
шість з  них  спала  на  скалах  або  піску.  Між  ними  я  зав^- 
жив  окрему  породу  які  не   ма,и  верхнїх  вух,  довг/^ 
три  ярди,  з  білою  шерстею,  головою  бульдога   уоруже^ 
десятьма  зубами  в  кождій  щоцї,  чотирма  сікачами  в  горН 
в  долині  1  двома  великими  клами.  Були  там  і  морські  сло- 
НІ.  Се  правдиві  великани,  довгі  на  10  ярдів,  а  20  стіп  гру- 
бі. Вони  не  рухали  ся,  коли  ми  зближали  ся  до  них 

-  Чи  СІ  сотворіня  суть  небезпечні,  _  питав  Консель 

-  Ні,  коли  їх  ніхто  не  нападає.  Однак  в  обороні  своїх 
молодих  вони  страшні  і  часто  на  кусні  розривають  рибацькі 

ЧОВНИ. 

—  Вони  мають  повну  рацію,  -  сказав  Консель 

—  Розумієть  ся,  Консель. 

Дві   милі  дальше  на   полуднє  ми  задержались   перед 
валом,  який  захищав  залив  перед  полудневими '  вітрами. 
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Поза  ний  ми  чули  голосні  рики  зьвірят. 

—  Добре,  —  сказав  Консель  —  концерт  биків. 

—  Нї,  се  концерт  моржів. 

—  А  я  лумав,  що  се  бики.  Та  що  вони  там  роблять, 

чи  не  бЮТЬ  С!1? 

—  Бють  ся,  або  бавлять  ся. 

Ми  почали  вилазити  на  скали,  які  були  дуже  ховзкі 
від  леду.  Консель,  більше  розважний  чи  сильнїйший,  не 
падав  та  ще  і  мені  помагав. 

Коли  вже  вилізли  нз  верх,  побачили  широку  рівнину, 
вкриту  моржіїми.  Вони  бавили  ся  і  крики  їх  були  забавні, 
а  не  в  гнівні 

Переходячи  попри  них  я  міг  добре  їх  оглянути,  бо 
вони  не  рухали  ся.  Шкіра  їх  була  груба,  жовтої  краски,  а 
волос  короткий  і  рідкий.  Деякі  були  довгі  на  4  і  пів  ярда. 
Не  розстав.чяіи  вони  сторожіч,  як  се  роблять  їх  більш 
боязливі  побратими  на  півночи.  Приглянувшись  добре  сій 
селитьбі  моржів  я  почав  думати  про  відворот.  Була  11-та 
година  і  коли  капітан  мавби  робити  поміри,  яб  дуже  рад 
бачити  сї  його  операції.  Ми  йшли  вузькою  стежкою  здовж 
хребта  стрімкого  берега.  В  пів  до  12-ої  ми  прийшли  до 
місця,  де  висїли  з  човна.  До  берега  причалив  човен  з  ка- 
пітаном. Я  бачив,  як  він  стояв  на  базальтовій  скалі,  дер- 
жучи  при  собі  свої  інструменти  і  дивив  ся  на  північний 
виднокруг,  де  сонце  маїо  показати  ся.  Полуднє  минало,  а 
сонце  не  показувалось.  Се  вже  був  фаталїзм.  Коли  таке  саме 
буде  і  завтра,  то  помірам  кінець.  Сегодня  було  20-го  марта, 
а  завтра  21 -і  о  мартр  сонце  в  послїдне  покажеть  ся  і  на 
цїлих  шість  місяців  зникає.  Пічнеть  ся  довга  полярна  ніч. 
Я  переповів  свої  побоюваня  капітанови  Немо. 

—  Ваша  правда,  —  сказав  він.  —  Коли  завтра  не  візь- 
му помірів,  то  не  мож  буде  зробити  сего  через  шість  мі- 
сяців. І  колиГі  хоч  вдало  ся  завтра  побачити  сонце  в  саме 
полуднє! 

-  Чому  капітане? 

—  Бо  доля  наша  привела  нас  сюди  в  ден:.  21-го  мартя, 
коли  гонце  робить  таку  довгасту  лїнїю,  що  тяжко  змірити 
докладно  його  висоту  понад  виднокругом  і  тому  можна 
пс  робити  чиліалі  похибки. 

—  Щож  ви  зробите? 
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>^т«тс  на  „совину  іаЛич^ім  """"•  ^'""^  '''>^'^  "є- 
се  буде  ДОК..ОМ,  що  мн  знахол.Г""'"'"  "  ^""'  '■"■^>-«'«^- 
гунї.  ^°  ""  знаходимо  сн  на  полудневім  бі- 

—  Справді'  так,  —  додав  я  ті,. 

буде  математично  віпний  «7  ~  '''"'  ""<""  ^хал  не 
ти  ся  в  саме  полуднє       '  ''""°''""'  "^  "^^"^ь  почине- 

—  Дуже   можливо,   пане    Пчио^   _• 

марта,   я  вишпов  на  поміст  раненько  Т        '^'"^'•  ^^-'^ 
капітана.  раненько  та  застав  вже  там 

—  Погол.1  троха  прочснюєть  ся       ^и„, 
надїю.  Після  сміданя  мн  поїдемо  до  7ерега  і^тя!!-  "«"  "''° 
місце  на  вбс.<рпацію.  '^^  "  ДО  оерега  і  там  виберемо 

хотїв'':зятГ-.":^бо"ю'' тГГ;  "  '"'^Т"  "  ''  "^^°"-  "«о- 
я  бачив,  шо  його  мовіа,^"  сті™  ^""'"^"""'  ''^"°«"«  ^"  ' 

ків  разом  з  інструментами'^  '  ''""'""  '  ^""^  ""Р"" 

лось!'х"м:Гл;^ли"?а;Гуїе"^'°  '«°  "^^  ^°  "^°— 
поверхню'водГ^:  тПогл^нув^'яГш:"^^^^ 
хотів  зробити  місцем  обсерващ7вихід^Г:'  """''  """'' 
ний   та  капітан  спинав  ся  в  гору  легко   Чепе'Г'  ^^'""^ 
ми  були  на  вершку  Звідтам  «„  „„  ^^  ^^'  ^'°'^^^^^^ 

ре.  а  в  долинї'на  землиГе  ^^л"лосьГл"  "'  ""Т"'  """ 
глядало  як  В.ГНЯНЄ  зарево.  а  неГбулГчистГГб'^"""'  "'" 
В  віддали  лежав  Навтілюс,  неначе  я^іл  '"'*°  ""« 

морський.  Капітан  Немо  найперше  зГріТиГ'  "''^*■«■ 
шпилю,  а  побіч  нього  стояв  я  з  іпТ  °^У  "^"'°^" 

Мо.  серце  било  ся  живо.  Коли  точно'в  л»я"?°"  '  РУ"" 
половина  сонпя  сховаеть  ся  за  вилі  ^""«^"«"ій  годині 
знаходимо  сп  на  бігуні  виД"окР)'гом.  значило,  ми 


—  204  — 

--  Дванаїїцята  година,  —  скликнув  я. 

—  На  полудневім  оігунї,  —  відповів  капітан  Немо, 
передаючи  мечі  шкло,  через  яке  бачив  докладно  сонце  пе- 
ретяте на  половину  виднокругом. 

Я  дивин  ся  на  послідні  лучі,  заливаючі  шпиль  горба  І 


Прашай,  сонцеї 

на   ростучі   ті.ш  на   його   збочах.   В   сей    момент   капітан 
опираючись  г),кою  на  моїм  рамени  сказав: 

_  Я.  капітан  Немо,  дня  2!-го  марта,  1868  року,  дістав 
ся  до  ііолудневого  бігуна  і  приймаю  в  посїданє  сю  часть 


-    206  — 

гІ^Г"'"-  """'^  ''«'"'  ""-«  -"н  к,х  знаних  кой- 

—  В  чиг  посідане,  капітаие? 

—  В  моє  власне,  п.:неІ 

До^сон..  .0.  ..ОСЛ.ДН.  ;,СуГ •  ?-1-у-ись 

™хи;;;.?оГ-::'морГ/  „::::!!:  "^^  '^^'^"■^''-  -~  за 

НОВІ  обласги  -ерГ^і^Г^Гц^вГ"  "°''"  '"""  "^  ""■ 


РОЗДШ  XV. 


ВИПАДОК  ЧИ  ПРИГОДА. 

«сь  на  небі,  а  зі  всіх  виоіи^м  «,  п  '       '^'^^^  '^"Р"- 

п..оіг,,„„  -..«™г:™і"п"зг""  ?"  - " 
г-іГ-~  9;Н"-=  "- 

скгфостію    15   м„,„.  „;,   гол  „  V    П     „  '    ""  "'  "'""'"  " 

темноп,  коли  „агло',«ось  „„кж.ул     ™  "  ",^.кГпГс/ 
РЄД.,„у  к.к,гл.  я  висунуо  ся  з  каюти  і  п  при  с  ол.    вв  й 
шов  до  сальону,  який  був  освітлений  ясною  ст^юМеб^ 
були  поперевертані.  На  щастє  віконця  6у.,,,^и.т^^^* 
нен,,.  т,лькн  Образи  „а  правім  боці  прнставалГ^  стГ™   а" 
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сі  з  лівого  б-  ку  відставали  на  цілу  стопу.  Значить  ся  Нав- 
тілюс  лежав  ча  пранім  боці  непоруїшний.  Я  чув  чиїсь  кроки 
І  помішані  голоси,  та  капітан  Немо  не  приходив.  Я  вже 
хотів  вийти  :і  сальону,  коли  до  середини  війіпли  Нед  Ленд 

І  Конссль. 

—  Що  стзло  ся,  —  питав  я  перший. 

—  Ми  прийшли  пите  ги  вас,  —  говорив  Консеїь. 

—  До  стс  чортів,  —  закричав  Канадиець,  —  я  розумію 
тепер  все.  Ніівтілюс  вдарив  о  щось,  і  судячи  по  його  те- 
перішнім П0.ІОЖСНЮ  думаю,  що  він  вже  більше  не  випро- 
стує ся,  як  се  було  першим  разом  в  просмику  Торрес. 

—  Чи  не  виплинув  він  на  поверхню  моря,  —  питав  ся  я. 

—  Ми  но  знаємо,  —  відповів  Консель. 

Се  легко  винайти,  —  пояснив  я.  Ми  поглянули  на 

манометер,  який  иг.  моє  велике  здивоване  показував  глиби- 
ну 360  ярдів.  —  Що  се  значить,  --  скликнув  я. 

—  Мусимо  спитати  капітана,  —  говорив  Консель. 

—  Аіе  д?  ми  його  знайдемо,  —  питав  Нед. 

—  Ідіть  з:і  мною,  —  сказав  я  до  своїх  товаришів. 

Ми  ВИЙІІІ1И  з  сальону.  В  бібліотеці  не  б5по  нікого. 
Ми  перейшл  •  попри  каюти  корабельної  обслуги  і  там  не 
було  нікого.  Я  думав,  що  капітан  Немо  мусить  бути  в  кер- 
маничевії!  К.ГІТЦЇ.  Найкраще  було  заждати  і  з  такою  по- 
становою ми  вернули  до  сальону.  Так  переждали  ми  через 
двайцять  мінут,  наслухуючи  за  найменшим  стуком  на  Нав- 
тілюсї,  коли  до  середини  ввійшов  капітан.  Він  здавалось 
не  бачив  нас  На  лици  його  відбивав  ся  неспокій.  Він  дивив 
ся  на  компас,  а  потім  на  манометер.  Я  не  хотів  переривати 
його,  та  в  хвили,  коли  він  звернув  ся  до  мене,  я  спита» 
його: 

—  Що  сталось,  капітане? 

—  Простий  випадокі 

—  Чи  серіозний? 

—  МО.ЧОІЇ'ВО. 

—  Чи  грозить  нам  яка  небезпека? 

—  НІ. 

—  Чи  мо.ке  Навтілюс  застряг? 

—  Так. 

—  А  се  як  сталось? 

—  Через  химеру  природи,  а  не  через  недогляд  чоло- 


-  ао7  - 

•ІК».  Ми  не  зробили  ні  одної  помилки    п.— 

ти  ся  законам  людським  та  не  »^.,!    ■ '       ***  "Лотніи. 
роди.  •  "  "•  ■*'«'*  ""'ого  законе»   при- 

Капітан  Немо  ■ибраа  дишіу  ханл»  „, 
льозофічний  висказ  ^  "°  "^  "■""»  «"»  Фі- 

одсн  з  таких  слГнавма'  'мі  це°п^е1  ""  "^'І^'^"''-  '  °" 
долину  вдарив  НавлСа  Т  пТдсХшисТ^"  "Г  "■"*  * 
ПІДНЯВ  його  в  гору;  де  вола  нр  т«!  "^     "'^  'У'"* 

судно  положилось  .іабік  ''^"'""''-  ^**Р"  « 

порожнєє  "г:рГ"""'^"  "'"•» ""—  -Р"  - 

працю  і„:'д:віт:  с":г  ГоГеГ  вї  "•'*'"  ^^ 

судно  піднимае  ся   та  на  т.гпі'^'       "  показує,   що 

і  ли  Коли  яка  "е^е^І^/Гпи^нГ  рУ;:єдГн°Г;о" 
ложене  не  змінить  ся.  ^'       ■'^  "О- 

в  дїйсностн  Навтілюс  лежав  ще  на  боиї   Тм  ,,^ 
чи  в  сю  хвн.,ю  судно  не  влапитГ;  .  ^°  ^"»*' 

яїн^:.^Т£оІ:~"™--"^ 
корпуса,  мабуть  в~Гав"?„  о^::;;з;Гся-ТіГ  зГ 
саючі  в  сальснї  повертали  до  Давного  ""оложеня  Ст  н"  Т 
вали   щораз   то   більше   прямовісні    л    „    °.*^"''-  ^^'""  "а- 

позєуого   „оложеня    Всїмовчали    Тп^  '   ""''"''  ^^ 

мінут.  мовчали.   Так   про.минуло  десять 

-  Вкінці,  .ми  випростувались,  _  закликав  я 
сальону     '    ^  """"  ''"'"'"  "'^"°  "'^^"Д—  ДО  дверні» 
—  Але.  чи  ми  пливемо,  _  спитав  я 
--  Зовсім  певно,  _  відповів  він,  _  бо  резео"овапи  „- 
зовсім  випорожнені.  Колиб  ПОРОЖНІ   •  Р."<^Р"0''ари  не 

ти  на  вер.х  води.  ^         '  ''''"^  «""^"«У 

Ми  відзмскали  свободу  в  водї,  тільки  навколо  судна  . 
в-ддали  10  ярд-в  була  ледяна  стїна.  через  що  Навті.'юс  був 
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.амкненнй  в  іедянім  туиелю.  широкім  на  М)  ярдів,  а  вн- 
іювнснім  вод. НІ.  Нидістати  ся  того  тунелю  Г>у..о  нстяжко. 
тисОа  було  тільки  плисти  вперед  або  взяд.  а  опісля  по- 
пинутн  знов.'.  кі.іька  сог  ярдів  аж  під  лсдові  горн  Ліхтар- 
ня  Навтілюса  освічуючи  стіни  тунелю,  в  такий  чулернаць- 
кий  сиосб  ..рисовані,  перетворила  .х  в  чудову  копалню 
дорогих  каммш,  яких  ясности  не  могли  знести  людські  очи. 

—  Які  чудові,  —  скликнув  Конссль. 

—  Так,  'лдовніі  вид.  Чи  не  так,  Нед? 

_  Так  --о  сто  чортіві  Так.  —  відповів  Нед  Лснд.  -■ 
се  є  надприродне.  Мені  аж  страшно  признавати  се.  Ніхто 
щ.  не  бачи.  шось  подібного  Та  сей  вид  може  коштувати 
нас  дуже  дорого.  1  коли  мені  треба  сказати  всю  правду, 
то  по  моїй  .  .дцї,  ми  бачимо  річи,  яких  Бог  ніколи  не  по- 
становляв  дли  людського  ока. 

Нед  мав  оацію,  се  було  більше  чим  красне.  Нагло  крик 
Конселя  перірвав  нашу  розмову. 

—  Шо  сталось,  —  питав  я. 

_  .Зачипі'ь  свої  очи,  пане!  Не  дивіть  сяі  -  Кажучи  се 
Консель  прикрив  свої  очи  обома  долонями. 
-  Та  що  сталос  ся.  мій  хлопче? 

—  Мене  осліпило. 

Мої  очи  .вернули  ся  в  сторону  вікон,  на  яких  відби- 
лась  ціла  та  сильн.  та  незвичайна  гра  красок.  Я  зрозумів 
шо  стало  ся.  Навтілюс  рушив  повною  силою  вперед.  Весь 
догеперішииі.  лагідний  блеск  ледяних  стін  перемшив  ся 
наиаз  в  блискавичні  сяева.  Вогонь  сих  ммюн.в  діямеитів 
був  остїпляючий.  Досить  забрало  .часу,  шоб  поражені  очн 
вспокоіли  СІ.  Вкінци  руки  спустили  ся  в  долину. 

_  я  ніколи  не  давби  віри  сьому.  -  сказав  Консель. 
Була  5-тя  година  рано.  В  той  момент  в  передній  час- 
ти На^тілю...  далось  чути  потрясене^  Я  Д»"*"  "» 
його  шпиль  втарив  в  ледяну  колоду.  Се  сталось  наслідком 
кепського  проводу,  бо  сей  тунель,  повен  «Дяних  ска^;^« 
надавав  ся  до  мореплавби.  На  мою  д>«ку  каштан  зміняючи 
свТй  напрям  повинен  був  або  оминути  "  завади  або  іти 
осторожно  закрутами  тунелю.  На  всякий  случай  дорога 
не  була  ще  цї.'.ковито  забита.  Та  на  перекір  моїй  ожидаиям 
Навтілюс  под.чв  ся  взад. 

_  Ми  їдемо  взад.  —  сказав  Консель. 
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«а....  з.ю.а  скоро  в  проги:..;-;^»^»;-   '"  ^""'"'  "  '  - 
-  Се  вж:  велика  ..-.-решкоди,  _  заговорив  Мед. 

книжку,  та  читати  пе  м     „1  Т  *"'  "«««"ХУ.  м«і 

«ив  ся  до  »к.„е  Ко«е  1  пито2''"  '"""''•  ™*"""  ^блн. 
'аінтересова.гм.  """"'''  "•*'  "  ""таю  з  т.кні. 

—  Дуже  Іитересме,  _  відповів  я. 

—  сеж  вяша  власна  книжка! 

—  Моя  кі'нжка? 

-ДНі£^.;^Т„*^  нГс"  "°"  ^"^"'^  ••«"-'  під- 
читане я  зиовя  прохоІ,вав  «»"'"'.?•  """"«Уши  таке 
ДО  відходу.  Р  ''°Д*>''ав  ся.  Нед  і  Консель  збирали  ся 

-  дуже  радо^а»:;  -Гпов    ТоГ,ь^"    '"'^""'"^'^ 

-ентГяГГсаГГ^Гл?  -^"°  ^  "  -  ■•-РУ- 
Держимо  ся  безнастайно  в  ^л"^^""  "°'''"''''  "">  -• 
на  компас,  зазначений  °,олуд^',"  """  ■  300  я  р  д  і  ^ 
дна  була  подана  „а  20  ^^Т  Г  ,  '^""'о "  '"^Р'*^  «V- 
-ФЯУ  дорогу  „и  плили  д7«е  скоро  о:™'"'"""'"''  "-^ 
знав,  що  плисти  треба  було  я^ Те '  '^  "  ^"'"'^■'^^^  "««<> 
тут  варт„Гй,иі  від  цїл^  стліть  "''^Т^"'''  "  "'о  мінути 
восьмій  годині  слідувало  друге  поїр^сіГ"  ""-  "'"^  "» 
ДУ.  Я  зблід.  .Мої  товариші  бул!,  ""^Р"'*"*'  <=""  Разом  з  за- 

Комселя  за  руку.  На^піоІ^ГскГзГа  ""^-  ''  ""'"'" 
почуваня,  ту.  слова.  В  сю  хпиЦ^  ^^™  "Р^""^  наші 
пітан  Я  приступив  до  не-^  ^  •^°  """"""У  "">'"<'■  «• 

ВСІ  виходи.  ''"'"  *°Р^  "ересутла  ся  і  зачинила 

—  В  такій  разі  ми  замкненії 

—  Так. 
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РОЗДЇЛ  XVI. 


НЕДО01АТ0К  ВОЗДУХА- 

На  всі  сторони  Навтілюса  була  одна  непроходима  ле- 
дяна  стіна.  Ми  були  вязнямн  ледової  гори.  На  лици  капітана 
не  видно  було  жадного  заклопотаня. 

—  Панове.  -  промовив  він  спокійно,  —  є  дві  можли- 
вости  смерті!  для  нас.  Нас  можуть  розторощити  леди,  аб» 
най  не  стане  воздуха.  Поживи  вистарчить  нам  на  довший 
час,  тому  я  не  говорю  за  таку  можливість.  Пробуймо  однак 
щастя. 

Нам  не  треба  бояти  ся  удушеня,  —  відповів  я,  бо 
резервовари  повні.  . 

—  Так,  і:льки  вони  вистарчать  на  48  годин.  Атмосфе- 
ру в  судні  здалосьби  також  відсвіжити,  бо  ми  пливемо  під 
водою  вже  .й  годин. 

—  Але  чи  ми  висвободимось  в  сих  48  годинах? 

—  Будемо  пробували  пробити  ся  через  стіну,  яка  нас- 
замикає. 

—  По  котрім  боці? 

_  Відгуки  скаж>п-ь  нам.  Я  спущу  Навтілюса  на  ледове 
дно,  а  мої  люди  заатакують  гору  в  Гі  найслабшім  місци. 

Капітан  Нсмо  вийшов.  За  хвилю  я  почув,  як  вода  на- 
повняла водні  резервовари,  а  судно  повільно  западало  ся, 
поки  вкінци  ие  осіло  ся  іш  леді  350  ярдів  глибоко. 

—  Мої  тиятелї,  ■—  сказав  я,  —  наше  положене  по- 
важне, та  я  полагаю  на  вашу  відвагу  і  сиоргію. 

—  Пане,  —  відповів  Канадпець,  я  готовий  робити  все 
Д.1Я  нашого  р:тунку. 

-  -  Добре,  Нед!  Я  простягнув  свою  руку  Канадпи- 
цеви.        Каї'ііімп  не  відкине  ваніої  помочи,  ходіть  зо  мною. 

Я  :(аііроваднв  його  до  каюти,  в  якііі  моряки  вбирали 
ся  в  свої  підводні  строї.  Я  прсдложнв  капітаиовн  услуги 
Нсла,  які  він  радо  припяв.  Канаднень  надягнув  на  себе 
морський  костюм  і  був  готовий  разом  з  другими  Я  відій- 
шов до  сальону  і  сів  побіч  Конссдя  при  віконци.  За  кілька 
мінут  ми   побачили   цїлиіі   дозсп   моряків   перед  ледовою 


—  211  — 


КаїЛган  Неио  буа  різои  ■  цщ,. 


С^Г  ^  ХГб^^^;І;~ь  ро.о.а.  Треб, 

Дити  отвір.  -реЛ;„ЇЇГ  в„лIУ„'^x::^;Т"•"'"• 
Велик^каеалк„  леду  самі  піднїмалГс':  :  ГрГГІГиТи 
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ся  під  стелею  тунелю.  По  двох  годинах  тяжкої  праці  Нед 
Левд  прХіов  до  судна  зовсім  вичерпаний  з  сил.  його  І 
їо^  товаришів  виручили  другі  моряки,  до  яких  приаали 
ми  оба  з  Конселем  товариш  капітана  був  нашим  старшим^ 
З  початку  яода'була  холодна,  та  наслідком   праш  кров 
розігрілась.  Мої  рухи  були  досить  сробідні  помимо  напору 
М  а™о  фер   Коли  „о  двох  годинах  я  вернув  до  с^щна  на 
?!очГок      ис.живу,  я  .авважав,  що  між  возадхом.  який 
вдихав  я  з  апарату  Руквероля.  а  сим  в  судн,  була  велика 
;^::иця.  в  Нав?ілюа  було  вже  за  Ногато  вуглевогокиня 
Та  поаця  над  проломом  іаила  поволи.  За  12  годин  ми  всти 
їли  викопати  в  отворі  верству,  на  оден  ярд  грубу,  або  все^ 
го  60О  кубТчних  ярдів.  В  виду  такого  поступу  ми  мус.либ 
поаиювати  пять  ночий  і  чот  фи  дні,  щоби  покінчити  успі- 
шноТшу  пр^цю.  Пять  ьочий  і  чотири  дні!  А  ми  мали  во- 
^уха  тиьки  "а  два  дні.  А  колиб  ми  навіть  видобулись 
«Гп7и    чавважяв  Нед,  то  ми  не  можемо  дістати  ся  зараз 
Го^^в^Г  зГдуха^  правду  -орив-  Муси-  ще  "ер. 
плисти  попід  ледові  гори,  а  до  того  часу  прийдеть  ся  нам 
вс"м  подасити.  Чи  таке  призначене  наше?  Положене  було 
^Гашнс'^Та  кождий  з  нас  дивив  ся  сміло  смерти  в  очи.  . 
кождий  готов  посвятити  все  для  спільного  добра. 

Чеоез  ніч  ми  викопали  знова  на  оден  ярд  грубу  вер- 
ству  Температура  тимчасом  спала  до  -  степенів  низш 
зера    і  стїнн  нашого  оівору  почали  стинатись,  і  звужу 
в^?ись   Се  була  нова  небезпека  і  я  не  бачив  жадної  ради 

"^"^ПпГ'сю  нову  небе.чпеку  я  не  згадував  нікому,  щоби  не 
вбивати  охот,,  і'енергіі  в  робітників.  Про  се  однак  говорив 

"  '  '^'"«  про  се.  -  .оворив  ,ін  спокійно.  -  та  я  не 
бачу  виходу  з  того,  хиба  тільки  прискорепєм  нашої  праш 
запобіжимо  нещастю. 

Тот  дн>.  я  працював  через  кілька  годин  з  великим  за- 
папом.  Робота  піддержувала  мене.  Надто  працюючи  в  во- 
д-і  я  віданхав  кращим  воздухом  з  апарата  ,  не  дусив  ся  в 
Навтілюсї  Д-1  всмерз  викопано  знова  верству  одного  ярда. 
Коли  я  вернув  ся  до  судна,  я  майже  дусив  ся  вугляним  ки- 
снем і  ми  не  мали  средства  позбути  ся  його  з  Навтілюса. 
На  се  треба  було  їдкого  поташу,  а  такого  в  пас  не  було 
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Того  вечера  треба  було  конче  відсвіжити  Навтілюса,  щоби 
позбути  ся  прикрого  вражіня,  задухи.  Слідуючго  дше 
26-го  марта,  я  чнова  взяв  ся  за  свою  роботу  углекопа  Бічні 
стіни  1  спіднії  почали  грубіти.  На  що  здасть  ся  наше  копа- 
не, коли  ми  І  так  подусимо  ся  незадовго.  Що-  за  страшна 
смерть.  Навіть  дикуни  не  придумалиб  страшнійшої  для  нас 
Саме  ТОДІ  попри  мене  перейшов  капітан  Немо.  Я  діткнув  сш 
його  руки  і  тказап  йому  на  стіни  нашої  вязницї.  Капітан 
зрозумів  мене  і  дав  знак,  щоби  йти  за  ним.  Ми  війшли  до 
Навтілюса.  Я  скинув  свою  одежу  і  пішов  за  ним  до  артн- 
стичної  комнати. 

—  Пане  Аронакс,  ми  мусимо  спробувати  якихсь  роз- 
пучливих  способів,  в  противнім  разі  ми  пропадемо  через, 
г"^  замерзаючу  воду. 

-  Певна  річ,  що  ми  мусимо  продумати  щось  проти  сї 
студени.  На  як  довго  стане  нам  ще  воздуха  на  суднї? 

Капітан  поглянув  на  мене.  —  Після  завтра  зезервоварм 
будуть  порож:іі,  —  додав  по  хвили. 

Холодний  піт  вист)-пив  на  мене.  Для  мене  се  не  було 
новим,  бо  ми  дихали  резервою  воздуха  вже  через  пять  днів 
А  що  остало.ь,  треба  було  держати  для  робітників  Ка- 
пітан Немо  тммчасом  думав  над  чимсь.  Вкінци  з  уст  йо^(^ 
вирвались  слова: 

—  Горяч:.  вода! 

—  Горяча  вода,  —  підхопив  я. 

.—  Так,  гаме.  Ми  є  замкнені  в  обмеженім  просторі  т 
помпи  нами  можуть  без  псрестапку  викидати  теплу  воду  ' 
в  сей  спосіо  піднести  значно  температуру  і  перепинити 
замерчанє 

—  Спро'іум,  -  скгзав  я  рішучо. 

Термомотер  показузав  тодї  7  степенів  низше  зепа  на 
дворі.  Капіт:іи  забрав  мсмс  до  діістилирпї  і  казав  с'сір.ас 
мапопппти  водою 41314111111.  Воду  огріто  електричними  про- 
водами до  100  степенів,  і  сепчас  відпроваджено  еї  до  помп 
Після  тр.і.х  пдип  такої  операції  термометер  підняв  ся  до 
К  степенів.  .Чпсканп  олсн  степснь.  Дві  годині  пізнійше  вже 
лиш  4  стспіпі  зазначено  ня  термометрі. 

—  Ми  виграємо,  -  сказав  я  до  капітана. 

Через  піч  температура  води  піднесла  ся  вже  лиш  іга 
оден  степені,  пизшс  зеоа.  Се  вже  вистарчало  проти  небез- 
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КІСКИ  замороженя  судна. 

На  другий  день.  27.го  марта  оставало  ще  ^^°'"^"^^ 
Л„  „рпкопаи,,.  Воздуха  не  мож  було  в.дновнти  .  «  найг  р- 
Ге  гнобиш  мене.  Чим  дальше,  тим  гіршим  ставало  иаи^ 
Го^оҐн:.  Якась  моральна  закостени.стьзаволод.,^м.^^^^^^^ 

■Я  був  безси.-.ьний,  майже  непритомний.  Консе.м.,  хоч  тер 
^ів  таку  саму  хоробу.  пильнував  мене.  Він  взяв  мене  .а  ру 
«у  і  аодав  вшваги. 

Того  дня  побітники  працювали  з  незвичайною  вервою 

юстуюсь  Тиш-  два  ярди  леду,  які  «'Д-Р^'^^У-- р"^.  ^ 
\,        ■■    „.,..    Рйчі-пноаои  були  майже  порожні    Реиїткі  , 

„побити  Решт\  лсдової  стіни  власним  тн.арсм 
"'"Гна  "і-  о  приказ  адно  облегчили  і  притягнули  над 
Гий  от'віР    0„Ги  наповнивши  свої  резервовари  водою 

"^ТаГе  Тс:  хГюТобітн^иГ X  до  середини  і  за- 

^.«ча  --".^«^^зі  я  ч"ухий  звук'під  корпусом  Навті- 
Г;сГш;іГи  тр-с7ав  і  йавтілюс  спинив  ся  вкпши  під 

""":  ми  ппдобулись.  -.  кричав  Консель  до  --  «У-^^,,. 
Я  „є  МІГ  виповісти  йому.  Я  вхопив^  о^^^^^^^ 

--  Єї   конвУЛЬ-йно^  І^еГи-  Ре-рвовари,  -ао  і  зро- 

^::Гьи^.?з^одив  ся  одна^-- --.^ 

;-Гп;^т:г:^==^я-„адл..о 

„идержу  и.е  сю  погоню  пошд  -ДОВ'  Т^е  •,  де  я  поволи 

"^"  ГГГГсГнїГ       уль    аГся^сл^бо  і  нерегу- 

ХГо  "-вжГнГбТчиГГого  і  І  чув.  мої  мязнї  перестали 


—  2і5  — 
мені   „олекш..,о.   Кілька   віІхів   возлV/°  "'"'■  '''"''^ 

груди.  Чи  ми  вже  на  ПОьЄОХ^»поа>  »^^і^       "РОНИКЛО     мві 

два  добрі  „р„.,„елї  жерпГа^ТбеїмнГ  '  ''°""'-  "•^' 
ОДНІМ  апараті  остаюсь  „<І  11^  ^'  ^^'^'^  "ене.  В 

скорпстати^  „ьXа^ТЛ::я''''''^'''■  ^°"«  "«^  ""^"^ 
"Риняти  йо>о,  та  вони  д^ржалиі^о- п  ""'^  "'"'•  ^  "^  ''"^ 
лин  я  віддихай  свобідно  Тпо  "  ви '  ''^'"  '  "'^Р"  "^'-^"^^  "»» 
повинен  бутм  28-иіі  день  мао^Гн  "'  •""Динник.  Се  вже 

скоростію.  А  де  був  к  ш  ан  Немо?  чГ'  '"'"  ^'  ^'^''*^"°~' 
нометер  показував!  шо  мЛнахолил"  ^  *"  "'"  ""''  '^*- 
під  водою.  .Лин,  тонка  вепстн?  •  °'^°  ^""^  ^^  ">"" 

поверхні.  Чи  не  моГи.о  розбити  ^^/ІІ^'-""'"  "^^  «'* 
готовив  ся  до  такої  операціГ  Внпп  "^'"'^«•с  очевидно 
сто  в  гору  вій  вдарив  в  кп^'ГГ»."'""'  "'™''^"  "Ре- 
чись опісля  взад  повторив  ГтоГсГ  ""'"''■  ^'^^'^- 
Л.Д  подавав  ся  за  кождим  уда^оГ  а  вк^Г"""  "''^  ^^ 
лось  наскрізь  і  виповзло  на  повехню  Г  '*'''"°  "Р°*'«- 
його  тягаром  Обломив  ся  Сейчас  вГдчГ^'  "'""'  °'^"'^'  "« 
"ий  воздух  струями  РОзлет,-:^;"ГХГна"г:  '  ""^ 


РОЗДЇЛ  ХУП, 


Як  я  лі.     ""*  "'"'"""  '"'■^  ^"  АМАЗОНКИ. 

дие'ць  в^ї;  іеГ™""" д"?^-^  """""^  — "  Кана- 
морськиіі  во.пух  свобідно.  ІМої"  овапГ.Г"  ""'^Р"'-^'"'оч"й 
свіжиною.  -^вариші  просто  впивались 

-  Який  раскішннй  сей  водокиеень   -  ска.,п  к- 
-  -  І  маємо  і.'іго  подост,тком.  «онсел. 

Нед  Лснд  не  говорив  нічого    тім,,,  ,,^, 
"і.^  і  .™Лоі.,п  відстрашив  би  від      б    ^"^иГГ  ''''  ™'''- 
ДО  нас  і  коли  н  сг.жнув  ся  довкруги   ,іебГ-.-"  "'""^ 
м.   ппс  СП.ММ...   Моряки   вдоволял^сь' вЦу'І      ■"'°'  "''°- 
ливпв  ся  в  грррл„„т  Напгі.иоса.  ""^лухо^,,   який   ро.. 

Перші  слова,  які  я  промовив    бут,  л,„ 
подяки  СВ.5П.  двом  товаришам   Нел  ^К^.  «Дячности  і 

пед  ,  Консель  продовжили 
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.0.  жите  підчас  оса.ни.  хв.иь  сеї  довгси  .г^^^^  ^^^^ 

'""""  ЗІ'огп  м  певно  скорнстан.,     -  окликнув  Канадиець 
Іо       п  д  тим  розумієте,  -  питав  ся  Консель 
"     Гхо4  сказати,  що  заберу  вас  з  собою,  ко.ж  ви- 
--Т-У;;:и-=в°^исГ^.имииемокуда 

"'"'"""  Так.  -  відповів  я.  ми  поступаємо  за  сонцем,  а  тут 

■сонце  є  на  півночи.  _  заходить  однак 

-  Ьез  сумніву,  -  скизав  Нед  ле  д  ^^^^^^  ^^^ 

литане.  Чи  пін  повезе  на.>  в  Атлянтик,  ш 
то  в  заселене,  чи  пустинне  море. 

Я  „є  мав  на  се  -"-'-;  -^^^"Гор' мосьГГ 
ІНемо  повезе  нас  радше  н-^"Р°^«'^^Р°^і,„%  морську  ви- 
Америкою  і  Лз.єю  .  ^''"^^^^^^'"'зіалегідь  застановити  ся  і 
лраву    Ми  иоБинні  над  "™  заздалегідь  ^^ 

порішити  се  важне  питане.  Н^^^'™"^  .'^^„и  Рога.  Ми  зрів- 
ретяв  полярну  лінію  .  "Р°"У«^;„;"°  ї  го  марта  о  7.  годиИ 
Г^ись  з  американською  '<'»''"Г°  мять  Ми  дума.ти  лиш  про 
„ечсром.  Всі  .ерпіня  пішли  в  непамять.  '«"/У"  цап- 

Гуд/чність.  капітан  »^°::^::^::'::;св^:;:т::  були 

.і,™са  було  завсгди  з"««««/  «^^Х  Дня   І-"»   ""вітня 
..евиі,   що  судно  пли'     до  АтлянтйкУ^^ 
Навтілюс  виплинув  на  ""«^Р''"» ''°;°  Д!Г!земля  Диму". 
вороні  ми  г.обачили  землю^Був  «  ^'е^ший  раз  бачили 
названий  так  моряками  від  диму,  який  ..ерш 

понад  хатками  тубольцш.  ,,,„„„„  його  був  п'.в- 

т^т  чапав  ся  Навтілюс  під  воду.  Напрям  його  оув  її 

Капітан  Немо  не  люоив  сучд  ^^ 

,,,■,,  женучи  судно  так  ^7°'  "'се  Те  бачили  ми  нічого 
міг  л.тїти  разом  з  нами.  Через  се  не  оачили 

"'''',"  хі'оГ'^коГстію  гнав  Навтілюс  через  кілька  днів  і 
.О.то'цьГн:  пірГав  попри  найдальше  висунений  на  сх. 
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грш  !'^'''  "'■'"'  """■""  '■"  ''""'^''  "іДМоР^ька  рівнина  мі* 

кими  .  ;пТ  *"'^'"/""  ^^•'  Р*»""""  засїине  місцям, со- 

кими  іорлм,:,  чк,  Г.>.ш  гочн,,  зазначені  на  нрнлагоджсній 
самим  каип,,„.,м  мапі.  І|.,о  ,,,,„„„  „„  „,„,,„';„  ^^  '^^  ^'^ 
самім  пір.и  рий  Амазоіи.;,.,  ' 

ІІ.'ре,.ха|.ш„  рівиик  ми  зблизили  ся  до  Гіяна.   францу 

чшш-пі    „;?  ';       ""'"■   '""  "^-""^'""о   було   пускагі,   с« 

Че         і:  ■"''   '°'""'   "•   '"   "'■""°   '    "*=   ^"■^'•""='» 

'4  13    11    ,    ,...,„  МІ,   їхали   пс.норхмсю.   Сїті,   прииссіа' нам' 

>ти  ішролм  .оофітів,  риб  і  „лазунів 
.      ията,    Іч„,к,,,„.    е.ть    наша    зловила    одного    ската     иуже 
с~1'  """"■'  и-"'""-  ''"'"'  ">--^'  ---  кругла   ,,:Гс^ 
до  ^"е/1  „"  "  "°''^''  ''°'"^'  '^•^""•''ь  "«^  бVв  кита  си 

-    Пане,  чане,  ходїті,  до  .мене! 
„і  п.?""  '  !"' '■"^"'■■'"'-^"  піднялисьмо  і.ого  і  розтерли  скорче- 

7вкл.;чі;Т,'«  "'--'"'"  "-'■  '"■■""''  ''''^'■''-  Така  велика 
ють  б  ш  ;  97  '"""■  '""'  "°''^'^^"'  "^''^  боків  „є  ма- 
ці вітмі  НІ  '<:"-'ДР--'тових  стіп.  На  другий  день  12-го 
Ці.втш  ІІпв.мюс  зб-іизип  ся  до  голяндської  кольомїї  ко- 
ло гирла  М.роии.  Тут  побачили  ми  ціле  стадо  мор  ьки:^ 
кхн,ов,  .к,  лодібио  як  і  д„,гн,нг  належить  дТс,  рейс  к„Т 
групи.  Суть  то  зьвірята  снокіііні  і  неворожі,  до     і     о  2, 

вш^з■п    ;    ■'  """"'■■'  '"^"-^^""^'^  ^и"  ^'ьвірятам  особли' 
і  в  се«  с  о:-!'       "'  '"•"■>^''--'-  ■'они  підморські  иасовиск» 

пі^л:!:^';:;; :'  '"""""^""^"  ^"^'"^  -<  -"^к,,ь  гирля  тро. 
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І  сього  чиха,  коли  вірити  Тусенелю,  не  мож  порівню- 
аати  з  лихом,  лке  спалоб  на  землю  в  хви.іи,  колиб  не  стало 
и  морю  сих  китів,  морських  псів,  моржів  і  пр.  Тоді  морч 
переповнені  ріжними  медузами,  стоногами  і  іірочою  мор- 
ською язвоні,  стались  би  центрами  зарази  том),,  що  не  ста- 
*об  сих  ненаситних  жолудків,  які  призначені  Богом  на  сто- 
рожів морської  гігієни. 

Не  заперечуючи  таким  теоріям,  прислуга  корабельна 
вбила  кілька  сих  коров,  иких  мясо  смачнїйше  від  воловини, 
або  ТС1НТИНН  і  кілька  тисяч  фунтів  свіжого  мяса  доіювни- 
жо  записи  Начтілоса.  Кромі  того  ловля  риб  також  повела 
«я.  Сеї  ночи  Ніштілюс  віддалив  ся  від  берегів  Америки  на 
л»твсрто  моро. 


РОЗДЇЛ  XVIII. 


ЧОРТ-РИБА. 

Чс'реч  кілька  днів  НаптіГіюс  сторожив  від  амсрпкаись- 
»іи.х  берегів.  ІЬ'  хотів  бічити  ні  мексиканського  з?лива,  ні 
Лнтилїв,  16-Г()  цьвітня  МІ-  побачили  і«артінїку  і  Ґкаделют, 
віддалені  від  нас  бли:.ько  ЗО  миль.  Я  поглянув  їх  високі 
яерхи.  Кана;м<'-ць,  який  так  числив  на  добру  нагоду  втечи 
»  сих  стороча^.  бук  цї.п<ом  прибитий.  Утеча  могіаб  вда- 
ти ся  колиб  НІН  потраЦіив  заволодіти  човном  без  відома 
капітана.  На.і  .-им  ми  р.аили  всі  три.  Через  шість  місячш 
1.И  були  вя:,ьмнми  на  Нівтілюсї.  Переїхали  34,000  миль  і, 
як  скапав  Под  .'Іі'чд.  не  <іуло  причини,  чому  се  все  не  малоб 
і-кінчитп  ся.  Г..ІО  надїю  ми  покладали  на  самих  себе.  Ка- 
«ітан  підчужин  сн  під  и.ч-  цілковито.  Яка  сьому  причина? 
і  мо*=ї  сгориіи  я  не  мая  охоти  поховати  разом  ?.  собок. 
.«ої::    цїкавиу    студііі.   Т^пер   я   мав   силу    писати    ирандиву 

КНИГУ    про   мор'.'  ..    ,  с-,п 

90.ГО  цьиігнн  ми  знаходили  ся  в  глубині  1,500  ярдів. 
Вничезні  пілморські  ск^ми,  покриті  великими  морськими 
яостинами  подавались  на  селитьбу  підморського  Титана 
Коло  11-ої  гглини  вечером  Нед  Ленд  звернув  мою  увагу 
иа  иліичезн>  к\пу,  правдиве  муравлиско,  устроене  з  давних 

перських    ХНГ'.ТІВ. 
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Деж  то  було? 
-     В  Ст.  Мальо. 
.Чи  н  II,  р,ї? 
Нї.  в  церкві. 

'""'  '  "^'^^'<"^        .'.ікрнч.ш  Ктіл„е,„ 
чед  оухічв  сміхом    т,  IV  ■ 

Р-иось  бог.то.  Прим  ром  од -н  "о;  ^І""'^"^'''"-^  ■'"»'>■ 
говори,,,  ,„,„  ,,,„„;„  п,когГ„с,Г  ■■  "■"'""■  '^'^"■"УС 
який  „олоб,,.  скор.пс  н     остпои  '  '""""■"'■"   "<   ^'"■■'»- 

■оть, також,  „.о  емиско  жїГ'иобу,"'  "■"'""■  ""'"""'У- 
лик,„  скн,-,ї.  По  скінченіі,  відГлві  п  -^'"^'''  "'""''  ""  -«• 
'  вкшци   вср:,;,  лась  до  моо„ С  """'"'  ''-^■^""  ™ 

"^"орнть,  .ц.  „а  одному  так,п,?^п  ''""'"'"■  "^-"^"'"Д^ 
мшіатлвнти  ЦІЛИЙ  регі.мент  к  Г    "Т''""^^'   ^'■""І"""'   мі"- 

-Р-оду  чер...  гібраль'гарсь^Г  пр;с::к  ■  ■"  "  ''""^■''  -"> 
Консел,,     """■"  ™  "Р^"^"  »  ^"-  оповідаиях,        питав  .. 

'  іііяк'і'іі  приятртї  о 
ДН  нкась  ир,..дива  основа";"  трГа"зяГ°""='"™  ^  ^--- 
справд,  жмжт>  великани  як  чорт  п„г  '?™'  "*"  «  ""Р» 
таки  ноии  М.И  ,п-  від  китін  Вже  Ап",с"  "^°  "''•"■"'"^"'  >« 
'"■  описи  сл  „отворів.  А  ачасні  «п  ""  "''*"'^"*  ™""І«- 
"их  ДОВГІ  на  „„.„р^"^^  „я-:  стіп  Т"'"  """"■'"  ^^>"<''  » 
Монтпелїе  гк-реховують  шкететиТо.,  ■"'""  "  '^'"'^"'  » 
"РД".  На.,то  .псляобчисен  пріо™"™"''"'  ^'""■''  "'  ^« 
"орт-рнб  доті  на  27  стіп,  с"  сппавТ  '   "'^"''"'   ^'-"^"^ 

-  Чи  М...РНКИ  полюють  нГн  "Р^ч'ний  зьвір. 

ся  Нед.  •""'*^^''  ""  """  в  сих  водах,  ^  „ита. 

—  Хоч  не  полюють,  то  все  тя^  я 
"Риятелів.  капітан  Паа^о  Бо  з^ав"    Г"'  "■  °^^"  ^  "°« 
о  з  І  ^вр  твердив,  що  він  бачив 


—  220  - 

•одн(ііч  такого  великиНа  в  Індійськім  океані. 

Наі.10  Нед  Ленд  схомнв  ся  ч  місця  і  полетів  до  вікна 
Що   іа  ст|ііііі  ча  л.вірюка,        він  закричав. 

П  иімГІ  Г.ОЯВІ1В  си  стришниіі  іютвір,  гідний  своїх  леген- 
дарних героїв.  Ьув  сс  чорт-рнба,  або  восьминіг,  довгий  на 


П  вікні  появив  ся  страшний  потвір. 

а  ярдів.  Він  плив  проти  Навтілюса  :ч  великою  скоростію, 
диіміічись  ми  нас  своі.м.і  витріщеними,  .че.іеними  очима 
-0<ли  иі.ї.м  іамен  чи  кі.-,  прирослих  до  голови,  були  два 
г,щі-   т:.;;    тпвіі.   чк   ііогп   проча   часті,  тіла,   Мчсів   важити 
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яких  чотири  ло  иять  тіісячів  фунтів,  Присі»тн1сть  Наїтілю 

Тимчасо;,-,  ^„нил.і  ,-,,  другі  восьминоги  по  лівім  йоиі 
судна.  Я  „ачисив  їх  сім.  Всі  вони  „лили  за  судно^Гдея^ 
ковта,„  евол,„  лзюба»,.,  в  ста.іьону  плиту  адна  Нагло 
Навтик,с  задспжав  с«.  Цпс  судно  .атрмсло  с„ 

-  Чи  «І.  влгфіілн  д„  чогось,  .     питав  я. 

"  кождім  разі  ми  будемо  свобідпі,         .авваж  їй  К. 
надирць,  бо  іпивс'мо  в  ьоді,  '■'вважав  Ка- 

рише^м  яТж'и   ";'■"""".*'  '^''■^"«"У  ««"і''»-  -^і  своїм  това. 
ришсм.  Я  вже  не  бачив  його  через  довший  час.  Не  говорячи 

.сказав    іцос,    до    ляйтнанта.    Послїдниі,    вийшов.    Ско- 
ро  віконц,,     .чинили  сн.  Я  приступив  до  капітана 
Цікаиа  збірка  восьминогів,  —  сказав  я. 
-"  Так,  дійсно,  пане  натураліст,  -  відповів  він     ^ 
симо  з  ними  побороти  ся 

зумі'*;:^''''^'' '■=' "'=^"- ^'•"- --— - -спск,, 

—  Ьоропі  ся?     -  повторив  я. 

восьми,Упн;/'""''  ^^^'^'  "Ристанула.  Сильні  щоки  одного  з 
восьми.югп.  перепинили  .,   прпцю.  Отеє,  що  спинюе  наш 

—  Щож  1111  зроби  ге  тепер? 

—  Підніїмемо  ЄЯ  в  гору  і  вбемо  сю  запору 

—  Тяжке,  підприємство, 

—  Т;:к,  л лісно.  Електричні  кулі  суть  немічні  супроти 
мягкого  мис,  „а  „кому  не  можуть  вигадувати  своєї  сили 
Та  ми  заатак\ємо  іх  сочирами 

позвол^  """■"•  '"""        —Х-^Л'-еЦь.        коли.ільки 

ЗГОЛЯ.    І1,!Н0  Лі-нд, 

пітап.лГнемг''""  ''  "■■""'•  ~  ^"^"^  "•  ""«^тупаючи  за  ка- 
пітаном Немг  лп  серелпих  сходів, 

готоіиі  лГ"^"",."''"  ""'"  ■'""■'''  ''•'""■'■"  ^  сокирами, 
готови.у  до  ,бп,  Консель  і  я  взяли  також  два  топори  а 
Нед  вхопив  СВІЙ  гарпун,  Олен  з  моряків  відкручував  шру 


Му- 
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би  зптка.іа.  Чк  тільки  шрубн  звільнили  зпткіио,  воно  під- 
нялось »  вс.іиким  розгоном,  спричиненим  псино  ссучими 
тлокамн  восі.мнногоиих  рамен.  Сейчас  після  того  одно  ра- 
ми всунулось  через  отвір  до  середини,  а  над  отвором  по 
явилось  з  ди:.;іцять  друї  их-  Одним  ударом  капітан  відтяв 
його,  та  два  .іругих  всунулось  до  середини  і  вхопили  од- 
ного моряка,  який  спинав  ся  по  драбині  і  витягнули  його 
•>  непереможною  силою  н  гору.  Капітан  Мемо  закричав  і 
вибіг  на  плиті|)орму.  Ми  рушили  за  ним. 

Що  за  си-на!  Меиїлеливий  чоловік,  гирваннй  раменем 
восьминога  повис  в  но.ідусї.  Вій  харчан  н  горлі  і  кричав:  по 
мочи,  помочи!  Слона  сі  висказані  по  франиузьки  вразили 
мене!  Се  Гіуи  мій  краян,  а  можливо,  пю  бу.ю  їх  т\гг  більше. 
Исшаслнвніі  ІІ1ЛОНІК  б\|і  страчений.  Хто  міг  виратувати 
його?  Капітіїп  Немп  кинув  ся  однак  на  чорт-рнбу  і  одним 
ударом  топо|М  відтяв  о.ісо  рамя.  Ного  товариш  боров  ся 
шалено  прої;;  других  сі'Х  зьвірюк,  які  іговзли  на  Навтілюсї. 
Залога  відбіїїаласі.  сокирами,  а  Канаднець.  Консель  і  я  ру- 
бали топорами  мяспска  потворів  Дивний  запах  наповнив 
воздух.  Стряиіне  видовище! 

Иешаслг'мого  мпряка  не  можливо  вже  було  вратувати. 
Сім  рамен  І  точтив  восьминіг,  та  восьмим  держав  "оепко 
свою  жертву  і  вививав  нею  в  воздусї  якби  пером,  капітан 
разом  з  ляіііпантом  кинулись  ще  раз  на  нього,  та  скроплені 
якимсь  чорним  плином,  який  осліпив  їх,  мусїли  понехати 
дальший  ратміок.  Рівно-'ясно  на  поміст  вдерло  ся  десять 
до  дванаііцяіі.  сих  зьвірюк  і  ми  муі:їли  видержати  борбу 
?  ними  в  фи.іях  крони  і  чорнила.  Нед  Ленд  кождим  ударом 
свого  гарпуна  разив  зьрірюк  в  страпіні  очища.  Нагло  одеи 
восьминіг  перевернув  мого  сміливого  товариша  своїм  ра- 
менем на  поміст. 

Моє  серііс  охолонуло  від  грози-  Страшний  дзюб  чор- 
та-риви  повис  над  Недом.  Бідняга  готов  був  пасти  жер- 
твою, колиб  не  поміч  капітана,  який  своєю  сокирою  роз- 
давив щоки  зьвіра,  а  впітований  в  сей  спосіб  Канадиець 
зірвав  ся  на  ноги  і  засадив  свій  гарпун  в  саме  серце  вось- 
минога. 

—  Я  буь  вам  довжини,  —  замітив  капітан  Канадийце- 
вн. 

Нед  тільки  вклонив  ся.  Борба  тре-ала  чверть  години. 
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Рі..  .  «ЛИХІ  с.ез1Г",^нли  «ого'^;;°""^"  '  «-«'  «"РН- 
РОЗДІЛ  XIX. 


МОРСЬКА  ИКА. 

режитих  фактіР  та  з"к"дГ;„  ї^  «  '"  ""^  ""'•*^"  "^•■ 

страчений  з„  на,^;";"  V  кГсЬиТн  '""'""' 
його  тіло  р:іг-м  м  ,г»„.«.,  смертию!  Не  спочине 

»і«клад„виши.СейТогопослїл:ип"  ™  """""'""  '"'•"'^- 
моє  серце.  Г.І -ний  Ф Г„1^  «  '*''"'  "  """''•  Роядирав 
«искі^ш  и   '^'•:",""  '^Р«""і\'з  забуваючи  свою  штучну  мові' 

о.сти^.,^,,,;..„-:::— :^^^ 

йог.Г;~..іі:;;:::  :ї';і;г  "°  ^■'°^'  ^'""™ ' » «^  <^-"" 

"О  Р^каx    у-Г  Чепе;  ""^".."""Р'й  «ожна  було  пізнавати 

« "р'--":.е::;:^л;:°>г  лї::г'і;г:аГн  "'^-■ 

бідно  в  1т,",г,'ку    ■,,',"•'  '"'"■  """'  "■'""'  ^"«і  «"- 
водами  оке..,„;  ,Ьла  є       ;,  Гсо":  "'""'""'"  "   ■""'^■-  ^ 

50  миль.  Н  .н.,іких  МІСМ..Х  пі.  "'''""•  '^  "'"Р^"^ 

мил,  „я  гол":п     ОбГ,  '^        ""'""  "  ^хоростію  2  і  п.в 
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8-го  мая  ми  переїздили  кінчину  Гаттерас  зрівнавшись 
з  Північною  Каролаііною.  Ширина  ріки  виносила  тут  75 
миль,  а  еї  г.іибина  210  ярдіч.  ІІавтілюс  плив  без  ніякого 
очевилного  проводу.  Мені  здавалось,  що  в  таких  обстави- 
нах утеча  бу,а  можлива-  Залюднені  береги  могли  стати 
нашим  приіотім,  або  навіть  можна  було  попасти  ся  на 
оден  з  кораГілів,  які  пливали  між  Цю  ГІорком  або  Босто- 
ном, а  мсксикпнським  за  лівом.  Се  була  догідна  хвіі,ія  по- 
мимо  ЗО  миль,  які  віддїлювали  нас  від  берегів  Унії. 

Піте.  сказав  Иед  до  мене,  —  се  вже  мусить  скінчити 

ся.  Я  мушу  віїкорпстатм  сю  нагоду.  Сеіі  Ііемо  покидає  сі 
землї  і  вибираєть  ся  на  північ.  Та  я  заявляю  вам,  піо  я  мав 
досить  полудневого  бігуна  і  не  поволочусь  з  ним  на  піппіч. 
_  ІЦож  ми  зробимо,  Нел,  коли  утеча  саме  тепер  б 
неможлива. 

Ми  мусимо  поговорити  з  капітаном,  —  сказав  він; 

_  ви  нічого  з  ним  про  се  не  говорили,  коли  ми  були  в 
ваших  рідних  водах.  Тепер  я  буду  говорити  з  ним  на  своїх 
морях.  Коли  подумакі,  ию  ми  скоро  будемо  коло  Нової 
Скотії  і  шо  близько  звідтам  є  всликиіі  залив,  до  якого 
впадає  ріка  св.  Лаврентого,  та  що  ся  ріка  є  моєю  рікою, 
рікою  Квебеку,  моііого  родинного  міста— коли  я  подумаю 
про  се  все,  волос  стає  на  моїіі  голові.  Я  радше  кину  ся  в 
море,  а  не  лишу  ся  тут. 

Канаднень  очевидно  тратив  вже  всяку  терпеливість, 
його  сильна  природа  нг  могла  знести  дальшого  увязненя. 
Лице  ііого  зміняло  ся  що  днини.  Я  розумів  ного  терпіня. 
Вже  сїм  місяців  відтяті  від  світа  ми  такі  жадні  були  бачи- 
ти родинні  сорони. 

_  І  чому  нічого  не  відповідаєте,  —  заговорив  знова 
Нед.  —  Яб  просив  вас,  щоб  ви  ноладнали  сю  справу  з  ка- 
пітаном хочби  липіе  в  моїм  іменн. 

_  Та  я  так  рідко  стрічаюсь  з  ним.  Він  маб>ть  схоро- 
нить від  меіе 

^-  Маєте  отже  одну  причину  більиіе  бачити  його. 
Я  прнйи.оп  до  СВОЄ!  каюти.  Звідси  я  хотів  іти  просто 
до  капітана.  Сим  разом  він  не  повинен  втечи  від  мене.  Я 
пристанув  перед  його  дьерма  і  застукав.  Ніякої  відповіли. 
Я  знова'  стукав,  а  потім  покрутив  клямку.  Двері  відчинили 
ся  і  я  ВБІЙтов  до  середини.  Капітан  ..„іїв  при  столї  і  зі- 
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,  гиутміі  над  чимось  не  чу£  м™^   а 

сторону  <^.з.„.  р:з,„, ,,  ;.^,  С;;;.;:^;-^'"'^"^^  "■  -"• 

-     1  ово.п  ти  з  ,.:ід„і,  адміііі.;е 

с,  і  ловз:^;:^:";"::;;;' ::"^-  •^"-'"<' «-  с.ос>.^у  3:.,,....,, 

Такс  приня  є  не   г,і.л-,  ■,  , 
"ова  не  змінн.іа  г„         '-»'■ -"^ '^^РУВа.ю  мп.е,  та  моя  моста- 

-мм  про  справу,  яка  не  терннт"  ^роТолокТ'"'  '°''"'"'™    ' 

Ч"  -*е';;;;::^,~',;;;,~7'"  ■'-'-'""<^~.  - 

З.чкк  я  зі.-.ґ.ув  гя  „.,     •  Д''я.„ас  в  мор,,? 

■У  ,.уко„„сь  „а  ста^-      д  .'"Г,"  •  ""  "°"""«  "'■"■  --'-'- 
Ар<.нак-с    ,с;,  ,■-,    1°.  "оважнил,  толом-  Т\т    „-,,.• 

-'  *■-•'-"  сопі'Г'г;:^"  ^'■""°"''  ^--'••"''■ 

на   моїм    імеи,м   з  додагкі  І,'  РУ'^-'"и.п.  „ід„„са. 

нас,  ,до  оста„еть  ся  ж„  ^Г  а  На^і  Г!"""^''-    "^"'^"""    ' 

--«іотж.та.,п:-::Гь:її:и::::г''™''"'"™"-' 

папітлііі',         скаїі'В  я 
ідею.  До.'уті.-,.  п.ииіх  д-,с-.ї„;^  !,„       '""'"*  """«''і"'»  вашу 
Та  спосоГж,  як.,,  ви  хо  .^т     п        "'"'"""'  "''""^""  «^рно, 

-V™  з„ае,  куди  можутГ  ,  стГ::тр,7Г  -'•^"^'  "'^°"^"''- 
""же  вона  І,.  ,  ,іст„  рхги  о"  "'^"  ""  '^'^Р"""'  і  в  чиї 
иншип  спосіб.  '-  '"  ""^  '^°«"-^'б  сего  зробити  н 

-  Нїкод.,    ,„„,.         сказав  він  перериваючи  мене 

.  -та•:п;;:;с;Г^п::^^:::™"^"'''"---"я. 

Отеє  вже  ос.ми.і  м,>я ц!  Ти  ;;  '  ^'™.;;"'  "  ^°--  «ас  бачити, 
годня  я  питаю  ся  вас  в  іме,Г  ,оЬ  Г'"  "'  ""'^'■^'"^'  ''  '■^- 

се  судно,  СЄ"  "жр  ,.^  „„.  "^-  •""  паз  дістане  ся  на 

-     В  ,■,:.-    .  *^  покинути  його. 


—  226  — 


—  Називайте  се,  як  вам  вгоднО' 

—  Однак  невільники  мають  скрізь  право  бороти  ся 
ва  свободу. 

—  Хтож  вам  відбирає  се  право?  Чн  я  коли  старав  ся 
звязати  вас  іірисягою? 

ВІН  поглянув  на  мене  з  заложеними  руками. 

—  Пане,  --  го-орив  я  дальше,  —  вертаючи  знова  до 
предмету  нашої  розмови,  я  хотївби  скінчити  його.  Я  пов- 
таряю,  що  тут  не  розходить  ся  о  мене  самого.  Наука  є  для 
мене  розривкою.  пристрастію,  для  якої  я  все  забуваю.  Та 
инакше  маєть  ся  річ  з  Недом  Лендом.  Всякий  чоловік  за- 
сл)ТуЕ  на  взг.-.яди.  Чи  ви  не  думали,  що  любов  свободи  і 
ненависть  до  ііеволї,  можуть  викликати  в  такій  вдачі,  як  в 
Канадийця,  певні  заміри  пімсти,  та  що  він  може  думати 
про  всякі  старпня... 

Я  замовк;  капітан  Немо  випрямував  ся. 

—  Я  зовсім  не  журю  ся.  Я  не  шукав  за  Недом.  Не  на- 
лежить се  по  мої.\  ііриемностий  держати  і'іого  тут!  Ви,  пане 
Аронакс,  розуг.ііете  все,  навіть  мовчанку.  Я  не  маю  більше 
нічого  до  говореня.  Хай  се  буде  перпіим  і  послідний  раз 
такої  розмопи.  Більше  я  не  схочу  і  слу.хати  вас. 

Я  відійшов  Положене  на'іе  було  критичне.  Я  розповів 
нашу  розмову  своїм  товаришам. 

Тепер  ми  знаємо.  —  сказав  Нед,  —  що  нам  нема 

чого  надїяти  ся  від  сего  чоловіка.  Навтілюс  зближаєть  ся 
до  Лонґ  Айленд  і  там  ми  попробуємо  втїкати  без  взгляду, 
яка  буде  погода. 

Та  погода  заповідала  ся  погана.  Небо  вкрило  ся  хма- 
рами, вітри  зуогли  ся  і  сфильовали  море.  Птаство  поховало 
ся,  лиш  одн!  ііетрелї  звивали  ся  в  воздусї.  Барометер  став 
оживленим.  Ііі.інци  буря  прорвалась  дня  18-го  мая  в  хвили, 
коли  ми  МЛІ!  'II  іі"гіри  .Понґ  Айленд.  кілька  миль  від  порту 
Ню  1?1орка.  Я  можу  описати  сю  борбу  елементів,  бо  капі- 
тан Немо  замість  сховати  ся  в  глибинах  моря,  вибрав  борбу 
з  ними  на  ПІ. верхнії.  З  початку  вітер  дув  з  полудневого  за- 
ходу. Капітан  Немо  був  на  помості.  Він  примістив  ся  креп- 
ко,  щоб  филї  не  стягнули  його  з  помоста.  Те  саме  зробив 
я  захопленні;  /вома  річами,  незвичайним  явищем  природи 
і  сим  пад.чнимлйннм  чоловіком.  Навтілюс  кидав  ся  то  в  го- 
ру, то  в  долину,  лягав  часам!  на  бік.  то  випростовував  ся 
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в  грудни  1864  р. 


Я  приглядав  ся  ф„.ї„„  "  ~  У"-^°».80  миль  „а  годину. 

бини  моря.  3-л  таких  *иГ  ''"•"'  ^я^е*»™  •"•  '•■■ 

'   таких  филь  Підчас  бурі 


-Вечером   „ев„  г„рь,„   „р.„„„„   ^^^^^^^ 


згмиуло  .міс7„  і;до  в  Японм    М  ,-, 

н"л.юкрузГ.  и,  він  боро"  сяз  аГ"'  ''^'"""*'  "^"Р^^^'^",  на 
пером  всчеро,.,  небо  Горіло  стоантГ'  '^'""■"  '"^""^  в^" 
внести  „  ясн,„.гн,  підчас  "иіп  "олум.нею.  Я  не  міг 
очи.  нп.пчо  нл.пав  в  себе  самV  Ті  ""•"""  «  "^''  «»? 
'  "му  душу  б,.рі.  Страшний  шум 
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наповнив  во;-иух;  в  ньому  були  змішані  і  вите  придавлених 
<Ьиль  і  рик  нітру  і  удари  грому.  Вітер  розлїтав  ся  на  всі 
сторони  горизонта,  а  цикльон  знімаючись  на  сході'  перр-' 
літав  на  північ,  захід  і  полуднє  і  знова  завертав  ся  під 
ударом  ііротіиіних  вітрів  полудневої  півкулі, 
ішртина  6уя^-етот|ииіп4  велнчняі  .,' • 

Ах,  сей  гоя'ьфетрои!' Як  чудово  оправдує '^Ж'^ою  на- 
зву „ііороль  бур".  Йін  то  рЬдііть  сї  страшні  гурагани,  через 
ріжніщю  температури  поміж  його  воздухом  а  його  струею. 
Згори  посип.ів  ся  град  вогню.  Острий  кінець.  Навтілюса 
був  знаменитим  провідником  електрики,  і  я  бачив  великі 
і  довгі  струї,  як  вони  розбивались  на  ньому.  Обезсилений 
і  втомлений  ^:і  краю,  я  приповзнув  ся  до  заткала  і  зійшов 
до  середини  Буря  була  тоді  в  самім  розгарі.  "Було  немож- 
ливою річию  стояти  в  Навтіл.юс).  Капітан  Немо  вернув  ск 
до  середини  коло  дванайцятої  години.  Чую,  як  резервоварн 
наповняли  ся  подою  і  як  Навтілюс  западав  ся  під  филі. 
Через  відчинені  віконця  в  сальонї  я  побачив  великі  риби, 
які  перестрлиені  втікали  неначе  привиди  перед  моїми 
очима.  Навті.пос  западав  ся  ще  дальше.  Я  думав,  що  в 
глубинї  16  яр.дів  ми  відзнскаемо  спокій.  Тимчасом  в  сих 
верствах  вода  була  ще  під  впливом  великої  замішаний», 
•  ми  мусїли  шукати  спокою  глибше. 


РОЗДІЛ  XX. 


Н\  4Г24'  ШИРИНИ  І  І7°28'  ДОВЖИНИ. 
В  наслідок  бурі  ми  відбились  троха  на  всхід.  Вся  надїя 
втїкати  мусілг.  зникнути  і  бідний  Нед  в  розпучливім  поло- 
женю  відчу/:;ив  сн  під  нас,  подібно  як  капітан  Немо.  Кон- 
сель  однак  ^\ч  покидав  мене.  Навтілюс  плинув  то  під  во- 
дою, то  на  поверхни  серед  тяжкої  мраки,  страшної  в  на- 
слідках для  гтогих  моряків.  Кільки  то  випадків  сталось 
через  ню'  Ю  'і.і^и  зутаріп  між  кораблями  мимо  їх  сильних 
світел,  свистів  і  алнрмуючих  дзвонів!  Дна  сих  морів  ви- 
глядають як  побоєвиш;!,  де  лежать  і  доси  жертви  борби, 
деякі  з  них  постарілис.  а  другі  іпе  свіжі,  яких  зелїзпі 
окови  і  мідяні  плити  відбивали  ясне  світло  нашої  лямпи. 
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^^емл.,  або  з  великих  ку,.Сан^''^~       "°''"'^°''  ""«"«^"о! 

«ка  о,м.,в.,е     мерика„;..і7;;р;"тГ'''''°  ^"«"°'- води, 
':'Укак.чі  ска.;„,  принесені  вешіїї-     '"°''"«««'^''  також 

"^'  <^;  тут  д,.;.,   «елика,  о'^'к    ';,1',"°'"">'-"'-  Г-Т"бі„„  моря 

'"т|.ом  розсіваючись  н  мі.ре.  ""^  істмоване  Ггільф. 

"  "'!^"^^<^':;^::гг:^:і:'^"  -'-^  "^"-''^  ^■'^^-^^^^ 

"РИЧНИ.І    к:,.м„.     КОНСС,  ь       ,Гм     Т    '   "*'"""    ""   ''"■'    "*=- 

ДУ«.в,  лум.н  соршу,  ,по'  с    не-  „к,1Г  "  "'■""■°  "^  зга- 
Ь  о„,слм  я  нр,з,.„„„  свого  товаГ.,  ""'''''"""'   ">*■ 

"К1  ..одробиц.  (іого  знк.аіаня    П  '  '"""'''""■'  ''««У  Де- 

™ь  РР.  1«5;  і  ,858;  по  пГе ,"  ню'оГ"  '^"^  ""'"^-"о'и^о- 
кабль  „ересгаь  служити   ПрШ^Г '•■"""'  "^  '''"Р^" 

Робота   тако;,,   „,.  д„„„сала.  '     '    ^"'^  ""^^-о"*-  С» 

-нв1Лам;'і";;::';Пай':" '""'""■'  '^'^  -"^«^  "Рн- 

ЦЮ.  Місце  с..  »ІДДа1с^^'^7„^,''"'3"""<-всю,,;а- 
однак  справ  ,,чо  і  знов-,  ■,,  ^^'^"'^"  ^■^^  »"■■">■  Кабль  сей 
лних  він  зноьа  пр^Гв  о,"; "Г  "  ''°"^-  "^^  "°  ---х 
стях.  Ся  „еул.-,ча  не  знеохоти 'л"  "  "°Р^ьк„х  пропа- 

коли  вже  витратив  весь  свіПаеток    п""""    "'^"Ри^мства, 
«оро  иризб..;.ав  новий  фон,  "'"°'''  Р°з""«в  нові  акції, 
на  краи;их  принципах.  Й"  обвинVт  '^°'"  """""'  "'<'■••" 
нерх  неї  додано  ще  металеву  іруКопя/'™"'^''''"*'-  «  "°- 
«иплинув   13..,,  липня     1866  '^^''^'^'^"Р^бель  „Сгоаі  Еа.,іегц- 
вмеред.  Та  пілчас  тої  „,1:,  у  ^^^.„ї  '"'   """Упала   и.асливо 
разів  розвин.,очи  звої  кабі„   'ой  І»"'"'''  ^""™™-  '^''^ька 
-нб„„,,ні    в    каб,ь,    очовидно    з    м7"'"   "'^'Р"™   ""■""'« 
Кап,га„  А„д„..он,  порад.Гие,    з  2"'"    ""'""   ^""'«"ти. 
*'"ір-ми  роовісив  „а  коо  б",  опо«-  "  "Ф'^ирами  і  і„. 

"«"  ^'пкри«ть  „а  корабли    то  без     -'"'  '"°  "'''"■^"  з™""- 
Ен-"нуть  мого  ■,  «оре   с.  И  '"''°'""  Даль.пого  суду 

таряв  ся  ^'-  ^^  ™«""<'-  Яіочин  більше  не  пов 
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23го  липня  „Опші  Еміет-  був  віддалений  не  більше 
як  600  миль  ВІЛ  Нової  Землі,  коли  з  Ірляндії  прийшда  сві- 
жо  заложеиим  мблем  вістка  про  завішене  оружа  між  Пру ' 
сами  а  Авсігіею  по  битві  під  Садовою.  27-го  липня  по- 
кінчено^  роботу  і  корабель  причалив  до  порту  „Нввг«'. 
Сопіеп»  .  Першою  телеграмою,  якою  промовила  молода 
Америка  до  старої  Европи,  були  сі  слова  мудросги,  рідко 
коли  зрозуміл,:  „Слава  Богу  на  вижинах,  а  спокій  на  зем- 
ли,  доброї  волі  людям". 

я  не  сподївав  ся  побачити  електричного  каблю  в  його 
первісній  буд>.ві.  Він  був  покритий  рештками  ріжних  че- 
репашок, які  хоронили  його  перед  влізливими  молюсками 
Він  спочивай  в  спокійних  пропастях  і  серед  великого  на- 
тиску, сприяючого  летови  іскри  електричної,  яка  перелітав 
з  Европи  до  Америки  за  0.32  одної  секунди.  Кабль  сей 
поснужить  через  довгі  роки,  бо  відкрито,  що  море  ще  змі- 
цнило гутаперчу,  покриваючу  кабль.  Місце,  в  якім  прорвав 
ся  кабль  в  !УГ,3  р.  знаходилось  серед  долини,  на  сто  миль 
широкої,  в  якій  мігби  сховати  ся  Монт  Блянк,  не  вистаючи 
при  тому  понад  море.  Долину  сю  замикає  стїна  висока  на 
більше  як  2000  ярдів.  Ми  прибули  там  28-го  мая,  і  Навті- 
люс  знаходив  ея  тоді  лиш  120  миль  від  берегів  Ірляндії. 

Чи  може  капітан  Немо  думав  висісти  на  бритийських 
островах?  Иї.  На  моє  велике  здивоване  він  завернув  на 
полуднє.  В  моїй  голові  йиринула  досить  важна  квестія. 
Чи  Навтілюс  мав  відвргу  переплисти  через  англійський 
канал?  Нед  Лекд,  який  знова  оживив  ся,  не  переставав  ви- 
питувати мене.  Якжеж  я  міг  відповісти  йому?  Капітан  Не- 
мо не  пока,ч\вав  ся.  Показавши  Канадийцеви  краї  амери- 
канських берегів,  чи  не  схоче  він  тепер  показати  ще  мені 
берегів  Франції? 

Та  Навтілюс  плив  а  одно  на  полуднє.  30-го  мая  він 
минув  кінчину  полуднево-західного  кутка  Англії,  і  звідси 
він  повинен  ігшсти  прямо  на  захід,  коли  хоче  віхати  в  ка- 
нал. Однак  РІП  сего  не  зробив. 

Через  ЦІ11ІІІ  день  31  го  мая  Навтілюс  робив  цілий  ряд 
колісних  маневрів,  які  мене  дуже  цікавили.  Виглядало,  що 
він  не  може  відшукати  якогось  потрібного  йому  місця. 
В  полуднс  і.сптітан  сам  аийшов  на  поміст  для  помірів,  та 
сим  разом  виглядав  нахмурений.  Що  момо  смутити  його? 
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Гризоту  СОВІСТИ,  чи  якиТжаГр-п'"'  ™  "'°  -'"  -Дч^аГ? 
^ио  вже  „езаловго  відкрить    я  „„Г7  ""^"^"^  •"''^"*. 

Слідуючою    дня     1  гп    и  """■о  *итя. 

-°ю  шуканину.  Мабуть  °„  ГГ-з."'"""'  "Р"^"-*»- 
»"с.*м  на  океані.  Сонце  бу7о  и  ,  '"""""  ««^облившні, 
«■иь  на  всхіл  показав  с,  на  вмл«п    ""■•  """'   '»«^^^-  вТс"» 

його  слова  -.  !се  є  ;;;Г'-  -^«  капітан  брав  „о„ір  і  цу, 

"  до  нас.  „  не  міг  сказат.^  в  "'"'■'  '™('""^  *  зближав 
■  -іконня  зачинені,  і  почув  «^  р'іТГо""'  '"  "-^"-^  ^ 
ти  ся  водон,  Навтілюс  почав  запяп  '""  "°'''^"  "^"°«™- 
^»ш,е  він  ..лержав  ся  в  г,нбинГіІ0  "'  ^''"''  ^"«^ь  пі- 
нились  нам  віконця  і  через  шкю  '""'''"''  ""Р^'з  відчи- 
море   на   відлуль   „ів   ми"  "  "°°'""'«  "^"°  освітлене 

ПогЛЯНУОііги    ц     ,•.■>„ 

спокійної  в!,дн,  .:  пГпрГм"боиі  "  '?■"'"  '-°-  «РІ" 
'«ось,  що  зацікавило  мене  На  пД  "^'^"^  "°Р"  «""««але 
■^о  на  якусь  рмну,  прнкрйл,  бі^Г  """"^  «  «"'■•'яда- 
^лянувшнсь  Докладнїйш'е  мож"а  І"""'"'""'^""-  "^^  "Ри- 
'<орабля,  бе,  маштів,  якнйП    '^       виріжнитн   будову 

мусш  вже  дуй.  давно  запсти  ся  піді"""'-   ^"'  ^''''"^-' 
Чим  був  сей   КОПЯЯ.-.О  ,,  •"  *°'^' 

^Ріб?  я  "Є  з.:,в,'иГ,фо'  іг^::!""''-^"'^  ^'"^■--  й-о 
^--капі.на?,емо:ГГ-:--~себе 

і^н  дв^:п/:;:^^^г!:й-  гг  ^"^^^  -  ••'^'-"--■. 

'762  р.  ІЗ-го  серпня  1778  р   пі,  кпГ  '"•''"'""''  "'   "°Ре  " 
Р"^  ВІН  хоробро  боров  ся  з    ПІ"     "^?'°  -^^  Пойнп-Верт- 

Гг^ГГ  'Р™-  разом'?    ™:-  '  ''■''  '■  -■"  «У» 
«  1;81  Р.  вш  брав  ч-часть  в  м.пі?-  ^  адмірала  Естена. 

Ь94  р.  фра„ц,.зька  репуб'ніЛ'         .'''''  "  '^^^''"'к.  В 
-В.ТНЯ  .ого  самого^рок^Г    р  Г.в"Г  і""'  ^^  '«-° 

ии'і\чив  ся  до  ескадри  Ві- 
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ля,  ст:і  Жобс.-!  в  1ірс;т  а  Піііііюруш.чиіі  персіїровгідитн  без- 
ііечії')  тран.ііпгг  кукурух:  і.вдії.імвиючмм  з  Америки  під 
комтілою  і.дмір:ілп  В;ін  Стлб.іи.  П-го  і  12-го  ііреріяія 
друиго  ргку  СІ  ескадра  стрітилась  з  англійськими  ко- 
раПіямл.  Пі;і:є  іі.офссор,  ссгодия  маємо  13-го  преріяля  - 
1-го  червню  1г(-8  р.  Тому  як  раз  74  роки,  на  тім  самЬі  мі- 
сци,  сеіі  сам  чпрабель  після  героїчного  бою  і  втрати  тро\ 
маштія  волїіі  іапасти  ся  під  воду  разом,  зі  своїми  356  обо- 
ронцями, Ч'.-м  піддати  ся  вороговн.  Прибивши  цвяхами 
свп'і  стяг  до  ксрми  він  .-ник  під  фил^1^м|  ссчд  крику  „Хай 
ниве  ренмЗлііка!" 

—  Л'естпі;:,  --  склмимув  я. 

—  Тлк,  іоі,,е,  се  Мсчміик!  Добре  імя,  -     нрмцїдив  через 
зуби  капітан    іечо,  зло;<і:пиіи  на  хрест  рукн. 


'ОЗДЇЛ  Х.ХІ. 


І ЕКАТОМБА. 

Снпсіб  мпігу  сеї  неожнданої  сцени,  гісторія  патріоти- 
чного корабля,  розказана  спершу  так  холоди)  і  зворушені--, 
з  яким  сей  дивний  чоловік  висказав  нослїдні  слова.  в:е  те 
вразило  глибоко  мііі  ум.  Мсї  очи  не  зводились  з  капітана, 
який  з  витягионимії  рук  імн  проти  моря  оглядав  горіючим 
оком  славніїіі  г.озбндок.  Можливо,  що  я  не  дізнаю  ся,  хто 
він  був,  ЗВІДКИ  нрін"аиов  і  куди  в'н  гряде,  однак  я  бачив, 
як  чоловік  рідлатяв  ся  все  більше  і  більше  від  людип.  Се 
не  була  про  та  нехіть  д.)  людий,  яка  замкнула  капітана  Не- 
мо  разом  З  мого  товариніами  в  Павтілюсї,  а  те  велика  не- 
нависть, якої  і  час  не  міг  злагодити.  Чи  ненависть  ся  шу- 
кала ще  й  їсіер  пімсти,  будучність  повинна  відкрити  се 
переді  мною  Ііавтілюс  піднимав  ся  в  гору,  а  вид  ,,1\1ест- 
ника"  зникав  нам  поволи  з  очий.  Скоро  пізнав  я  по  легкім 
фильованю  с\'дна,  що  ми  на  отвертім  мори.  В  сей  момент 
дав  ся  ч;ігп  гіухий  гук.  Я  поглянув  на  капітана.  Він  не 
р\хав  ся. 

-    Капітґне.  • —  сказав  я. 

Він  не  відповідав.  Я  лишив  його  і  вийшов  на  помі  т 
Консель  і  К.1!  адиець'вме  були  там. 
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'■"">•  ^^"Р'.'У   цмок.     ,    о„Т"  ,,'     "ш'     ■■'"•  "'"  ""  '^'  " 
мого    ,,ід   „;,,,  ^""'"'    "'РИ.    Шість    м„,ь    ВІХ1І,„,К, 

Шо  с;  ,-,3  корабель,  Исдз 

Судячії  по  ііого  Сл-тч' 
>'  ^-алсжппбг,  ,я,  що  се  „;,'1      ."^^  "'"'""'  '<='"''Диеи,.,  __  ' 
"П-Т.Ш  сп  „а  ,,,    і  з  пг„«  с  ""''"'""'•■  '^■"■""5  "'■"так 

-«^   в<н  зр,  б„Л„;,:~\^'--.  -:  "ку  „жоду 

-  Скажіть  „енї    НеТ  "''""  '""  '^^^^  «"Р"? 

Р'-'з"пті,,  л.  котр Я  "",,„,, "і;"-^"''-  -•  -  ■'.-   можете 
Каїїалпет    ,„„        ^''("^'^віі  в,н  належить. 

-^.-я',,г:'-::---;--са...отостя.. 
'■  -  "ї^: -г^^^е""  "^^"■'"  ^^  -'^^•^-^•.  -н« 

"""^"іому.и>лнз.ітіісялЛ,  '  ''""™"  "^^'^  "03- 

Навтілюса:  "'   '""'  ""  •"°""'''  «'фатуватн  ся  з 

збтішіт^'ся'.;;  н'"';',"  ^оІ^Т'  ~  """"■"'  ^'^'"'  '^"р'->'-"^-^ь 

Гад„.б„  вам  -робит,;  тЛам'е""'  "  '""^  ^^''^  "^  ^Р^  ' 

яальі":л^г:гір;;^,;:г^г:Гби  '^""""''"-  ^'-- 

на  передній  щовбі  корабі.Л  п  "  """  "°'''''^'''«  " 

«ке  тіло  вларнло  в"ГнГог":с™:;"Гт"""  ''^'^^''  "" 

:::г.'вГ'^"'------"~;;^°г':. 

::Віт::;;':;:Л::™«-- нас. -закричав  я. 
нфБаля  і  стріляють  до  него.  ~  "^''''■™  "'^""и 

ДИ,  -":  с^кГкГ:."'"*^^"  ''"'""•  "*°  ^-"  -"--ть  ся  ло. 

—  '  том^   власне  і  гтпііятть 
чись  на  мене.  ріляють,  —  відповів  Нед,  дивля- 
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Ціла  пові;«,  світла  пропукла  над  моїм  )мом.  Воин  вже 
певно  знають,  лк  то  вірити  всяким  поговіркам  про  потвора 
Без  сумніву  капітан  Фаррагут,  командант  Авраама  Лінколь- 
на, переконав  ся  по  ударі  гарпуном,  що  се  був  не  нарваль 
а  підводне  судно,  ще  стрліїнїйше  від  надприродного  ссавця. 
Так,  воно  мусіло  так  стати  ся  і  те.ер  вони  шукають  за 
сею  машиною  знищена  по  «сіх  морях.  Страшна  річ  поду- 
мати, що  капітан  Немо  послугуггь  ся  своїм  Назтілюсом, 
як  средством  пімстн.  Чи  в  хвилн  нашого  увязненя  серед 
Інднйського  о;чепна  не  атакував  він  якогось  корабля?  А 
похований  м-іряк  на  коралевім  кладовнщн,  чи  не  впав  вів 
жертвою  зудару,  спричиненого   Навтілюсом?   Так,  повта- 
ряю  се,  воно  млснть  так  бути.  Одна  сторона  його  тайни 
вже  відкрита;  я  дальше  всі  держави  разом  полюють  вже 
не  на  якесь  ліівачне  сотворіне,  але  на  чоловіка,  який  за- 
присягнув страшну  ненааисть  проти  них.  Вся  страшна  ми- 
нувшість  виринула   переді   мною.  Місто  знайти  приятелів 
на  зближаючім  ся  корабли,  ми  могли  ожидати  тільки  неми- 
■■осердних  яогогів.  V    ,  іли  знова   падали  довкола  нас,  та 
ніоден  з  них  не  діп.;:.,,  ся  Нав-.ілюса.  Корабель  був  вже 
віддалений  нд  нас  лиш  на  три  милі.  Помимо  поважного 
острілюваня  капітан  не  виходив  на  поміст.  І  колиб  лиш 
одна  така  стіжковата  куля  поцілила   судію,   ми   пропали. 
Канадмець  думав,  як  би  то  видобутії  ся  ся  з  сеї  халепи  і  ра- 
див давати  сигнали,  щоби  вони  розуміли  пашу  невинність. 
Тому  він  вхопив  хустинку  і  повівав  нею  понад  голо- 
вою- Та  сейч.'с  зелїзна  пука  вдарила  його  по  голові  і  він 
мимо  своєї  сили  повалив  ся  на  поміст. 

--  Дурню,  —  .закричав  капітан,  —  чи  ти  хочеш,  щоб  я 
пробив  тебе  І11ПИЛЄ..1  1-їавтілюса,  заки  ми  кинемо  ся  на  сей 
корабель? 

Капітан  кричав  страшним  голосом,  а  ще  страшнїйше 
виглядав.  1?Іого  лице  було  смертельно  бліде,  а  серце  му- 
сїло  перестати  бити  ся  на  хвилинку.  Він  не  говорив,  а  про- 
сто ричав;  Нахилившись  вперед  всім  своїм  тілом  він  тряс 
раменами  Канядийця.  Потім  покидаючи  його  він  звернув  ся 
до  воєнного  корабля,  якого  стріли  літали  довкруги  нас,  і 
закіїичав  могучим  голосом:  „Кораблю  проклятої  нацП,  ти 
-аеш,  хто  я  є.  Я  не  потребую  бачити  твого  стягу.  Дивись 
'окажу  тобі  свій".  ' 
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'•одіІн1І'й"до  ;!,"°я1?,''1!''  '"""''"'  Р''^'»'«У»  -орний  стяг 

вертаючись  до  яене  сказ  ,  коротко"'', "'*■''"  ^"^^""^^  > 
'°м^  своши  товаришами!-       Р°™°-  "'^"^  "  Долин),  ра- 

'-«;Й  корабель  ?~  ^"Р"""  «.  -  чи  ви  думаєте  атакувати 

_  І*"'  "І  """О  затопити  його. 
Ви  ссго  не  зровитеї 

■—X  зроблю  се    .!■„_    ■ 

«ам  не  судити  мене'за  се  СулІбГ  '"'^"^•'°-  "'  я  раджу 

■•''тані^пог';:;::;;:"з"„;;м!^''"'-  ««п-ів  обступило  ^ 

^оР-ажаждо..  пі„ст„  я",І°  «'"•"^".  '""  кожд„й  з  них 
— '  сгріл  „..„,,.а  суд1"°Г;е \ТпГ-   ^^'"'■-•  --  Щ 
-    С-трі.і„.,ге   л^™м■   «  'капітанові  слова: 

"'  «  '-Робс.мпу  побіч  дорого  о    Местн»:;"  "  '"^  "°''°->' 
я  пр„,і„,ов  до  своє,  каюти    ''"""'•"  ' 

Коло    чотоертої    Гп 
"Є"ев„мм  по.,оженем  я  вийшов°лГ^'""'   знетерпеливлений 
вичинене  заткало  я  зважив  с„п  """"""^  "°Л'«  і  через 

^'оа.,пг„,  гииорючи:  "°''°'  "ачітан  приказав 

■-«--- .»„;,-гд  >;—:,•-» 
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І  шамун:іі;  рілниіі  край,  жінку,  діін  Л  батька  і  матір.  Я 
г  ічин,  як  неї  -.)ні.  пип.чу.ііг.  Віс.  то  „  „снавил,!  ^^  крігїт., 
сн  т:ім.  Ні'  гііііоріті,  6ІЛІ.11ІС  никли! 

Я  в  мослідіїс  мої.іннув  на  ноїннніі 'кор.іГ.імі,,  ,ік,„і 
шора.ч  г.і  НІ  искириіан  оніи  ,|..і.  а  .іітми  ііі'р'їиі  оі  лм  Пот.і 
:  Консс  іи. 

Ми  Гі\;К'Мі)  ігіікатії,  іакрнч.ів  її. 

Лмґір.,        ска:іан  Ік-д.         Що  то  .іа  кораГнмі,? 

^1  но  .ііак>„  але  \тпС  нім  мг  Лун,  г-ілинм  ііого  мас 
Іінпіо   яіннути    ра.юм    а    ним,    і|,ц,   бути    спім 

І.КИМІНЇ,   якої  СІ    ми    14-    II   (.11  ІІ    (КЧЛІІІИ. 

мчи  галка,         .клан  і  Іім  .;іоііл.         Жлім  д.) 


ііичіи 
НІНІ  >і 


ІГІІІ 

її;  п 
Т.ік 


Н'І'ПІ. 

1 1 

п.и-  II" 
Гі\ 


'■на  іі'і.   І'.іііГ:.  к;і    піііііц.а   іі;аіуііала  на  суліїї.   К,)м. 
\  '  і\і!,:'іі,  ЩО  МаптІ  ІНЦ-  не    іміїїіін  і-н(іго  наїїріїмг.  Нін 

' '!'\чііі    Ми   інчтацоїчі.ііі   ііпі„ітн,   іік  тільки   по- 

с-ніїїіи  к.іраГ,,  •II.  аможс  почути  нас,  аГю  поПачптн,  По  мі- 
ОІЦ1,  П1І1ІН)  1ІСП0,  к'о.іиГ.  ми  дістали  ся  ті  іькн  на  корайе.іь. 
а  ТОДІ  ікіто  мілпсрнсмо  катастрофу;  яка  Пому  гроамть. 
Кгііа;а  ра:ііп  я  вже  думап,  ніо  Панті-.ос  іалііті,  ся  до  атаку, 
та  Сі'  П\ц  лніи  маневр,  перед  атаком. 

Ніч  мііпа.іа  бе.і  ніяких  пригод.  Сон  не  орап  ся  нас.  Ло 
кожлої  ,\иімї  ми  сподїі'алнсь  чогось  н.  чннчаііного  Неї 
Ленд  .хотїи  вже  кидати  ся  в  воду,  та  н  адержан  ііого  Після 
мене  Павтіліос  Пуде  атакувати  кораґ.сіь  ііопер.ч  водної  лї- 
нн,  а  гпдї  Г)\-де  не  тільки  можіїїво,  а  І,,  навіть  л\жс  легко 
втікати. 

В  ііаііцї  о  .Ч-тііі  годннї  я  нініпіов  на  иомк-т.  Капітан 
Немо  иг  покидав  свого  становіїска  Пін  стояв  на  перед? 
ііри  спот  стягу  а  очима  затогі.г"нііми  в  протіівіінк\-.  Місяць 
стояв  просто  над  нашими  головами.  Серед  сеї  нічної  ти- 
мнніи  .ідаиа.іось  небо  і  океан  нерегаїшіись  сим  нічним  спо- 
коєм 1  нпріві.уіочи  ііог()  до  сих  страніннх  пристрастий,  які 
мали  місце  тепер  на  ІІлвтілюсї,  я  аадрожав. 

к'ораоель  Оув  вссго   віддаленні!   від  нас  дві   мн.тї.  Він 

без  перестанку  аблнжан  ся  до  сего  фосфоричного  світла, 

яке  вкааува.ю  на  присутність  Навтілюса.  Я  міг  розріжнити 

Рого  зелені  І  червоні  світла  і  його  велику  ліхтарню,  звиса- 

чу  з  великого  середнього  маніта.  Снопи  іскор'  і  червоно- 

попілу  бу,хали  з  коминів  і  світили  в  воздусї  наче  івігди 
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, .,,  ,  "  "Роїивннк». 

ЬНІШТІІЛ       іп...      _ 


■'•*"''  не  могла 
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яїяк  перешкодити  страшним  його  маневрам.  Я  вернув  ся 
до  сальону.  Навтілюс  все  ще  плив  на  поверхни.  Червоні 
пасмуги,  які  впадали  через  воду  до  сальону,  звіщали  не- 
далекий схід  сонця. 

о  пятій  годині  рух  судна  зменшав  ся,  і  я  чув  ро^кази 
змішнні  з  шумом  тріскаючих  стрілів. 

—  Приятелі  мої,  —  сказав  я,  —  збл(вкадть  ся  хвиля. 
Стиснім  одеи  другого  руки  і  хай  нас  Бог  стереже! 

Нед  Ленд  був  рішучий,  Консель  спокійний,  а  я  такий 
нервовий,  ще  не  знав  як  поводити  ся.  Ми  всі  зійшлись  до 
білютеки;  та  в  хвили  коли  я  відчинив  двері  до  середних 
сходів,  почув,  як  заткало  зачинило  ся  остро.  Канадиещ. 
рушив  до  сходів,  та  я  здержав  його.  Скоро  резервоари  на- 
брали  в  себе  води  і  ми  запали  ся  під  воду.  Значить  ся  Нав- 
тілюс дума*-  атакувати  корабель  низше  водної  лїнїї,  де 
нема  сталевої  плити. 

Ми  були  знова  увязнені,  насильні  свідки  страшної  дра- 
ми. Дивились  оден  на  другого  не  говорячи  ні  с.овечка. 
Якась  паморока  заволоділа  моїм  умом,  гадки  геть  десь 
притаїлись.  Незносимий  стан  ожиданя  перед  сим  страшним 
донасом.  Я  лдав  і  слухав.  Скорість  Навтілюса  збільшалась. 
Нагло  я  скричав:  Почув  легке  потрясене,  а  опісля  того 
скрипіт  і  лоскіт.  Однак  Навтілюс,  гнаний  своєю  шруібою, 
перелетів  через  масу  корабля,  як  ігла  через  полотно. 

Я  вже  не  годен  був  сего  знести.  В  шаленім  подряжне- 
ню  я  кинув  ся  до  сальону.  Капітан  Немо  був  там,  занімілий, 
насуплений  і  невмолимий;  він  дивив  ся  через  ліве  віконце! 
Величезний  корабеїь  занурював  ся  в  воду.  Навтілюс  спус- 
кав ся  попри  него  на  дно  моря.  Десять  ярдів  від  себе  я  ба- 
чив отвір  в  корабли,  яким  вдирала  ся  "ода  до  середини  з 
громовим  лоскотом,  а  висше  подвій»  ряд  гармат  і  сїти 
по  боках. 

Води  прибувало.  Нещасливі  жертви  кидались  на  дра- 
бинки і  чіп.плись  за  машти,  ломали  руки  під  водою.  Бу- 
ло се  людське  муравлиско,  заляте  морською  водою.  Мене 
прикувало  до  вікна.  Остовпілий  і  обезсилений  з  надмірно- 
го напруженя  я  також  дивив  ся  на  сю  трагедію.  Нагло  на- 
ступив вибух.  Збитий  воздух  розірвав  поміст,  неначе  в 
каюта.\  вибухнув  вогонь.  Після  того  корабель  западав  ся 


«орійше   Вкінцн  чорна  »«<. 

адсна  залога.  '^      "'"''  ^""•««'  '  Разом  з  „ек,  ,  „^ 
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;...о.к:і\:іі  К.пітап  Немо  погл:.нув  на  нмх  ч.рез  ,;о: мішку, 
м;-.)-^,.;уа  ,'о  інх  свої  рамена,  і  сііускаю>.іі.ь  на  коліна 
заридав 


РОЗДІЛ  XXII. 


ПОСЛІДНІ  СЛОВА  КАПІТАНА  НЕМО. 

Пімя  того  страшного  виду  вксиця  зачішіпії  ся,  сві- 
т,.а  погіилм,  а  страшна  тиша  і  темнота  запанувала  на  Нав- 
тілюс!   З  веіикою  скоростію  в  глубннї  100  стіп  покидало 
суд  .о  сю  трагічну  місцевість.  Я  вернув  ся  до  сеоеі  каюти, 
де  іастав  Коїгселя  і  Канадийця.  Я  почував  тепер  в  соб!  ве- 
лику відразу  до  капітана  Немо.  Яких  би  терпінь  віа  не  пе- 
реніс від  сих  людий,  він  не  мав  права  тепер  так  на  них 
мстити  ся.  В  !1-тій  годині  все  освітилось.  Я  прийшов  до 
гальону.  Розглянувшись  по  інструїментах  я  переконав  ся, 
що  ми  плили  просто  на  північ  зі  скоростію  25  миль  на  го-' 
дину.  Сеї  номи  ми  зробили  400  миль.  Втомлений  вернув  я 
знова  до  своєї  каюти  та  не  міг  заснути.  ІИене  мучили  стра- 
шні привиди.  Я  думав  над  сим,  куди  нас  повезе  тепер  Нав- 
ТІЛЮ-.  Чи  попливемо  попри  кінчину  Шпіцберген,  чи  попри 
береги  Нової  Землі?  Чи  не  схоче  він  оглянути   і:е?>шних 
сторін,  Білого  мОря,  залива  Обі,  архіпелягу  Лїароз  і  пів- 
нічних берегів  Азії.  Я  не  міг  сказати.  Поняте  часу  затерлось 
в  моїм  мозгу,  навіть  годинники  перестали  іти-  Здазалось, 
шо  на  сій  пінночи  дні  і  ночи  не  минаяи  по  собі  правильно! 
Побідно  як  мітичний  Ґордон  Пім,  я  сподївав  ся  кожаої  хви- 
лі побачити  якусь  надчюдську  стопу,  яка  боронити  стане 
нам  входу  до  сих  підбігунових  країн.  Я  обчисляз,  що  ія 
авантурнича  вандрівка  на  північ  тревае  вже  коло  15  або  20 
днів.  І  не  зн.'ти  кільки  днів  більше  потреватаб  вона,  колиб 
не  став  ся  випадок,  який  закінчив  сю  нашу  вандр-вчу.  На 
судні  не  вилно  було. нікого.   Весь  час  майже  держалось 
воно  під  волою.  На  мапі  не  було  значено  більше,  де  ми 
знаходили  ся,  Канадиець  також  не  показував  сп.  Консель 
не  міг  і  слова  добути  з  него  і  в  страху,  шоб  він  не  відобрав 
собі  жит"  в  пги-тупі  шану,  слідив  за  ним  уважнл.  Одного 
ранка  після  страшного  і  нездорового  сну  я  пробудившись 
побачив  над  собою  Канадийця. 
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■  промовив  слабим  голосом. 


~  Ми  будемо  втГкати,  . 
-  ^оли  думаєте  втГкати? 

•'оло  його  лвер^Гв^°  "'"  "^"^Р  Робит!Гя  Г""  """ 

появ.  Нерви  МОЇ  дроГали'^  Гби  ІТ  "  -"--  «йо"" 

Вкшци  !т  просятгнув  ся  »1     •      "•"'орадцГ.  "" 

^-  «еРви  троха  пр„с:„;^Ц%П^.  и,°би  ''--°'™  ся, 

за  те  в  мозгл  зароїлосі. 


'^  — ма  — 

^спогадів.  Переді  мною  станула  вся  моя  екзистенція  на 
Нажтілюсї.  Всі  випадки  перес}тали  ся  перед  моїми  очима, 
якби  на  драматичній  сцені.  Капітан  виростав  на  якогось 
надприродного  чоловіка,  нерівного  мені,  правдивого  генія 
моря. 

Було  вже  під  до  десятої,  я  держав  голову  в  руках,  що- 
би не  розпала  ся.  Треба  було  ждати  ще  пів  години. 

В  сю  хвилю  я  почув  тони  органа,  сумну  мельодію,  іу- 
жливу  пісню  Ауші,  яка  хотіла  вирвати  ся  з  сих  земських 
оков.  Захоплений  сею  дивною  музикою,  я  попав  в  му- 
зичну екстазу,  з  якої  однак  скоро  прочутив  ся.  Капітан 
перестав  грати  і  вийшов  до  сальону,  який  треба  і  мені  бу- 
ло переходити.  Там  мусів  його  стрінути  в  послІдниЯ  раз. 
Може  ВІН  побачить  мене.  Оден  рух  його  може  мене  вбити, 
одно  слово  прикувати  до  судна. 

ІИала  вибити  десята  година.  Пора  надходила  покинути 
свою  каюту  і  зеднати  ся  з  своїми  товаришами. 

Я  не  можу  зволікати,  хочби  і  сам  капітан  Немо  встав 
перед-  мною.  Я  відчинив  осторожно  свої  двері,  і  підчас 
того  голові  відбив  ся  ніби  якийсь  лоскіт.  А  можливо, 
що  сг  ..раця  моєї  хорої  уяви. 

я  проліз  попри  темні  сходи  Навтілюса  і  дістав  ся  до 
дверий  сальону  і  відчинив  їх  легенько.  В  середині  було 
дуже  темно.  Капітан  Немо  ще  не  покинув  свого  органа. 
Я  повзав  ся  !ш  дивані  луже  обережно,  щоби  не  зрадити 
своєї  присутности.  Коли  вже  хотів  відчинити  другі  двері 
до  бібліотеки,  мусів  пристанути,  бо  почув  вздих  капітана 
Немо  і  за  сим  його  повстане  з  місця.  Грудь  його  повна 
була  шльохів,  а  до  вуха  мойого  долетіли  отсі  слова: 

—  Всемогучий  Боже,  досить  вже,  доситьі 

Чи  була  се  сповідь  грижі  совісти,  яка  вирвалась  іа 
свідомости  сего  чоловіка? 

Я  кинув  ся  через  бібліотеку  до  середних  сходів,  а  звід- 
там  вилетів  на  поміст  до  човна. 

—  Втікаймо,  втікаймо,  —  скликнув  я. 

—  Сейчас,  —  відповів  Канаднець. 

Він  порав  ся  власне  коло  видобутя  човна,  яке  було 
сильно  приміцьоване  до  судна. 

Нараз  ми  почули  якісь  голоси.  Вони  відповідаяи  оден 
другои)і  Що  стало  ся?  Чи  не  відкрили  вони  нашої  укчї? 


—  249-. 
Я  почув  як  Над  Лени  «о, 

■ири,  ЯКІ  поглочують  МГ.І         Льофоди  панують  мІТ^ 
Ми  були  в  ^1"'  І"'^-  "'«ІЧНІ  и^две^^"  "'  "*«" 

^У  я  стратив  „.„ТоІТі^^  •^""'"  ^-"«о  '•  в^  сильного  уд.. 


РОЗДІЛ  ххш. 


То.,  ЗАКІНЧЕНЄ. 

«  -и^г::  лїф™  *"'", .  „.  „.„ . 


244  — 


лудневого  суть  дуже  скупі  і  ми  мусї.'Ш  ждати  на  парохід, 
який  відпливав  пш'місіїші  :)  північної  кінчіїни. 

Т\т  серед  таких  ввічливих  та  гостинних  людий  я  ще  раз 
переглянув  спої  311НМСКИ  наших  пригод  і  переживань  н» 
Навтілюсї. 


..Я  вже  лежав  в  рибацькій  хатині.. 

Не  спустіів  ні  одного  факту,  не  пересадив  ні  одної  дрібни- 
ці. Сс  правдмне  оповідане  неімовірної  виправи  в  недоступ- 
нім для  чоловіка  елементі,  до  якого  однак  поступ  відкрив 
колись  дорогу. 

Чи  дадуть  мені  віру,  не  знаю.  Та  мене  се  мало  обхо- 
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КІНЕЦЬ. 
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